
कंपनी अͬधǓनयम, 2013 

शेयरɉ ɮवारा सीͧमत कंपनी 

एसोͧसएशन के लेख*+^ 

ए एम सी रेपो िÈलयǐरगं ͧलͧमटेड 
 

१. कंपनी अͬधǓनयम, 2013 कȧ अनुसूची I मɅ ताͧलका "एफ" मɅ ǓनǑहत 
Ǔनयम कंपनी पर लागू नहȣं हɉगे, जब तक ͩक इन लेखɉ मɅ या अͬधǓनयम 
ɮवारा उÛहɅ दोहराया या èपçट Ǿप से लाग ूनहȣं ͩकया जाता है। ͪवǓनयम 
कंपनी के Ĥबंधन के ͧलए हɇ और इसके सदèयɉ और उनके ĤǓतǓनͬधयɉ 
ɮवारा पालन के ͧलए हɇ, और कंपनी कȧ वैधाǓनक शिÈतयɉ के Ĥयोग के 
अधीन हɉगे, जो ͪवशेष Ǿप से इसके Ǔनयमɉ को Ǔनरèत करने या बदलने 
या जोड़ने के संदभ[ मɅ हɉगे। संकãप, या कंपनी अͬधǓनयम, 2013 ɮवारा 
Ǔनधा[ǐरत के अनुसार, जसैा ͩक इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत है। 

åयाÉया 

२. (१) इन उपहारɉ मɅ, Ǔनàनͧलͨखत शÞदɉ और अͧभåयिÈतयɉ का 
Ǔनàनͧलͨखत अथ[ होगा जब तक ͩक ͪवषय या संदभ[ से बाहर न हो। 

i.  "कंपनी" का अथ[ है "ए एम सी रेपो िÈलयǐरगं ͧलͧमटेड"। 
ii. "अͬधǓनयम" या "उÈत अͬधǓनयम" का अथ[ कंपनी अͬधǓनयम, 

2013 है और इसमɅ Ĥ×येक वैधाǓनक संशोधन, ĤǓतèथापन या उसका 
पुन: अͬधǓनयमन शाͧमल है, जो ͩफलहाल लागू है। 

iii. "अनुÍछेद" का अथ[ है कंपनी के संघ के लेख जो मूल Ǿप से तैयार 
ͩकए गए हɇ या समय-समय पर बदले गए हɇ। 

* एसोͧसएशन के अनुÍछेद के नए सेट को सदèयɉ ɮवारा 09 जलुाई, 2021 को आयोिजत एक 
असाधारण आम बैठक मɅ एक ͪवशेष Ĥèताव पाǐरत करके अपनाया गया था। 
+ 05 अगèत, 2021 को आयोिजत एक असाधारण आम बैठक मɅ सदèयɉ ɮवारा एक ͪवशेष संकãप 
पाǐरत करके एसोͧसएशन के अनुÍछेद 119 ए को बदल Ǒदया गया था। 
^ 20 ͧसतंबर, 2021 को आयोिजत एक असाधारण आम बैठक मɅ एक ͪवशेष Ĥèताव पाǐरत करके 
सदèयɉ ɮवारा एसोͧसएशन के अनुÍछेद 119 ए को बदल Ǒदया गया था 



iv. "पǐरवत[न" मɅ पǐरवध[न, चूक और ĤǓतèथापन करना शाͧमल है। 

v. "Ǔनदेशक मंडल" या "बोड[" का अथ[ कंपनी के Ǔनदेशकɉ का सामǑूहक 

Ǔनकाय है। 

vi. "बुक एंड पेपर" और "बुक या पेपर" मɅ अकाउंट कȧ ͩकताबɅ, डीड, 

वाउचर, राइǑटंग, डॉÈयूमɅट, ͧमनट और रिजèटर पेपर या इलेÈĚॉǓनक 

Ǿप मɅ शाͧमल हɇ। 

"खाते कȧ ͩकताबɅ" मɅ Ǔनàनͧलͨखत के संबंध मɅ बनाए गए ǐरकॉड[ 

शाͧमल हɇ- 

i. ͩकसी कंपनी ɮवारा ĤाÜत और åयय कȧ गई सभी राͧशया ँऔर व े

मामले िजनके संबंध मɅ ĤािÜतयाँ और åयय होते हɇ; 

ii. कंपनी ɮवारा वèतुओं और सवेाओं कȧ सभी ǒबĐȧ और खरȣद; 

iii. कंपनी कȧ संपͪƣ और देनदाǐरयां; तथा 

iv. एक कंपनी के मामले मɅ अͬधǓनयम कȧ धारा 148 के तहत 

Ǔनधा[ǐरत लागत कȧ मद जो उस धारा के तहत ǓनǑद[çट कंपǓनयɉ 

के ͩकसी भी वग[ से संबंͬधत है। 

vii. "उप-Ǔनयम, Ǔनयम और ͪवǓनयम का अथ[ समय-समय पर लागू होने 

वाले समाशोधन Ǔनगम के उप-Ǔनयम, Ǔनयम या ͪवǓनयम हɇ। 

åयाÉया: Ǔनयमɉ मɅ मेमोरɅडम और एसोͧसएशन ऑफ आǑट[कãस 

शाͧमल हɇ. 

viii. िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन" का अथ[ कंपनी का एक उपĐम है िजसमɅ 



ĤǓतभूǓतयɉ या अÛय उपकरणɉ या उ×पादɉ मɅ Ěेडɉ के समाशोधन और 

Ǔनपटान कȧ गǓतͪवͬध होती है, जो ͩकसी माÛयता ĤाÜत èटॉक 

एÈसचɅज मɅ डी ल कȧ जाती है या Ěेड कȧ जाती है। 

ix. "समाशोधन सदèय" का अथ[ समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन सदèय 

के Ǿप मɅ भतȸ ͩकया गया åयिÈत है, लेͩकन कंपनी कȧ सदèयता को 

नहȣं दशा[ता है।" 

x. ͩकसी कंपनी के संबंध मɅ "ͪवƣीय ͪववरण" मɅ शाͧमल हɇ  

i. ͪवƣीय वष[ के अंत मɅ एक बैलɅस शीट; 

ii. एक लाभ और हाǓन खाता, या एक कंपनी के मामले मɅ कोई 

गǓतͪवͬध जो लाभ के ͧलए नहȣं है, ͪवƣीय वष[ के ͧलए एक 

आय और åयय खाता है; 

iii. ͪवƣीय वष[ के ͧलए नकदȣ Ĥवाह ͪववरण; 

iv. इिÈवटȣ मɅ पǐरवत[न का ͪववरण, यǑद लाग ूहो; तथा 

v. उप-खंड (i) से उप-खंड (iv) मɅ संदͧभ[त ͩकसी भी दèतावेज के 

साथ संलÊन या उसका Ǒहèसा बनने वाला कोई åयाÉया×मक 

नोट: 

xi. ͩकसी भी कंपनी या Ǔनगͧमत Ǔनकाय के संबंध मɅ "ͪवƣीय वष[" का 

अथ[ है हर साल माच[ के 31 वɅ Ǒदन समाÜत होने वालȣ अवͬध। 

xii. èवतंğ Ǔनदेशक" का अथ[ अͬधǓनयम कȧ धारा 149 कȧ उप-धारा (5) 

और (6) मɅ संदͧभ[त एक èवतंğ Ǔनदेशक से है। 

xiii. कंपनी के संबंध मɅ "Ĥमुख Ĥबंधकȧय काͧम[क" का अथ[ है – 



i. मÉुय काय[कारȣ अͬधकारȣ या Ĥबंध Ǔनदेशक या Ĥबंधक; 

ii. कंपनी सͬचव; 

iii. पूण[काͧलक Ǔनदेशक; 

iv. मÉुय ͪवƣीय अͬधकारȣ; 

v. ऐसे अÛय अͬधकारȣ, जो Ǔनदेशकɉ से एक èतर से अͬधक नहȣं 

हɉ, जो पूण[काͧलक रोजगार मɅ हɉ, िजÛहɅ बोड[ ɮवारा मÉुय 

Ĥबंधकȧय काͧम[क के Ǿप मɅ नाͧमत ͩकया गया हो; 

vi. ͩकसी भी ͪवभाग के Ĥमुख के Ǿप मɅ या ऐसे वǐरçठ काय[कारȣ 

पद पर काय[रत åयिÈत शाͧमल है जो कंपनी मɅ ͪवभाग 

(ͪवभागɉ) के Ĥमुखɉ के पदानुĐम मɅ उÍच पद पर है या कोई 

भी åयिÈत जो मÉुय काय[कारȣ अͬधकारȣ या Ǔनदेशक को ǐरपोट[ 

करता है मुÉय काय[कारȣ अͬधकारȣ या Ĥबंध Ǔनदेशक से दो 

èतर तक का बोड[ या कोई åयिÈत; तथा 

vii. ऐसे अÛय अͬधकारȣ िजÛहɅ नामाकंन और पाǐरĮͧमक सͧमǓत 

ɮवारा पहचाना जा सकता है; 

xiv. "सदèय" का अथ[ कंपनी के शेयरɉ के समय-समय पर ͪवͬधवत 

पंजीकृत धारक हɇ और इसमɅ मेमोरɅडम ऑफ एसोͧसएशन के Ēाहक 

शाͧमल हɇ। 

xv. "माह" का अथ[ एक कैलɅडर माह है। 

xvi. "काया[लय" का अथ[ कंपनी का ͩफलहाल पंजीकृत काया[लय है। 

xvii. "जनता" मɅ कोई भी सदèय या जनता का वग[ शाͧमल है, लेͩकन 

इसमɅ कोई भी åयापाǐरक सदèय या समाशोधन सदèय या उनके 



सहयोगी और एजɅट शाͧमल नहȣं हɇ; 

xviii. "जनǑहत Ǔनदेशक" का अथ[ एक èवतंğ Ǔनदेशक है जो ĤǓतभूǓत 

बाजार मɅ Ǔनवेशकɉ के Ǒहतɉ का ĤǓतǓनͬध×व करता है और िजसका 

Ĥ×य¢ या अĤ×य¢ Ǿप से कोई संबंध नहȣं है, जो सेबी कȧ राय मɅ 

उसकȧ भूͧ मका के ͪवरोध मɅ है। 

xix. "रिजèटर" का अथ[ है अͬधǓनयम कȧ धारा 88 के अनुसार सदèयɉ का 

रिजèटर रखना। 

"एससीआर अͬधǓनयम" का अथ[ ĤǓतभूǓत अनुबंध (ͪवǓनयमन) 

अͬधǓनयम, 1956 होगा और इसमɅ कुछ समय के ͧलए लागू होने 

वाले ͩकसी भी वैधाǓनक संशोधन या पुन: अͬधǓनयमन को शाͧमल 

ͩकया जाएगा। 

xx. सेबी" का अथ[ भारतीय ĤǓतभǓूत और ͪवǓनमय बोड[ है। 

xxi. "सबेी अͬधǓनयम" का अथ[ भारतीय ĤǓतभूǓत और ͪवǓनमय बोड[ 

अͬधǓनयम, 1992 होगाऔर उस समय के ͧलए लागू ͩकसी भी 

वैधाǓनक संशोधन या उसके पुन: अͬधǓनयमन को शाͧमल करɅ। 

xxii. "एसईसीसी ͪवǓनयम" का अथ[ है ĤǓतभǓूत अनुबंध (ͪवǓनयमन) 

(èटॉक एÈसचɅज और समाशोधन Ǔनगम) ͪवǓनयम, 2018 

xxiii. "ǑĚÞयूनल" का अथ[ है अͬधǓनयम कȧ धारा 408 के तहत गǑठत 

राçĚȣय कंपनी कानून Ûयायाͬधकरण। 

xxiv. "ͧलͨखत" और "ͧलͨखत मɅ" मɅ मुġण, टाइपराइǑटगं, ͧलथोĒाफȧ और 

ͩकसी भी अÛय तरȣके शाͧमल हɉगे जो Ǻæयमान Ǿप मɅ शÞदɉ का 



ĤǓतǓनͬध×व या पुनǽ×पादन करते हɇ। 

xxv. "वष[" का अथ[ है "कंपनी का ͪवƣीय वष["। 

२. शÞद आयात करने वाले åयिÈतयɉ मɅ åयिÈत, कंपǓनयां, Ǔनगम, फम[, 

संयुÈत पǐरवार या संयुÈत Ǔनकाय, åयिÈतयɉ का संघ, सोसायटȣ, Ěèट, 

साव[जǓनक ͪवƣीय सèंथान, ͩकसी भी साव[जǓनक ͪवƣीय सèंथान या बɇक 

या कंपǓनयɉ कȧ सहायक कंपǓनयां शाͧमल हɉगी। 

३. मदा[ना ͧलगं को आयात करने वाल े शÞदɉ मɅ èğीͧलगं और कंपǓनयɉ, 

Ǔनगमɉ, फमɟ आǑद के मामल ेमɅ इसके ͪवपरȣत और तटèथ ͧलगं शाͧमल 

हɉगे। 

४. एकवचन आयात करने वाले शÞदɉ मɅ बहुवचन और इसके ͪवपरȣत 

शाͧमल हɉगे। 

५. जब तक इन Ĥèतुतɉ मɅ अÛयथा पǐरभाͪषत नहȣं ͩकया जाता है या जब 

तक संदभ[ कȧ आवæयकता नहȣं होती है या एक अलग अथ[ इंͬगत करता है, 

इन उपहारɉ मɅ होने वाले ͩकसी भी शÞद या अͧभåयिÈत का वहȣ अथ[ होगा 

जो अͬधǓनयम या एससीआर अͬधǓनयम या सेबी अͬधǓनयम या एसईसीसी 

ͪवǓनयमɉ मɅ है, या उसमɅ कोई संशोधन या पुनǓन[यमन या उसके अधीन 

बनाए गए कोई Ǔनयम। 

६. हेड नोɪस इसके Ǔनमा[ण को Ĥभाͪवत नहȣं करɅगे। 

७. उपरोÈत के Ǿप मɅ इन लेखɉ मɅ आने वाले ͩकसी भी शÞद या 



अͧभåयिÈत को छोड़कर, लेͩकन इन लेखɉ मɅ पǐरभाͪषत नहȣं ͩकया गया है, 

जब तक ͩक ͪवषय या संदभ[ के साथ असंगत न हो, अͬधǓनयम या ͩकसी 

वैधाǓनक संशोधन या उसके पुन: अͬधǓनयमन या ͩकसी अÛय के समान 

अथ[ होगा। इसके तहत बनाए गए Ǔनयम और/या ͪवǓनयम। 

८. SECC ͪवǓनयमɉ और ĤǓतभǓूत अनुबंध (ͪवǓनयमन) अͬधǓनयम, 1956 

के Ĥावधान लागू हɉगे और इस लेख के कोई भी Ĥावधान इन ͪवǓनयमɉ के 

उãलंघन मɅ काम नहȣं करɅगे। 

शेयर पूंजी 

पूंजी  

३ कंपनी कȧ अͬधकृत शेयर पूंजी एसोͧसएशन के £ापन के खंड V के 

अनुसार होगी, इन उपहारɉ के अनुसार समय-समय पर शेयर पूंजी को 

बढ़ाने या घटाने कȧ शिÈत के साथ और अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के 

अधीन और कंपनी कȧ पूंजी मɅ शेयरɉ को कुछ समय के ͧलए ͪवभािजत 

करने के ͧलए चाहे मूल हो या कई वगɟ मɅ वɮृͬध हो और Đमशः ऐस े

अͬधमाÛय, आèथͬगत, योÊय या ͪवशेष अͬधकार, ͪवशेषाͬधकार, ĤǓतबंध 

या शतɏ हɉ, चाहे लाभांश, मतदान, वापसी के संबंध मɅ हɉ पूंजी का या 

अÛयथा इन उपहारɉ के अनुसार ͩफलहाल और इस तरह के ͩकसी भी 

अͬधकार, ͪवशेषाͬधकार, शतɟ या ĤǓतबंधɉ को इस तरह से बदलना, 

संशोͬधत करना या Ǔनरèत करना जैसा ͩक अͬधǓनयम ɮवारा Ĥदान 

ͩकया जा सकता है या इन उपहारɉ ɮवारा Ĥदान ͩकया जा सकता है। 



सदèयɉ और ͫडबɅचर-धारकɉ आǑद का रिजèटर। 

 ४. कंपनी अͬधǓनयम कȧ धारा 88 और ͫडपॉिजटरȣ अͬधǓनयम, 1996 कȧ 

धारा 11 के अनुसार उसमɅ शाͧमल नामɉ के सूचकाकं के साथ 

Ǔनàनͧलͨखत रिजèटर रखेगी और उनका रखरखाव करेगी: 

(ए) सदèयɉ का रिजèटर; 

(बी) ͫडबɅचर धारकɉ का रिजèटर; 

(सी) ͩकसी अÛय सुर¢ा धारक का रिजèटर; 

(घ) लाभाथȸ èवामी का रिजèटर।  

सदèयɉ और ͫडबɅचर-धारकɉ आǑद के रिजèटर का Ǔनरȣ¢ण। 

५. अͬधǓनयम कȧ धारा 88 के तहत बनाए गए रिजèटर और उनके 

सूचकांक, जब तक ͩक वे अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और अͬधǓनयम कȧ 

धारा 92 के तहत तैयार सभी वाͪष[क ǐरटन[ कȧ ĤǓतयɉ के साथ-साथ 

Ĥमाणपğɉ कȧ ĤǓतयɉ के अनुसार बंद कर Ǒदए जाते हɇ। उसके साथ 

संलÊन ͩकए जाने के ͧलए आवæयक दèतावेज, ͩकसी भी सदèय या 

ͫडबɅचर-धारक, या अÛय सुर¢ा धारक के Ǔनरȣ¢ण के ͧलए खुले हɉगे, या 

लाभाथȸ èवामी, åयवसाय के घंटɉ के दौरान, Ĥ×येक काय[ Ǒदवस पर दो 

घंटे स ेकम के ऐस ेउͬचत समय पर, जैसा ͩक बोड[ ǒबना ͩकसी शुãक के 

भुगतान के Ǔनण[य ले सकता है और ͩकसी अÛय åयिÈत ɮवारा ऐसी 

राͧश के भुगतान पर जसैा ͩक बोड[ ɮवारा तय ͩकया जा सकता है, के 

अधीन Ĥ×येक Ǔनरȣ¢ण के ͧलए अͬधǓनयम ɮवारा Ǔनधा[ǐरत सीमा। ऐसा 



कोई भी सदèय, ͫडबɅचर-धारक, अÛय सुर¢ा धारक, या लाभाथȸ èवामी 

या कोई अÛय åयिÈत ǒबना ͩकसी शुãक के उɮधरण ले सकता है या ऐसे 

रिजèटर या Ĥͪविçटयɉ कȧ एक ĤǓत कȧ आवæयकता हो सकती है या 

ऐसी राͧश के भुगतान पर वापसी कȧ आवæयकता हो सकती है जैसा ͩक 

Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है Ǔनदेशक अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत 

सीमा के अधीन। 

 कंपनी रिजèटर, आǑद का उɮधरण भेजती है। 

६. कंपनी अनुरोध पर ͩकसी भी सदèय, ͫडबɅचर-धारक, लाभाथȸ èवामी या 

अÛय åयिÈत को सदèयɉ के रिजèटर कȧ एक ĤǓत, सदèयɉ के सूचकांक, 

ͫडबɅचर धारकɉ के रिजèटर और सूचकांक या उसके ͩकसी भी Ǒहèस ेको 

इसके तहत रखे जाने के ͧलए भेजेगी। अͬधǓनयम, ऐसी राͧश के भुगतान 

पर जो अͬधǓनयम ɮवारा Ǔनधा[ǐरत कȧ जा सकती है। ĤǓत समय-समय 

पर संशोͬधत अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत अवͬध, यǑद कोई हो, के 

भीतर भेजी जाएगी। 

आवंटन पर ĤǓतबंध। 

७. Ǔनदेशक अͬधǓनयम कȧ धारा 39 और 40 मɅ ǓनǑहत आवंटन के संबंध मɅ 

ĤǓतबंध का पालन करɅगे और अͬधǓनयम कȧ धारा 39 मɅ Ĥदान ͩकए गए 

आवंटन के अनुसार ǐरटन[ बना दɅगे। 

Ǔनदेशकɉ के Ǔनपटान मɅ शेयर 

८. अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, कंपनी कȧ पूंजी मɅ 



ͩफलहाल के शेयर (कंपनी कȧ ͩकसी भी बढ़ȣ हुई पूंजी का Ǒहèसा बनने 

वाल ेͩकसी भी शेयर सǑहत) Ǔनदेशक मंडल के Ǔनयंğण मɅ हɉगे जो उÛहɅ 

या उनमɅ से ͩकसी को ऐस े åयिÈतयɉ को ऐस ेअनुपात मɅ आवǑंटत या 

अÛयथा Ǔनपटान कर सकता है और ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर और या 

तो Ĥीͧमयम पर या सममãूय पर अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और उसके 

तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के अनुपालन के अधीन और ऐसे समय पर जो 

वे समय-समय पर उͬचत और उͬचत समझɅ। बशतȶ ͩक आम बैठक मɅ 

कंपनी कȧ मंजूरȣ के अलावा ͩकसी भी åयिÈत को शेयरɉ को कॉल करने 

का ͪवकãप या अͬधकार नहȣं Ǒदया जाएगा। 

Ǔनदेशक पूरȣ तरह स ेĤदƣ या आंͧ शक Ǿप से Ĥदƣ के Ǿप मɅ शेयरɉ का 

आवंटन कर सकते हɇ 

९. अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, Ǔनदेशक कंपनी कȧ 

पूंजी मɅ शेयरɉ को भुगतान या आंͧ शक भुगतान के Ǿप मɅ ͩकसी बेची गई 

संपͪƣ या हèतांतǐरत माल या आपǓूत[ कȧ गई मशीनरȣ या कंपनी को 

Ĥदान कȧ गई सेवाओं और ͩकसी भी शेयर के Ǿप मɅ जारȣ कर सकते हɇ। 

इस तरह से आवǑंटत ͩकया जा सकता है पूरȣ तरह स ेĤदƣ या आंͧशक 

Ǿप से Ĥदƣ के Ǿप मɅ जारȣ ͩकया जा सकता है और यǑद ऐसा जारȣ 

ͩकया जाता है तो इसे पूरȣ तरह स ेĤदƣ शेयर या आंͧ शक Ǿप से Ĥदƣ 

शेयर माना जाएगा। 

शेयरɉ कȧ èवीकृǓत 



१०. अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, Ǔनदेशक कंपनी कȧ 

पूंजी मɅ शेयरɉ को भुगतान या आंͧ शक भुगतान के Ǿप मɅ ͩकसी बेची गई 

संपͪƣ या हèतांतǐरत माल या आपǓूत[ कȧ गई मशीनरȣ या कंपनी को 

Ĥदान कȧ गई सेवाओं और ͩकसी भी शेयर के Ǿप मɅ जारȣ कर सकते हɇ। 

इस तरह से आवǑंटत ͩकया जा सकता है पूरȣ तरह स ेĤदƣ या आंͧशक 

Ǿप से Ĥदƣ के Ǿप मɅ जारȣ ͩकया जा सकता है और यǑद ऐसा जारȣ 

ͩकया जाता है तो इसे पूरȣ तरह स ेĤदƣ शेयर या आंͧ शक Ǿप से Ĥदƣ 

शेयर माना जाएगा। 

जमा और कॉल, आǑद तुरंत देय ऋण होने के ͧलए 

११. पैसा, (यǑद कोई हो), जो बोड[, उनके ɮवारा ͩकए जा रहे ͩकसी भी 

शेयर के आवंटन पर, उनके ɮवारा आवǑंटत ͩकसी भी शेयर के संबंध मɅ 

जमा, कॉल या अÛयथा के Ǿप मɅ भुगतान करने कȧ आवæयकता या 

Ǔनदȶश देगा, तुरंत ऐसे शेयरɉ के धारक के नाम के Ǿप मɅ सदèयɉ के 

रिजèटर मɅ आबǑंटती के नाम को सिàमͧलत करने पर, कंपनी ɮवारा 

उसके आबǑंटती स े देय और वसूलȣ योÊय ऋण बन जाता है, और 

तदनुसार उसके ɮवारा भुगतान ͩकया जाएगा। 

शेयरɉ पर ͩकèत 

१२  यǑद, ͩकसी शेयर के आवंटन कȧ शतɟ के अनुसार, पूरȣ राͧश या उसका 

कुछ Ǒहèसा या उसका Ǔनग[म मãूय ͩकæतɉ मɅ देय होगा, तो ऐसी 

Ĥ×येक ͩकæत, जब देय हो, कंपनी को उस åयिÈत ɮवारा भुगतान कȧ 



जाएगी, िजसके ͧलए, समय-समय पर और समय-समय पर, ऐसे शेयर 

का पंजीकृत धारक या उसका कानूनी ĤǓतǓनͬध होगा। 

समान वग[ के शेयरɉ पर समान आधार पर होने कȧ मांग 

१३.  जहां शेयरɉ पर आगे शेयर पूंजी के ͧलए कोई मांग कȧ जाती है, ऐसी 

कॉल समान वग[ के अंतग[त आने वाले सभी शेयरɉ पर एक समान आधार 

पर कȧ जाएगी। इस अनुÍछेद के Ĥयोजन के ͧलए, समान नाममाğ मूãय 

के शेयर, िजन पर ͪवͧभÛन राͧशयɉ का भुगतान ͩकया गया है, एक हȣ वग[ 

के अंतग[त नहȣं आते हɇ। 

कंपनी पंजीकृत धारकɉ के अलावा अÛय शेयरɉ मɅ ͩकसी भी Ǒहत को 

माÛयता देने के ͧलए बाÚय नहȣं है 

१४.  कानून ɮवारा आवæयक के अलावा, ͩकसी भी åयिÈत को कंपनी ɮवारा 

ͩकसी Ěèट पर कोई शेयर रखने के Ǿप मɅ माÛयता नहȣं दȣ जाएगी, और 

कंपनी ͩकसी भी Ûयायसंगत, आकिèमक (उसकȧ सूचना होने पर भी) को 

पहचानने के ͧलए बाÚय नहȣं होगी, या ͩकसी भी तरह से बाÚय नहȣं 

होगी। , ͩकसी शेयर मɅ भͪवçय या आंͧ शक Ǒहत, या ͩकसी शेयर के 

ͩकसी ͧभÛना×मक भाग मɅ कोई Ǒहत, या (केवल इन ͪवǓनयमɉ या कानून 

ɮवारा अÛयथा Ĥदान ͩकए गए को छोड़कर) ͩकसी भी शेयर के संबंध मɅ 

कोई अÛय अͬधकार, पंजीकृत धारक मɅ उसकȧ संपूण[ता के पूण[ अͬधकार 

को छोड़कर। 



कंपनी के फंड को कंपनी के शेयरɉ कȧ खरȣद या उधार पर लागू नहȣं 

ͩकया जा सकता है 

१५.  पूंजी मɅ कमी (धारा ६७  या इसके पुन: अͬधǓनयमन) से 

संबंͬधत Ĥावधानɉ और अͬधǓनयम के शेयरɉ और ĤǓतभǓूतयɉ 

(धारा ६८ या इसके पुन: अͬधǓनयमन) के बाय-बैक से संबंͬधत 

Ĥावधानɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत सीमा और तरȣके को छोड़कर, कंपनी 

के फंड का कोई भी Ǒहèसा कंपनी के शेयरɉ कȧ सुर¢ा पर 

खरȣदने या उधार देने मɅ Ǔनयोिजत नहȣं ͩकया जाएगा। पूव[गामी 

पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना, कंपनी के पास अͬधǓनयम कȧ 

धारा ६७, ६८, ६९ और ७0 के Ĥावधानɉ या इसके पुन: 

अͬधǓनयमन के अनुसार अपने शेयरɉ और ĤǓतभूǓतयɉ को 

खरȣदने कȧ शिÈत और अͬधकार होगा। 

सदèयɉ का दाǓय×व 

१६. Ĥ×येक सदèय या उसके वाǐरस, Ǔनçपादक या Ĥशासक कंपनी 

को उसके शेयर या शेयरɉ ɮवारा दशा[ए गए पूंजी के Ǒहèस ेका 

भुगतान करɅगे, जो उस समय के ͧलए भुगतान नहȣं ͩकया जा 

सकता है, ऐसी राͧशयɉ मɅ ऐसे समय या समय पर और इस 

तरह से जैसा ͩक बोड[, समय-समय पर, उसके भुगतान कȧ 

आवæयकता या Ǔनधा[रण करेगा। 

 



Ěèटɉ को माÛयता नहȣं ͧमलȣ 

१७.  स¢म ¢ेğाͬधकार Ûयायालय ɮवारा आदेͧशत या अͬधǓनयम ɮवारा 

Ĥदान ͩकए गए आदेश के अलावा, सदèयɉ, ͫडबɅचर-धारकɉ या कंपनी 

कȧ ͩकसी अÛय सुर¢ा के रिजèटर पर åयÈत या ǓनǑहत या 

रचना×मक ͩकसी भी Ěèट कȧ कोई सूचना दज[ नहȣं कȧ जाएगी। 

हामीदारȣ आयोग 

 ĤǓतभूǓतयां रखन ेके ͧलए कमीशन और Ħोकरेज 

१८. अͬधǓनयम कȧ धारा ४० के Ĥावधानɉ के अधीन, कंपनी ͩकसी भी 

समय एक कमीशन या Ħोकरेज का भुगतान कर सकती है, जैसा ͩक 

अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत शतɟ के अधीन अपनी ĤǓतभूǓतयɉ कȧ 

सदèयता के सबंधं मɅ ͩकसी भी åयिÈत को पारèपǐरक Ǿप से तय ͩकया 

गया है।  

Ĥमाण पğ 

ĤǓतभǓूतयɉ का अभौǓतकȧकरण 

१९. इन अनुÍछेदɉ मɅ ǓनǑहत ͩकसी भी बात के होते हुए भी, कंपनी 

अपनी ĤǓतभǓूतयɉ को अभौǓतकȧकृत करने और ͫडपॉिजटरȣ अͬधǓनयम, 

१९९६के Ĥावधानɉ के अनुसार एक डीमैट Ǿप मɅ ĤǓतभǓूतयɉ कȧ पेशकश 

करने और इस उɮदेæय के ͧलए आवæयक सभी कायɟ, कायɟ और चीजɉ 

को करने कȧ हकदार होगी। 



Ǔनवेशकɉ के ͧलए ͪवकãप 

२०  (१) कंपनी ɮवारा Ĥèताͪवत ĤǓतभǓूतयɉ कȧ सदèयता लेने वाले Ĥ×येक 

åयिÈत के पास सुर¢ा Ĥमाणपğ ĤाÜत करने या ͫडपॉिजटरȣ के पास 

ĤǓतभǓूतयɉ को रखने का ͪवकãप होगा। ऐसा åयिÈत जो ĤǓतभूǓतयɉ का 

लाभकारȣ èवामी है, ͩकसी भी समय ͫडपॉिजटरȣ से बाहर Ǔनकलने का 

ͪवकãप चुन सकता है, यǑद ͫडपॉिजटरȣ अͬधǓनयम ɮवारा Ĥदान ͩकए गए 

तरȣके से ͩकसी भी सुर¢ा के संबंध मɅ कानून ɮवारा अनुमǓत दȣ जाती है, 

और कंपनी, तरȣके से और Ǔनधा[ǐरत समय के भीतर, लाभकारȣ èवामी को 

ĤǓतभǓूतयɉ का आवæयक Ĥमाण पğ जारȣ करेगी। 

(२) यǑद कोई åयिÈत ͩकसी ͫडपॉिजटरȣ के पास अपनी सुर¢ा रखन ेका 

ͪवकãप चुनता है, तो कंपनी ऐसे ͫडपॉिजटरȣ को सुर¢ा के आवंटन के 

ͪववरण और सूचना ĤाÜत होने पर सूͬ चत करेगी,Ǔन¢ेपागार ĤǓतभूǓत के 

Ǒहताͬधकारȣ èवामी के Ǿप मɅ आवंटȣ का नाम अपने अͧभलेख मɅ दज[ 

करेगा। 

Ǔन¢ेपागारɉ मɅ ĤǓतभूǓतयां पǐरवत[नीय Ǿप मɅ हɉगी 

(२१) Ǔन¢ेपागार के पास धाǐरत सभी ĤǓतभǓूतयां अभौǓतक Ǿप मɅ हɉगी 

और वे पǐरवत[नीय Ǿप मɅ हɉगी। अͬधǓनयम कȧ धारा ८८ और ८९ मɅ 

ǓनǑहत कुछ भी लाभकारȣ èवाͧमयɉ कȧ ओर से उसके ɮवारा धाǐरत 

ĤǓतभǓूतयɉ के सबंंध मɅ ͫडपॉिजटरȣ पर लागू नहȣं होगा। 

ͫडपॉिजटरȣ और लाभकारȣ माͧलकɉ के अͬधकार 



(२२) (ए) अͬधǓनयम या इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत कुछ भी ͪवपरȣत होने के 

बावजदू, लाभकारȣ माͧलक कȧ ओर स ेसुर¢ा के èवाͧम×व के हèतांतरण 

को Ĥभाͪवत करने के उɮदेæय से ͫडपॉिजटरȣ को पंजीकृत माͧलक माना 

जाएगा। 

(बी) जैसा ͩक ऊपर (ए) मɅ अÛयथा Ĥदान ͩकया गया है, ĤǓतभǓूतयɉ 

के पंजीकृत माͧलक के Ǿप मɅ ͫडपॉिजटरȣ के पास उसके ɮवारा रखी 

गई ĤǓतभǓूतयɉ के संबंध मɅ कोई मतदान अͬधकार या कोई अÛय 

अͬधकार नहȣं होगा। 

(सी) कंपनी कȧ ĤǓतभǓूतयɉ को रखने वाला Ĥ×येक åयिÈत और 

िजसका नाम ͫडपॉिजटरȣ कंपनी के ǐरकॉड[ मɅ लाभकारȣ èवामी के Ǿप 

मɅ दज[ है, कंपनी का सदèय होगा। ĤǓतभूǓतयɉ का लाभाथȸ èवामी 

सभी अͬधकारɉ और लाभɉ का हकदार होगा और अपनी ĤǓतभूǓतयɉ के 

संबंध मɅ सभी देनदाǐरयɉ के अधीन होगा, जो एक ͫडपॉिजटरȣ के पास 

है। 

दèतावेजɉ कȧ सेवा 

(२३)  इसके ͪवपरȣत अͬधǓनयम या इन अनुÍछेदɉ मɅ ͩकसी भी बात के होते 

हुए भी, जहां ĤǓतभǓूतयɉ को एक ͫडपॉिजटरȣ मɅ रखा जाता है, ऐस े

ͫडपॉिजटरȣ ɮवारा कंपनी पर इलेÈĚॉǓनक मोड के माÚयम से या āलॉपी 

या ͫडèक कȧ ͫडलȣवरȣ के ɮवारा लाभकारȣ èवाͧम×व के ǐरकॉड[ कȧ सेवा 

कȧ जा सकती है।  



ĤǓतभǓूतयɉ का हèतांतरण 

(२४)  अͬधǓनयम कȧ धारा 56 या इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत कुछ भी एक 

हèतांतरणकता[ और अंतǐरती ɮवारा Ĥभाͪवत ĤǓतभूǓतयɉ के हèतांतरण पर 

लागू नहȣं होगा, दोनɉ को एक ͫडपॉिजटरȣ के ǐरकॉड[ मɅ लाभकारȣ माͧलकɉ 

के Ǿप मɅ दज[ ͩकया गया है। 

ͫडपॉिजटरȣ मɅ Ǔनपटाई गई ĤǓतभǓूतयɉ का आवंटन 

(२५) अͬधǓनयम या इन अनुÍछेदɉ मɅ ͩकसी बात के होते हुए भी, जहां 

ĤǓतभǓूतयɉ का लेन-देन एक Ǔन¢ेपागार ɮवारा ͩकया जाता है, कंपनी ऐसी 

ĤǓतभǓूतयɉ के आबंटन पर तुरंत Ǔन¢ेपागार को उसके Þयौरे कȧ सूचना 

देगी। 

Ǔन¢ेपागार मɅ धाǐरत ĤǓतभǓूतयɉ कȧ ͪवͧशçट सÉंया 

(२६) कंपनी ɮवारा जारȣ ĤǓतभǓूतयɉ के ͧलए ͪवͧशçट संÉया रखन े कȧ 

आवæयकता के संबंध मɅ अͬधǓनयम या इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत कुछ भी 

ͫडपॉिजटरȣ के पास रखी गई ĤǓतभूǓतयɉ पर लागू नहȣं होगा। 

लाभकारȣ èवाͧमयɉ का रिजèटर और सूचकांक 

(२७) ͫडपॉिजटरȣ अͬधǓनयम, 1996 के तहत एक ͫडपॉिजटरȣ ɮवारा बनाए गए 

लाभकारȣ माͧलकɉ के रिजèटर और इंडÈेस को इन लेखɉ के उɮदेæय के 

ͧलए रिजèटर और सदèयɉ और सुर¢ा धारकɉ के सूचकांक के Ǿप मɅ 

माना जाएगा।  



Ĥमाण पğ कैसे जारȣ ͩकया जाए। 

(२८) ĤǓतभǓूतयɉ के èवाͧम×व का Ĥमाण पğ अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और 

उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के अनुसार ǓनçपाǑदत और जारȣ ͩकया 

जाएगा, जैसा ͩक समय-समय पर ͩकसी भी वैधाǓनक संशोधन / संशोधन 

सǑहत लागू हो सकता है। ऐसी ĤǓतभǓूतयɉ का Ĥमाण पğ, अͬधǓनयम कȧ 

धारा 56 के Ĥावधानɉ के अधीन, अͬधǓनयम कȧ धारा 20 मɅ Ǔनधा[ǐरत 

ĤͩĐया के अनुसार आवंटन के दो महȣने के भीतर या पंजीकरण के ͧलए 

आवेदन के एक महȣने के भीतर ͪवतǐरत ͩकया जाएगा। ऐसी ĤǓतभूǓतयɉ 

का हèतांतरण, जैसा भी मामला हो, जब तक ͩक ĤǓतभǓूतयɉ को जारȣ 

करने कȧ शतɏ अÛयथा Ĥदान न करɅ। 

Ĥमाणपğ के ͧलए सदèय का अͬधकार 

(२९) Ĥ×येक सदèय अपने नाम पर पंजीकृत Ĥ×येक वग[ या मूãयवग[ के 

सभी शेयरɉ के ͧलए एक Ĥमाण पğ के भुगतान के ǒबना हकदार होगा 

या, यǑद Ǔनदेशक ऐसा अनुमोदन करते हɇ (ऐसे शुãक या शुãक का 

भुगतान करने पर या Ǔनदेशकɉ के ͪववेक पर शुãक के भुगतान के ǒबना 

Ǔनदेशक समय-समय पर Ǔनधा[ǐरत कर सकते हɇ) Ĥ×येक वग[ के एक या 

अͬधक शेयरɉ के ͧलए कई Ĥमाणपğ। शेयरɉ के Ĥ×येक Ĥमाण पğ मɅ उस 

åयिÈत (åयिÈतयɉ) का नाम ǓनǑद[çट होगा िजसके प¢ मɅ Ĥमाण पğ 

जारȣ ͩकया गया है, शेयरɉ कȧ संÉया िजसके संबंध मɅ इस ेजारȣ ͩकया 

गया है और उस पर भुगतान कȧ गई राͧश इस तरह के Ǿप मɅ होगी 

जैसा ͩक हो सकता है अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत है। जहां ͩकसी 



सदèय ने अपनी होिãडगं मɅ शाͧमल शेयरɉ का एक Ǒहèसा èथानांतǐरत 

कर Ǒदया है, वह ǒबना ͩकसी शुãक के शषे राͧश के ͧलए एक Ĥमाण पğ 

का हकदार होगा। 

 इसमɅ ऊपर ǓनǑहत ͩकसी भी बात के होते हुए भी, बोड[, अपने पूण[ 

ͪववेकाͬधकार मɅ, समय-समय पर कंपनी ɮवारा जारȣ ͩकए गए शेयर 

Ĥमाणपğɉ, ͫडबɅचर या बांड Ĥमाणपğɉ या ͩकसी अÛय ĤǓतभूǓतयɉ के उप-

ͪवभाजन या समेकन के ͧलए आवेदनɉ को अèवीकार कर सकता है, ǒबĐȧ 

योÊय लॉट से कम के मूãयवग[ मɅ, ͧसवाय जब ऐसे उप-ͪवभाजन या 

समेकन को वैधाǓनक Ĥावधान का पालन करने के ͧलए या कानून कȧ 

स¢म अदालत के आदेश पर करने कȧ आवæयकता होती है। 

ͪवǾͪपत, गुम या नçट होने के èथान पर नया Ĥमाण पğ जारȣ करन ेके 

संबंध मɅ। 

(३०) (1) एक Ĥमाण पğ का नवीनीकरण ͩकया जा सकता है या एक Ĥमाण 

पğ का डुिÜलकेट जारȣ ͩकया जा सकता है यǑद ऐसा Ĥमाण पğ (i) खो 

गया या नçट हो गया है, या (ii) ͪवकृत या ͪवकृत या फटा हुआ है, तो 

उस ेसɋप Ǒदया जाता है कंपनी या (iii) के पास हèतांतरण के समथ[न के 

ͧलए उसके पीछे कोई और जगह नहȣं है। 

(2) ͩकसी Ĥमाण पğ को जारȣ करने या नवीनीकरण करने का तरȣका या 

उसकȧ एक ĤǓत जारȣ करना, एक Ĥमाण पğ का Ǿप (मूल या 

नवीनीकृत) या उसकȧ एक ĤǓत, सदèयɉ के रिजèटर या रिजèटर मɅ दज[ 



ͩकए जाने वाले ͪववरण नए और डुिÜलकेट शेयर Ĥमाण पğ, ऐस े

रिजèटरɉ का Ǿप, शुãक िजसके भुगतान पर Ǔनयम और शतɏ िजस पर 

एक Ĥमाण पğ का नवीनीकरण ͩकया जा सकता है या उसकȧ एक 

डुिÜलकेट जारȣ कȧ जा सकती है, वह होगा जो अͬधǓनयम और उसके 

ɮवारा बनाए गए Ǔनयमɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͩकया गया है। 

ज़Þती, समप[ण और Ēहणाͬधकार 

सभी कॉलɉ का भुगतान होने तक सदèय सदèयता के ͪवशेषाͬधकारɉ के 

हकदार नहȣं हɇ 

(३१) कोई भी सदèय एक सदèय के Ǿप मɅ कोई लाभांश ĤाÜत करने या 

ͩकसी ͪवशेषाͬधकार का Ĥयोग करने का तब तक हकदार नहȣं होगा जब 

तक ͩक वह अपने ɮवारा धाǐरत Ĥ×येक शेयर पर, चाहे वह अकेले या 

संयुÈत Ǿप से ͩकसी åयिÈत के साथ, Þयाज और åयय सǑहत, देय और 

देय सभी कॉलɉ का भुगतान न कर दे। , यǑद कोई। 

कॉल या ͩकèत का भुगतान नहȣं होने पर देनी होगी सूचना 

(३२) यǑद कोई सदèय ͩकसी भी कॉल या ͩकèत या ͩकसी शेयर के संबंध मɅ 

देय ͩकसी भी पैसे के भुगतान के ͧलए Ǔनयत Ǒदन पर या उससे पहले 

मूलधन या Þयाज के Ǿप मɅ भुगतान करने मɅ ͪवफल रहता है, तो 

Ǔनदेशक ͩकसी भी समय उसके बाद ͩकसी भी समय भुगतान कर सकते 

हɇ। ऐसे समय के दौरान जब कॉल या ͩकèत या उसका कोई Ǒहèसा या 

अÛय पैसा अवैतǓनक रहता है या उसके सबंंध मɅ कोई Ǔनण[य या ͫडĐȧ 



पूरȣ तरह स ेया आंͧ शक Ǿप से ऐसे सदèय या åयिÈत (यǑद कोई हो) 

पर नोǑटस कȧ तामील करता है। पारेषण ɮवारा शेयर का हकदार है 

िजसके ͧलए उस ेऐसी कॉल या ͩकèत या उसके ऐसे Ǒहèस ेया अÛय पैसे 

का भुगतान करने कȧ आवæयकता है जो ͩकसी भी Þयाज के साथ 

अवैतǓनक रहते हɇ जो अिज[त हो सकते हɇ और सभी खच[ (कानूनी या 

अÛयथा) जो कंपनी ɮवारा भुगतान या खच[ ͩकए गए हो सकते हɇ इस 

तरह के भुगतान न करने के कारण।  

सूचना का Ĥपğ 

 ३३. नोǑटस मɅ एक Ǒदन का नाम होगा जो नोǑटस कȧ तारȣख से चौदह Ǒदनɉ 

स े कम नहȣं होगा और वह èथान या èथान िजस पर ऐसी कॉल या 

ͩकèत या ऐसा Ǒहèसा या अÛय धन जैसा ͩक ऊपर कहा गया है और 

इस तरह के Þयाज और खच[ का भुगतान ͩकया जाना है . नोǑटस मɅ यह 

भी कहा जाएगा ͩक Ǔनयत समय पर या उससे पहले भुगतान न करने 

कȧ िèथǓत मɅ और Ǔनयत èथान पर िजस Ǒहèसे के संबंध मɅ कॉल कȧ 

गई थी या ͩकèत देय है, उसे जÞत कर ͧलया जाएगा। 

 भुगतान न करने पर शेयरɉ को जÞत कर ͧलया जाएगा 

 ३४. यǑद पूवȾÈत ͩकसी नोǑटस कȧ मागंɉ का अनुपालन नहȣं ͩकया जाता है, 

तो कोई भी शेयर िजसके संबंध मɅ ऐसा नोǑटस Ǒदया गया है, उसके बाद 

ͩकसी भी समय सभी कॉल या ͩकæतɉ, Þयाज और åयय या उसके संबंध 

मɅ देय धन के भुगतान से पहले हो सकता है। , इस आशय के Ǔनदेशकɉ 



के संकãप ɮवारा जÞत कर ͧलया जाएगा। इस तरह कȧ जÞती मɅ, 

अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, जÞत ͩकए गए शेयरɉ के संबंध मɅ 

घोͪषत सभी लाभांश शाͧमल हɉगे और जÞती से पहले वाèतव मɅ भुगतान 

नहȣं ͩकया जाएगा। 

सदèयɉ के रिजèटर मɅ जÞती कȧ Ĥͪविçट 

 ३५. जब ͩकसी शेयर को जÞत कर ͧलया गया हो तो उसकȧ तारȣख के साथ 

जÞती कȧ Ĥͪविçट अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अनुसार सदèयɉ के 

रिजèटर मɅ कȧ जाएगी। 

ज़Þत ͩकए गए शेयर कंपनी कȧ संपͪƣ होने के ͧलए और बेचे जा सकते 

हɇ आǑद। 

 ३६. इस Ĥकार जÞत ͩकए गए ͩकसी भी शेयर को कंपनी कȧ संपͪƣ माना 

जाएगा और इसे उसके मूल धारक को या ͩकसी अÛय åयिÈत को ऐसी 

शतɟ पर और इस तरह से बेचा जा सकता है, ͩफर से आवǑंटत ͩकया जा 

सकता है या अÛयथा Ǔनपटाया जा सकता है, जैसा ͩक Ǔनदेशक उͬचत 

समझɅगे।  

 जÞती रɮद करने कȧ शिÈत 

 ३७. Ǔनदेशक ͩकसी भी समय इस तरह से जÞत ͩकए गए ͩकसी भी शेयर 

को बेचने, पुन: आवǑंटत या अÛयथा Ǔनपटाने से पहले, ऐसी शतɟ पर, जो 

वे उͬचत समझते हɇ, रɮद कर सकते हɇ। 



शेयरधारक अभी भी ज़Þती और Þयाज के समय देय धन का भुगतान 

करने के ͧलए उƣरदायी हɇ 

३८. कोई भी सदèय िजसके शेयरɉ को जÞत कर ͧलया गया है, जÞती के 

बावजदू, भुगतान करने के ͧलए उƣरदायी होगा और कंपनी को सभी 

कॉल, ͩकæतɉ, Þयाज, åयय और अÛय धन को जÞत करने के समय पर 

या ऐसे शेयरɉ के संबंध मɅ भुगतान करेगा। जÞती के समय स ेभुगतान 

तक Þयाज सǑहत, Ǔनदेशकɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत दरɉ पर और यǑद वे उͬचत 

समझɅ तो Ǔनदेशक पूरे या उसके एक Ǒहèसे के भुगतान को लागू कर 

सकते हɇ लेͩकन ऐसा करने के ͧलए ͩकसी भी दाǓय×व के अधीन नहȣं 

हɉगे। 

शेयरɉ पर कंपनी का Ēहणाͬधकार 

३९. आंͧ शक Ǿप से Ĥदƣ शेयरɉ के मामले मɅ कंपनी के पास ऐसे शेयरɉ के 

संबंध मɅ एक Ǔनिæचत समय पर बुलाए गए या देय सभी धन के ͧलए 

पहला और सवȾपǐर Ēहणाͬधकार होगा। ऐसा कोई भी Ēहणाͬधकार 

अͬधǓनयम कȧ धारा 123 के अधीन ऐसे शेयरɉ के संबंध मɅ समय-समय 

पर घोͪषत सभी लाभांशɉ तक ͪवèताǐरत होगा। 

ǒबĐȧ ɮवारा Ēहणाͬधकार लागू करना 

४०. इस तरह के Ēहणाͬधकार को लागू करन े के उɮदेæय से, कंपनी उसके 

अधीन शेयरɉ को इस तरह से बेच सकती है जसैा वह उͬचत समझ,े 

लेͩकन कोई ǒबĐȧ तब तक नहȣं कȧ जाएगी जब तक ͩक िजस राͧश के 



संबंध मɅ Ēहणाͬधकार मौजूद है वह वत[मान मɅ देय है या चौदह Ǒदनɉ कȧ 

समािÜत तक ͧलͨखत मɅ नोǑटस के बाद और राͧश के ऐसे Ǒहèस े के 

भुगतान कȧ मांग करते हुए, िजसके संबंध मɅ धारणाͬधकार वत[मान मɅ 

देय है, सदèय या उसके हकदार åयिÈत को उसकȧ म×ृयु या Ǒदवा 

ͧलयेपन के कारण Ǒदया गया है।  

ǒबĐȧ कȧ आय का आवेदन 

४१. ऐसी ǒबĐȧ कȧ लागत के भुगतान के बाद ऐसी ͩकसी भी ǒबĐȧ कȧ शुɮध 

आय को ऋण या दाǓय×व कȧ संतुिçट के ͧलए या उस संबंध मɅ लागू 

ͩकया जाएगा जहां तक Ēहणाͬधकार मौजूद है, जहां तक वह वत[मान मɅ 

देय है और शेष (यǑद कोई हो) भुगतान ͩकया गया है सदèय या åयिÈत 

(यǑद कोई हो) इस Ĥकार बेचे गए शेयरɉ के Ĥसारण के हकदार हɇ।  

जÞती का Ĥमाण पğ 

 ४२. ͩकसी भी Ǔनदेशक, Ĥबंधक या कंपनी के सͬचव के हाथ मɅ ͧलͨखत मɅ 

एक Ĥमाण पğ ͩक एक शेयर के संबंध मɅ कॉल ͩकया गया था और उस 

Ĥभाव के Ǔनदेशकɉ के एक संकãप ɮवारा शेयर कȧ जÞती कȧ गई थी, 

Ǔनणा[यक होगा इस तरह के शेयरɉ के हकदार सभी åयिÈतयɉ के ͨखलाफ 

उसमɅ बताए गए तØय का सबूत। 

जÞत ͩकए गए शेयरɉ के Đेता और आबǑंटती का शीष[क 

४३. कंपनी ͩकसी भी ǒबĐȧ, पुनआ[वंटन या उसके अÛय èवभाव पर शेयर के 



ͧलए Ǒदया गया ĤǓतफल, यǑद कोई हो, ĤाÜत कर सकती है और िजस 

åयिÈत को ऐसा शेयर बेचा जाता है, पुनः आवǑंटत ͩकया जाता है या 

उसका Ǔनपटान ͩकया जाता है, उसे शेयर धारक के Ǿप मɅ पंजीकृत ͩकया 

जा सकता है और ऐसा åयिÈत ͪवचार के आवेदन को देखने के ͧलए 

बाÚय नहȣं है, यǑद कोई हो, और न हȣ शेयर के ͧलए उसका हक ͩकसी 

भी अǓनयͧमतता या अमाÛयता स े Ĥभाͪवत होगा, जो ͩक शेयर कȧ 

जÞती, ǒबĐȧ, पुन: आवंटन या अÛय Ǔनपटान के संदभ[ मɅ है और ǒबĐȧ 

स े पीͫड़त ͩकसी भी åयिÈत का उपचार केवल नुकसान मɅ होगा और 

कंपनी के ͨखलाफ ͪवशेष Ǿप से। 

जÞती Ĥावधान का आवेदन 

४४. जÞती के Ǿप मɅ इन उपहारɉ के Ĥावधान ͩकसी भी राͧश का भुगतान न 

करने कȧ िèथǓत मɅ लागू हɉगे, जो एक Ǔनिæचत समय पर शेयर जारȣ 

करने कȧ शतɟ के अनुसार देय हो जाते हɇ, जैस े ͩक वह ͪवͬधवत ͩकए 

गए कॉल के आधार पर देय हो। और अͬधसूͬ चत ͩकया।   

जÞती को रोकने के ͧलए आंͧ शक भुगतान नहȣं 

४५. न तो ͩकसी शेयर के संबंध मɅ कॉल या अÛय धन के ͧलए कंपनी के प¢ 

मɅ कोई Ǔनण[य और न हȣ कोई ͫडĐȧ और न हȣ कोई आंͧ शक भुगतान या 

संतुिçट और न हȣ कंपनी ɮवारा ͩकसी भी पैसे के एक Ǒहèसे कȧ रसीद 

जो समय-समय पर देय होगी ͩकसी भी शेयर के संबंध मɅ कोई भी 

सदèय या तो मूलधन या Þयाज के Ǿप मɅ और न हȣ ͩकसी पैसे के 



संबंध मɅ कंपनी ɮवारा Ǒदए गए ͩकसी भी भोग के संबंध मɅ ऐसे शेयरɉ 

कȧ जÞती को रोक देगा जसैा ͩक यहा ंĤदान ͩकया गया है। 

कॉल 

कॉल 

४६. Ǔनदेशक, समय-समय पर, सदèयɉ को उनके ɮवारा धाǐरत शेयरɉ पर 

अवैतǓनक सभी धन के संबंध मɅ समय-समय पर ऐसी कॉल कर सकते 

हɇ, न ͩक Ǔनयत समय पर देय उसके आवंटन कȧ शतɟ के अनुसार, और 

Ĥ×येक सदèय उस पर ͩकए गए Ĥ×येक कॉल कȧ राͧश åयिÈतयɉ को और 

Ǔनदेशकɉ ɮवारा ǓनयुÈत समय और èथान पर भुगतान करɅ। कॉल को 

ͩकæतɉ मɅ देय ͩकया जा सकता है। 

संकãप से आज तक कॉल करɅ 

४७. एक कॉल को उस समय ͩकया गया माना जाएगा जब ऐसी कॉल को 

अͬधकृत करने वाले Ǔनदेशकɉ का संकãप पाǐरत ͩकया गया था और 

सदèयɉ ɮवारा सदèयɉ के रिजèटर पर ऐसी तारȣख पर या Ǔनदेशकɉ के 

ͪववेक पर बाद मɅ देय ͩकया जा सकता है। Ǔनदेशकɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत 

Ǔतͬथ। 

कॉल कȧ सूचना 

४८. Ĥ×येक कॉल के ͧलए कम स ेकम चौदह Ǒदन कȧ नोǑटस दȣ जाएगी, 

िजसमɅ भुगतान का समय और èथान ǓनǑद[çट ͩकया जाएगा, बशतȶ ͩक 



इस तरह के कॉल के भुगतान के ͧलए समय से पहले Ǔनदेशक, सदèयɉ 

को ͧलͨखत नोǑटस ɮवारा, उसे रɮद कर सकते हɇ। 

बोड[ बढ़ा सकता है समय 

४९. Ǔनदेशक समय-समय पर, अपने ͪववेक से, ͩकसी भी कॉल के भुगतान के 

ͧलए Ǔनधा[ǐरत समय को बढ़ा सकते हɇ और ऐसे समय को सभी या ͩकसी 

भी सदèय के ͧलए बढ़ा सकते हɇ, िजसे Ǔनदेशक इस तरह के ͪवèतार के 

हकदार मानते हɇ, लेͩकन कोई भी सदèय हकदार नहȣं होगा। अनुĒह और 

अनुĒह के मामले के अलावा ͩकसी भी तरह के ͪवèतार के ͧलए। 

संयुÈत धारकɉ का दाǓय×व 

५०. ͩकसी शेयर के संयुÈत धारक उसके संबंध मɅ सभी कॉलɉ का भुगतान 

करने के ͧलए संयुÈत Ǿप से और गंभीर Ǿप से उƣरदायी हɉगे। 

Ǔनयत समय पर या कॉल के Ǿप मɅ ͩकæतɉ मɅ देय राͧश 

५१. यǑद ͩकसी शेयर के Ǔनग[म कȧ शतɟ ɮवारा या अÛयथा ͩकसी भी 

राͧश को ͩकसी Ǔनिæचत समय पर या ͩकæतɉ ɮवारा Ǔनिæचत समय पर 

देय ͩकया जाता है, चाहे शेयर कȧ राͧश के कारण या Ĥीͧमयम के Ǿप मɅ, 

ऐसी हर राͧश या ͩकèत देय होगी जसैे ͩक यह Ǔनदेशकɉ ɮवारा ͪवͬधवत 

ͩकया गया एक कॉल था और िजसकȧ उͬचत सूचना दȣ गई है और कॉल 

के संबंध मɅ यहां ǓनǑहत सभी Ĥावधान ऐसी राͧश या ͩकèत से संबंͬधत 

हɉगे 



  

जब कॉल या ͩकèत पर Þयाज देय हो 

५२. यǑद ͩकसी कॉल या ͩकèत के संबंध मɅ देय राͧश का भुगतान उसके 

भुगतान के ͧलए Ǔनयत Ǒदन पर या उससे पहले नहȣं ͩकया जाता है, तो 

उस समय के धारक या उस Ǒहèस ेका आबǑंटत ͩकया जाता है िजसके 

संबंध मɅ कॉल कȧ गई होगी या ͩकèत देय होगी , उसी दर पर Þयाज का 

भुगतान करɅगे जैसा ͩक Ǔनदेशक समय-समय पर भुगतान के ͧलए Ǔनयत 

Ǒदन से वाèतͪवक भुगतान के समय तक तय करɅगे, लेͩकन Ǔनदेशक इस 

तरह के Þयाज के भुगतान को पूरȣ तरह या आंͧ शक Ǿप से माफ कर 

सकते हɇ। 

कॉल कȧ Ĥ×याशा मɅ भुगतान पर Þयाज लग सकता है 

५३. Ǔनदेशक, यǑद वे उͬचत समझɅ, ͩकसी भी सदèय से ĤाÜत कर सकते हɇ, 

जो उस ेआगे बढ़ाने के इÍछुक हɇ, उसके ɮवारा रखे गए शेयरɉ पर देय 

राͧश का पूरा या कोई Ǒहèसा वाèतव मɅ मांग कȧ गई राͧश से अͬधक है, 

और इस तरह अͬĒम मɅ भुगतान ͩकए गए धन पर या तो समय-समय 

पर उन शेयरɉ पर कȧ गई कॉलɉ कȧ राͧश से अͬधक है िजनके संबंध मɅ 

ऐसी अͬĒम कȧ गई है, कंपनी ऐसी दर पर Þयाज का भुगतान कर सकती 

है, जैसा ͩक सदèय ऐसे अͬĒम का भुगतान करता है और Ǔनदेशक 

सहमत होते हɇ। Ǔनदेशक ͩकसी भी समय ऐस ेसदèय को एक महȣने कȧ 

ͧलͨखत सूचना देकर इतनी अͬĒम राͧश का भुगतान कर सकते हɇ। बशतȶ 



सदèय उसके ɮवारा भुगतान ͩकए गए धन के संबंध मɅ ͩकसी भी मतदान 

अͬधकार और लाभांश का तब तक हकदार नहȣं होगा, जब तक ͩक वह 

भुगतान नहȣं हो जाता, लेͩकन इस तरह के भुगतान के ͧलए, वत[मान मɅ 

देय हो जाता है।  

शेयरɉ का हèतांतरण और हèतांतरण 

हèतांतरण के साधन के उ×पादन के अलावा èथानांतरण पंजीकृत नहȣं है 

५४ (१) कंपनी कंपनी के शेयरɉ, या ͫडबɅचर या ͩकसी अÛय सुर¢ा के 

हèतांतरण को तब तक पंजीकृत नहȣं करेगी, जब तक ͩक अͬधǓनयम कȧ 

धारा ५६ के Ĥावधानɉ के अनुसार, हèतांतरण का एक उͬचत साधन 

ͪवͬधवत मुहर लगी, Ǒदनांͩकत और ɮवारा या उसकȧ ओर स ेǓनçपाǑदत न 

हो। अंतरणकता[ कȧ ओर से और अंतǐरती कȧ ओर से और नाम, पता 

और åयवसाय ǓनǑद[çट करते हुए, और हèतांतरण कȧ Ǔतͬथ से 60 Ǒदनɉ 

के भीतर कंपनी को शेयरɉ या ͫडबɅचर या ͩकसी अÛय सुर¢ा से संबंͬधत 

Ĥमाण पğ के साथ, या यǑद ऐसा कोई Ĥमाण पğ अिèत×व मɅ नहȣं है, 

तो कंपनी को Ǒदया गया है। शेयरɉ या ͫडबɅचर या अÛय सुर¢ा के 

आवंटन का पğ; बशतȶ ͩक जहा,ं अंतǐरती ɮवारा कंपनी को ͩकए गए 

ͧलͨखत आवेदन पर और हèतांतरण के एक साधन के ͧलए आवæयक 

èटाàप लगे होने पर, Ǔनदेशक मंडल कȧ संतुिçट के ͧलए यह साǒबत हो 

जाता है ͩक हèतांतरण के साधन पर या उसकȧ ओर से हèता¢र ͩकए 

गए हɇ। हèतांतरणकता[ और ɮवारा या उसकȧ ओर से खो गया है, तो 

कंपनी ¢ǓतपǓूत[ के ͧलए ऐसी शतɟ पर हèतांतरण को पंजीकृत कर सकती 



है जैसा ͩक बोड[ उͬचत समझ;े बशतȶ आगे ͩक इस अनुÍछेद मɅ कुछ भी 

कंपनी कȧ ͩकसी भी åयिÈत को शेयरधारक, ͫडबɅचर धारक या सुर¢ा 

धारक के Ǿप मɅ पंजीकृत करने कȧ ͩकसी भी शिÈत पर ĤǓतकूल Ĥभाव 

नहȣं डालेगा, िजसे कंपनी के ͩकसी भी शेयर, ͫडबɅचर या अÛय सुर¢ा का 

अͬधकार कानून के सचंालन ɮवारा Ĥेͪषत ͩकया गया है। 

(२) इस खंड मɅ कुछ भी डीमैटǐरयलाइÏड ĤाǾप मɅ जारȣ ͩकए गए शेयरɉ 

पर लागू नहȣं होगा। 

èथानांतरण का Ǿप 

५५. ͩकसी भी शेयर के हèतांतरण का साधन ͧलͨखत Ǿप मɅ Ǔनधा[ǐरत Ĥपğ 

मɅ और अͬधǓनयम कȧ धारा 56 के अनुसार होगा।  

कानूनी ĤǓतǓनͬध ɮवारा èथानांतरण 

५६. कानूनी ĤǓतǓनͬध ɮवारा ͩकए गए मतृ सदèय के कंपनी मɅ शेयरɉ या 

अÛय Ǒहतɉ का हèतांतरण, हालांͩ क कानूनी ĤǓतǓनͬध èवयं सदèय नहȣं 

है, के Ǿप मɅ माÛय होगा जैस ेͩक वह Ǔनçपादन के समय सदèय रहा हो 

हèतांतरण का साधन। 

रिजèटर के ͧलए आवेदन 

५७ (१) ͩकसी शेयर के हèतांतरण के पंजीकरण के ͧलए आवेदन या तो 

अंतरणकता[ या अंतǐरती ɮवारा ͩकया जा सकता है। 

(२) जहा ं आवेदन अकेले हèतांतरणकता[ ɮवारा ͩकया जाता है और 



आंͧ शक Ǿप से Ĥदƣ शेयरɉ से संबंͬधत होता है, तब तक हèतांतरण 

पंजीकृत नहȣं ͩकया जाएगा, जब तक ͩक कंपनी अंतǐरती को आवेदन कȧ 

सूचना नहȣं देती है और अंतǐरती दो सÜताह के भीतर हèतांतरण पर कोई 

आपͪƣ नहȣं देता है। नोǑटस ͧमलन ेसे. 

(३) उप-अनुÍछेद (२) के Ĥयोजन के ͧलए अंतǐरती को नोǑटस तब तक 

सàयक् Ǿप से Ǒदया गया नहȣं माना जाएगा जब तक ͩक वह हèतांतरण 

के साधन मɅ Ǒदए गए पते पर अंतǐरती को Ĥीपेड पंजीकृत डाक ɮवारा 

नहȣं भेजा जाता है, और यǑद ऐसा है तो भेजा गया माना जाएगा ͩक वह 

उस समय ͪवͬधवत सुपुद[ ͩकया गया था िजस समय इसे डाक के 

सामाÛय Đम मɅ Ǒदया गया होता। 

èथानांतरण से इंकार करन ेकȧ कंपनी कȧ शिÈत 

५८. इन उपहारɉ मɅ कुछ भी कंपनी कȧ ͩकसी भी शेयर के हèतांतरण को 

पंजीकृत करने से इनकार करने कȧ शिÈतयɉ पर ĤǓतकूल Ĥभाव नहȣं 

डालेगा।  

अंतरणकता[ तब तक उƣरदायी है जब तक अंतǐरती ने रिजèटर मɅ Ĥवेश 

नहȣं ͩकया है 

५९. हèतांतरणकता[ को ͩकसी भी शेयर का धारक तब तक माना जाएगा जब 

तक ͩक उसके संबंध मɅ सदèयɉ के रिजèटर मɅ अंतǐरती का नाम दज[ 

नहȣं ͩकया जाता है। 



  

 Ǔनदेशक èथानांतरण को पंजीकृत करने से मना कर सकते हɇ 

६०.  अͬधǓनयम कȧ धारा ५८ के Ĥावधानɉ और उसके तहत बनाए गए 

Ǔनयमɉ और ͪवǓनयमɉ और अÛय लागू कानूनɉ के अधीन, Ǔनदेशक अपन ेपूण[ 

और अǓनयंǒğत ͪववेक पर कंपनी के ͩकसी सदèय या ͫडबɅचर के ͩकसी शेयर 

या Ǒहत के अͬधकार के कानून के संचालन ɮवारा ͩकसी भी हèतांतरण या 

Ěांसͧमशन को पंजीकृत करने या èवीकार करने से इनकार कर सकते हɇ, और 

कोई भी देने के ͧलए बाÚय नहȣं हɉगे इस तरह के इनकार का कारण और 

ͪवशेष Ǿप से उन शेयरɉ के सबंंध मɅ ͬगरावट आ सकती है िजन पर कंपनी का 

Ēहणाͬधकार है या जबͩक हèतांतǐरत ͩकए जाने के ͧलए वाǓंछत शेयरɉ के 

संबंध मɅ कोई पैसा है या उनमɅ से कोई भी अवैतǓनक है और इस तरह से 

इनकार इस तØय से Ĥभाͪवत नहȣं होगा ͩक Ĥèताͪवत अंतǐरती पहले से हȣ 

सदèय है। 

Ěांसफरर और Ěांसफरȣ को मना करने कȧ सूचना 

६१. यǑद कंपनी ͩकसी भी शेयर के हèतांतरण को पंजीकृत करने से इनकार 

करती है, तो वह उस तारȣख से तीस Ǒदनɉ के भीतर, िजस Ǒदन कंपनी 

को हèतांतरण का साधन Ǒदया गया था, हèतांतरणकता[ और 

हèतांतरणकता[ को इनकार करने के ͧलए कारण बतात े हुए इनकार कȧ 

सूचना भेज देगा। 

  



नाबाͧलग, आǑद को कोई èथानांतरण नहȣं। 

६२. अवयèक या ͪवकृतͬचƣ åयिÈत को कोई èथानाÛतरण नहȣं ͩकया 

जाएगा। हालांͩक, अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, Ǔनदेशक अपने पूण[ 

ͪववेक पर, एक नाबाͧलग को कंपनी का सदèय बनने के ͧलए ऐसी शतɟ 

पर मंजरूȣ दे सकते हɇ जो Ǔनदेशक Ǔनधा[ǐरत कर सकते हɇ। 

èथानांतरण ͧलखतɉ कȧ अͧभर¢ा 

६३. हèतांतरण के साधन पंजीकरण के बाद कंपनी ɮवारा बनाए रखा जाएगा 

और उसकȧ Ǒहरासत मɅ रहेगा। हèतांतरण के सभी दèतावेज, िजÛहɅ 

Ǔनदेशक पंजीकृत करने स ेमना कर सकते हɇ, मागं पर जमा करने वाले 

åयिÈतयɉ को वापस कर Ǒदए जाएंगे। Ǔनदेशक कंपनी के पास पड़े सभी 

हèतांतरण ͪवलेखɉ को ऐसी अवͬध के बाद नçट करवा सकते हɇ जो व े

Ǔनधा[ǐरत कर सकत ेहɇ। 

èथानांतरण पुèतकɉ को बंद करना 

६४. Ǔनदेशकɉ के पास अͬधǓनयम कȧ धारा 91 के अनुसार ͪव£ापन ɮवारा 

कम से कम सात Ǒदन पूव[ नोǑटस देने पर, ऐसी अवͬध के ͧलए सदèयɉ, 

ͫडबɅचर-धारकɉ या कंपनी कȧ ͩकसी अÛय सुर¢ा के रिजèटर को बंद करने 

कȧ शिÈत होगी या समय कȧ अवͬध Ĥ×येक वष[ मɅ पूरे पɇतालȣस Ǒदनɉ से 

अͬधक नहȣं होगी, लेͩकन एक बार मɅ तीस Ǒदनɉ से अͬधक नहȣं होगी, 

जैसा ͩक वे उͬचत समझे।  



खंड ३७ से ४५, ५४ और ५५ मɅ कुछ भी हèतांतरणकता[ और अंतǐरती 

ɮवारा Ĥभाͪवत सुर¢ा के हèतांतरण पर लाग ूनहȣं होगा, दोनɉ को एक 

ͫडपॉिजटरȣ के ǐरकॉड[ मɅ लाभकारȣ माͧलकɉ के Ǿप मɅ दज[ ͩकया गया है।  

मतृक धारक के शेयरɉ का शीष[क 

६५. मतृ सदèय के Ǔनçपादक या Ĥशासक या उƣराͬधकार Ĥमाण पğ धारक 

या मतृ सदèय के शेयरɉ के सबंंध मɅ अÛय कानूनी ĤǓतǓनͬध×व, जहा ंवह 

एकमाğ या एकमाğ जीͪवत धारक था, वह एकमाğ åयिÈत होगा िजस े

कंपनी ͩकसी भी शीष[क के Ǿप मɅ पहचान सकती है। ऐसे सदèयɉ के 

नाम पर पंजीकृत शेयर और कंपनी ऐसे Ǔनçपादकɉ या Ĥशासकɉ को 

माÛयता देन ेके ͧलए बाÚय नहȣं होगी जब तक ͩक उÛहɉने पहल ेĤोबेट 

या Ĥशासन के पğ ĤाÜत नहȣं कर ͧलए हɉ या ऐसा धारक उƣराͬधकार 

Ĥमाण पğ या अÛय कानूनी ĤǓतǓनͬध×व का धारक हो, जैसा ͩक मामले 

मɅ स¢म अͬधकार ¢ेğ के Ûयायालय से हो सकता है भारत। बशतȶ ͩक, 

ͩकसी भी मामले मɅ जहां Ǔनदेशक अपने पूण[ ͪववेक से उͬचत समझɅ, , 

Ǔनदेशक Ĥोबेट या Ĥशासन के पğ या उƣराͬधकार Ĥमाण पğ को ऐसी 

शतɟ पर Ĥèतुत करने स ेदरू कर सकते हɇ जो ¢ǓतपǓूत[ या अÛयथा के 

Ǿप मɅ Ǔनदेशक अपने पूण[ ͪववेक मɅ आवæयक समझते हɇ और ͩकसी भी 

åयिÈत का नाम पंजीकृत कर सकते हɇ जो Ǒहèसेदारȣ के ͧलए पूरȣ तरह 

स े हकदार होने का दावा करता है। एक सदèय के Ǿप मɅ एक मतृ 

सदèय के नाम पर। 

हèतांतरण के अलावा अÛय शेयरɉ के हकदार åयिÈतयɉ का पंजीकरण 



(Ěांसͧमशन Èलॉज) 

६६. कोई भी åयिÈत ͩकसी भी सदèय कȧ म×ृयु, पागलपन, Ǒदवाͧलयेपन या 

Ǒदवाͧलयेपन के पǐरणामèवǾप या इन उपहारɉ के अनुसार èथानांतरण के 

अलावा ͩकसी भी वैध माÚयम से ͩकसी भी शेयर का हकदार होता है, 

Ǔनदेशकɉ कȧ सहमǓत से (जो वे करɅगे देने के ͧलए ͩकसी भी दाǓय×व के 

तहत नहȣं) इस तरह के सबूत पेश करने पर ͩक वह उस चǐरğ को बनाए 

रखता है िजसके संबंध मɅ वह इस अनुÍछेद या उसके शीष[क के तहत 

काय[ करने का Ĥèताव करता है, जैसा ͩक Ǔनदेशकɉ को ऐस ेशेयरɉ के 

संबंध मɅ एक सदèय के Ǿप मɅ पंजीकृत होने कȧ आवæयकता होगी या हो 

सकता है, इन उपहारɉ मɅ हèतांतरण के Ǿप मɅ Ǔनयमɉ के अधीन ऐसे 

शेयरɉ को कुछ अÛय åयिÈतयɉ को हèतांतǐरत ͩकया जा सकता है। यह 

लेख इन उपहारɉ मɅ "Ěांसͧमशन Èलॉज" के Ǿप मɅ जाना जाता है।  

Ěांसͧमशन रिजèटर करन ेसे इंकार 

६७. Ǔनदेशकɉ के पास ͩकसी भी शेयर के Ĥसारण के हकदार åयिÈत को 

पंजीकृत करने से इनकार करने का समान अͬधकार होगा जैसे ͩक वह 

पंजीकरण के ͧलए एक साधारण हèतांतरण मɅ नाͧमत अंतǐरती था। 

बोड[ को Ĥसारण के साêय कȧ आवæयकता हो सकती है 

६८. एक शेयर के Ĥ×येक Ĥसारण को इस तरह से स×याͪपत ͩकया जाएगा 

जैसा ͩक Ǔनदेशकɉ कȧ आवæयकता हो सकती है और कंपनी ͩकसी भी 

Ěांसͧमशन को पंजीकृत करने से इंकार कर सकती है जब तक ͩक इसे 



स×याͪपत नहȣं ͩकया जाता है या जब तक कंपनी को ऐसे पंजीकरण के 

संबंध मɅ ¢ǓतपǓूत[ नहȣं दȣ जाती है जो Ǔनदेशक अपन ेͪववेक पर पया[Üत 

ͪवचार करɅगे, बशतȶ ͩक कंपनी या Ǔनदेशकɉ पर ͩकसी भी ¢ǓतपǓूत[ को 

èवीकार करने का कोई दाǓय×व नहȣं होगा  

Ěांसफर या Ěांसͧमशन पर शुãक 

६९. कंपनी मɅ ͩकसी शेयर के हèतांतरण या हèतांतरण के सबंंध मɅ कंपनी को 

कोई शुãक देय नहȣं होगा। 

शेयरɉ, ͫडबɅचर और अÛय ĤǓतभǓूतयɉ का नामांकन और Ĥसारण 

७०. अनुÍछेदɉ के खंड ५६,५७,५८,५९ और ६० मɅ ͩकसी बात के होते हुए भी 

लेͩकनअͬधǓनयम कȧ धारा ७२ के Ĥावधानɉ के अधीन, 

अ. Ǔनदेशक शेयरɉ या ͫडबɅचर या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ के धारक स े Ǔनधा[ǐरत 

फॉम[ मɅ नामांकन èवीकार कर सकते हɇ और यǑद शेयर या ͫडबɅचर या 

अÛय ĤǓतभǓूतया ंसंयुÈत Ǿप से आयोिजत कȧ जाती हɇ, तो सभी संयुÈत 

धारकɉ ɮवारा संयुÈत Ǿप से ͩकए जाने पर नामांकन अनुरोध èवीकार 

ͩकया जाएगा। 

बी. यǑद धारकɉ ɮवारा Ĥèताͪवत नाͧमती नाबाͧलग है, तो नामांकन तभी 

èवीकार ͩकया जा सकता है जब धारक Ǔनधा[ǐरत तरȣके से ͩकसी åयिÈत 

को ǓनयुÈत करता है जो ǓनयुÈत नाबाͧलग कȧ म×ृयु के मामले मɅ शेयरɉ 

या ͫडबɅचर या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ के ͧलए हकदार हो जाएगा। नाͧमती, 



मूल धारक कȧ म×ृयु पर धारक बनने के बाद। 

सी. Ǔनदेशक, नाͧमती के Ǔनदȶशɉ के अनुसार शेयरɉ/ͫडबɅचरɉ/अÛय ĤǓतभूǓतयɉ 

का हèतांतरण करɅगे या शेयरɉ/ͫडबɅचरɉ/अÛय ĤǓतभूǓतयɉ को उस åयिÈत 

के नाम पर पंजीकृत करɅगे जो अͬधǓनयम कȧ धारा 72 के Ĥावधानɉ के 

आधार पर नाͧमत åयिÈत बन जाता है। इस तरह के सबूत कȧ 

आवæयकता हो सकती है। 

डी. शेयरɉ/ͫडबɅचरɉ/अÛय ĤǓतभǓूतयɉ पर देय लाभɉ का भुगतान उस åयिÈत 

को ͩकया जाएगा, जो एक नाͧमत åयिÈत होने के नाते, अͬधǓनयम कȧ 

धारा ७२ के Ĥावधानɉ के अनुसार धारक कȧ म×ृयु के कारण 

शेयरɉ/ͫडबɅचर/अÛय ĤǓतभूǓतयɉ का हकदार बनता है।  

कंपनी हèतांतरण के पंजीकरण को ĤǓतबंͬ धत करने वाले नोǑटस कȧ 

अवहेलना के ͧलए उƣरदायी नहȣं है 

७१. कंपनी उनके पंजीकरण या उनके Ĥ×य¢ कानूनी èवामी ɮवारा ͩकए गए 

या ͩकए जाने वाले शेयरɉ के ͩकसी भी हèतांतरण को Ĥभावी करन े के 

पǐरणामèवǾप (जैसा ͩक सदèयɉ के रिजèटर मɅ Ǒदखाया गया है या 

Ǒदखाया गया है) åयिÈतयɉ के पूवा[Ēह के ͧलए कोई दाǓय×व या 

िजàमेदारȣ नहȣं होगी। ͩकसी भी Ûयायसंगत अͬधकार का होना या दावा 

करना, इस बात के होते हुए भी ͩक कंपनी को इस तरह के Ûयायसंगत 

अͬधकार, शीष[क या Þयाज या ऐसे हèतांतरण के पंजीकरण को ĤǓतबंͬ धत 

करने वाला नोǑटस ͧमला हो, और इस तरह के नोǑटस मɅ Ĥवेश ͩकया हो, 



के बावजूद या समान शेयरɉ मɅ शीष[क या ǽͬच हो सकती है, कंपनी और 

कंपनी कȧ ͩकसी भी पुèतक मɅ संदͧभ[त, ͩकसी भी नोǑटस को मानने या 

उपिèथत होने या Ĥभाव देने के ͧलए बाÚय या आवæयक नहȣं होगा जो 

उÛहɅ ͩकसी भी समान शीष[क या Ǒहत के ͧलए Ǒदया जा सकता है या 

ͩकसी भी तरह से इनकार करने या उपे¢ा करने के ͧलए दाǓय×व के 

अधीन हो सकता है। ऐसा करने के ͧलए, भले हȣ इसे कंपनी कȧ ͩकसी 

पुèतक मɅ दज[ ͩकया गया हो या संदͧभ[त ͩकया गया हो, लेͩकन कंपनी 

ऐसे ͩकसी भी नोǑटस पर ͪवचार करने और उस पर Úयान देन ेऔर उस 

पर Ĥभाव डालने के ͧलए èवतंğ होगी, यǑद Ǔनदेशक ऐसा उͬचत समझɅ। 

शेयरɉ के शीष[क के Ǿप मɅ उƣरजीवी संयुÈत धारकɉ कȧ माÛयता 

७२. ͩकसी शेयर के संयुÈत धारकɉ के Ǿप मɅ सदèयɉ के रिजèटर मɅ नाͧमत 

ͩकसी एक या अͬधक åयिÈतयɉ कȧ म×ृयु के मामले मɅ, उƣरजीवी या 

उƣरजीवी केवल कंपनी ɮवारा माÛयता ĤाÜत åयिÈत हɉगे िजनके पास 

कोई शीष[क या Ǒहत है ऐसा शेयर, लेͩकन इसमɅ ǓनǑहत कुछ भी मतृक 

संयुÈत धारक कȧ संपͪƣ को उसके ɮवारा ͩकसी अÛय åयिÈत के साथ 

संयुÈत Ǿप से धाǐरत शेयरɉ पर ͩकसी भी देयता से मुÈत करने के ͧलए 

नहȣं ͧलया जाएगा।  

शेयरɉ के एक या अͬधक संयुÈत धारकɉ का Ǒदवाला या पǐरसमापन 

७३. ͩकसी शेयर के संयुÈत धारकɉ के Ǿप मɅ सदèयɉ के रिजèटर मɅ नाͧमत 

एक या अͬधक åयिÈतयɉ के Ǒदवाͧलयेपन या पǐरसमापन के मामले मɅ, 



शेष धारक या धारक केवल कंपनी ɮवारा माÛयता ĤाÜत åयिÈत हɉगे 

िजनके पास इस तरह के ͩकसी भी शीष[क, या Ǒहत मɅ है शेयर, लेͩकन 

इसमɅ ǓनǑहत कुछ भी ͩकसी अÛय åयिÈत के साथ संयुÈत Ǿप से उसके 

ɮवारा धाǐरत शेयरɉ पर ͩकसी भी देयता से Ǒदवाला या पǐरसमापन के 

तहत åयिÈत कȧ संपͪƣ को मुÈत करने के ͧलए नहȣं ͧलया जाएगा।  

ͫडबɅचर और ͩकसी भी अÛय ĤǓतभूǓतयɉ का हèतांतरण 

७४. इन लेखɉ के Ĥावधान आवæयक पǐरवत[नɉ सǑहत, कंपनी के ͫडबɅचर और 

ͩकसी भी अÛय ĤǓतभǓूतयɉ के अͬधकार के कानून ɮवारा आवंटन और 

हèतांतरण या हèतांतरण पर लागू हɉगे। 

सेबी ͪवǓनयमɉ के अधीन शेयरɉ का Ǔनग[म, अͬधĒहण और धारण करना 

७४ए (१). इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत कुछ भी ͪवपरȣत होने के बावजदू, 

एसईसीसी ͪवǓनयमɉ के Ĥावधान, या इसमɅ कोई भी सशंोधन, जैसा भी 

मामला हो, कंपनी के इिÈवटȣ शेयरɉ के Ǔनग[म अͬधĒहण और धारण के 

संबंध मɅ लागू होगा। 

(२) जसैा ͩक पूव[गामी लेखɉ मɅ Ĥदान ͩकया गया है और अनुÍछेद 60 के 

Ĥावधानɉ पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना, एक सदèय शेयर को 

èथानांतǐरत करने के ͧलए èवतंğ होगा: 

बशतȶ ͩक बोड[ èथानांतरण से इंकार कर सकता है यǑद उसकȧ राय मɅ: 

(ए) èथानांतरण एसईसीसी ͪवǓनयमɉ के Ĥावधानɉ के अलावा Ĥासंͬ गक 



सेबी पǐरपğɉ और Ǔनदȶशɉ के अनुसार या ͩकसी भी संशोधन के अनुसार, 

जैसा भी मामला हो, अÛयथा ͩकया जा रहा है; या 

(ब) èथानांतरण, यǑद ͩकया जाता है, तो कंपनी के Ǒहत मɅ नहȣं होगा 

शेयरɉ का èटॉक मɅ पǐरवत[न 

शेयरɉ का èटॉक मɅ Ǿपांतरण और पुन: Ǿपांतरण। 

७५. Ǔनदेशक, सामाÛय बैठक मɅ कंपनी के एक Ĥèताव कȧ मंजरूȣ के साथ, 

ͩकसी भी भुगतान ͩकए गए शेयरɉ को èटॉक मɅ पǐरवǓत[त कर सकते हɇ 

और ͩकसी भी èटॉक को ͩकसी भी मãूयवग[ के भुगतान ͩकए गए शेयरɉ 

मɅ पǐरवǓत[त कर सकते हɇ। जब ͩकसी शेयर को èटॉक मɅ पǐरवǓत [त ͩकया 

गया है, तो ऐस ेèटॉक के कई धारक अब से अपने संबंͬधत Ǒहतɉ को या 

इस तरह के Þयाज के ͩकसी भी Ǒहèस े को उसी तरȣके से और उसी 

Ǔनयमɉ के अधीन èथानांतǐरत कर सकत ेहɇ, िजसके अधीन पूरȣ तरह स े

भुगतान ͩकए गए शेयर हɇ। कंपनी कȧ पूंजी को èथानाÛतǐरत ͩकया जा 

सकता है या इसके Ǔनकट के Ǿप मɅ पǐरिèथǓतयɉ को èवीकार ͩकया जा 

सकता है। 

शेयरधारकɉ का अͬधकार। 

७६. èटॉक उसके धारकɉ को Đमशः कंपनी कȧ बैठक मɅ लाभ और मतदान मɅ 

भागीदारȣ के संबंध मɅ समान ͪवशेषाͬधकार और लाभ Ĥदान करेगा और 

अÛय उɮदेæयɉ के ͧलए समान वग[ कȧ कंपनी कȧ पूंजी मɅ समान राͧश के 



शेयरɉ ɮवारा Ĥदान ͩकया जाएगा। शेयरɉ के Ǿप मɅ िजससे ऐसे èटॉक को 

पǐरवǓत[त ͩकया गया है लेͩकन ऐसा कोई ͪवशेषाͬधकार या लाभ नहȣं है 

(कंपनी के मुनाफे मɅ भागीदारȣ या कंपनी के समापन पर संपͪƣ मɅ 

भागीदारȣ को छोड़कर) ͩकसी भी èटॉक ɮवारा Ĥदान ͩकया जाएगा, जो 

शेयरɉ मɅ मौजूद होने पर, ऐसे ͪवशेषाͬधकार या लाभ Ĥदान नहȣं करेगा। 

पूंजी कȧ वɮृͬध, कमी और पǐरवत[न 

पूंजी कȧ वɮृͬध 

७७. कंपनी, समय-समय पर, सामाÛय बैठक मɅ, अपनी शेयर पूंजी मɅ इतनी 

राͧश के नए शेयरɉ के Ǔनमा[ण से बढ़ा सकती है, जसैा ͩक वह समीचीन 

समझती है और नए शेयर, अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के 

अधीन, ऐस ेपर बनाए जाएंगे Ǔनयम और शतɏ और ऐसे अͬधकारɉ और 

ͪवशेषाͬधकारɉ के साथ जो सामाÛय बैठक के Ǿप मɅ संलÊन हɇ, इस े

Ǔनदȶͧशत करɅगे और यǑद ऐसा कोई Ǔनदȶश नहȣं Ǒदया जाएगा, जैसा ͩक 

Ǔनदेशक Ǔनधा[ǐरत करɅगे। 

पूंजी का आगे का मɮुदा 

७८. नए शेयर (उपरोÈत पूंजी कȧ वɮृͬध के पǐरणामèवǾप), अͬधǓनयम के 

Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, कंपनी ɮवारा सामाÛय बैठक मɅ या 

Ǔनदेशकɉ ɮवारा उनकȧ शिÈतयɉ के अनुसार जारȣ या Ǔनपटारा ͩकया जा 

सकता है ये उपहार और Ǔनàनͧलͨखत Ĥावधान: - 



1. (i) ऐसे नए शेयरɉ कȧ पेशकश उन åयिÈतयɉ को कȧ जाएगी जो 

Ĥèताव कȧ Ǔतͬथ पर कंपनी के इिÈवटȣ शेयरɉ के धारक हɇ, जसैा ͩक उस 

Ǔतͬथ पर उन शेयरɉ पर पूंजी Ĥदƣ पूंजी के अनुपात मɅ है; 

(ii) पूवȾÈत Ĥèताव Ĥèताव कȧ तारȣख से कम से कम पंġह Ǒदनɉ और 

30 Ǒदनɉ से अͬधक नहȣं होने वाले शेयरɉ कȧ संÉया को ǓनǑद[çट करते 

हुए नोǑटस ɮवारा ͩकया जाएगा, िजसके भीतर Ĥèताव èवीकार नहȣं ͩकया 

जाएगा, तो इस ेमाना जाएगा अèवीकार कर Ǒदया गया है; 

(iv) पूवȾÈत नोǑटस मɅ ǓनǑद[çट समय कȧ समािÜत के बाद या उस 

åयिÈत से पूव[ सूचना ĤाÜत होने पर िजसे इस तरह कȧ सूचना दȣ गई है 

ͩक åयिÈत Ĥèताͪवत शेयरɉ को èवीकार करने स े इनकार करता है, 

Ǔनदेशक मंडल उÛहɅ इस तरह से Ǔनपटा सकता है जो शेयरधारकɉ और 

कंपनी के ͧलए हाǓनकारक नहȣं है; 

उप-अनुÍछेद (1) के खंड (iii) मɅ कुछ भी नहȣं समझा जाएगा: 

(i) उस समय का ͪवèतार करने के ͧलए िजसके भीतर Ĥèताव èवीकार 

ͩकया जाना चाǑहए; या 

(ii) ͩकसी भी åयिÈत को इस आधार पर दसूरȣ बार ×याग के अͬधकार 

का Ĥयोग करने के ͧलए अͬधकृत करना ͩक िजस åयिÈत के प¢ मɅ 

पहले ×याग ͩकया गया था, उसने ×याग मɅ शाͧमल शेयरɉ को लेन े से 

इनकार कर Ǒदया है।  



आम बैठक के Ǔनयंğण मɅ शेयर 

७९. अनुÍछेद 8 के तहत Ǔनदेशकɉ को Ĥदान कȧ गई शिÈतयɉ के अलावा 

और ǒबना ͩकसी कमी के, कंपनी आम बैठक मɅ अͬधǓनयम कȧ धारा 62 

के Ĥावधानɉ के अनुसार ͪवशेष संकãप के माÚयम स े Ǔनधा[ǐरत कर 

सकती है ͩक कोई भी शेयर (चाहे इसका Ǒहèसा हो) कंपनी कȧ मूल पूंजी 

या नहȣं) ऐसे åयिÈतयɉ को दȣ जाएगी (चाहे कंपनी के ͫडबɅचर के सदèय 

या धारक हɉ या नहȣं) या कम[चाǐरयɉ के èटॉक ͪवकãप कȧ योजना के 

तहत, इस तरह के अनुपात मɅ और ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर और या तो 

नकद के ͧलए या नकद के अलावा अÛय ͪवचार के ͧलए, यǑद ऐसे शेयरɉ 

कȧ कȧमत पंजीकृत मूãयांकक कȧ मूãयांकन ǐरपोट[ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत कȧ 

जाती है, इस तरह के अधीन शतɏ जो अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत कȧ 

जा सकती हɇ। 

मूल पूंजी के समान 

८०. जब तक अÛयथा जारȣ करने कȧ शतɟ ɮवारा Ĥदान नहȣं ͩकया जाता है 

या इनके ɮवारा कोई पूंजी Ĥèतुत कȧ जाती है नए शेयरɉ के Ǔनमा[ण से 

जुटाई गई राͧश को मूल पूंजी का Ǒहèसा माना जाएगा और कॉल के 

भुगतान के संदभ[ मɅ यहां ǓनǑहत Ĥावधानɉ के अधीन हो और ͩकæतɉ, 

èथानांतरण और Ĥसारण, जÞती, Ēहणाͬधकार, समप[ण, मतदान और 

अÛयथा। 

पूंजी कȧ कमी 



८१ अͬधǓनयम कȧ धारा ६६ के Ĥावधान के अधीन, कंपनी समय-समय पर 

ͪवशेष संकãप ɮवारा कानून ɮवारा अͬधकृत ͩकसी भी तरह से अपनी 

शेयर पूंजी को कम कर सकती है और ͪवशेष Ǿप से ͩकसी भी Ĥदƣ 

शेयर पूंजी का भुगतान कर सकती है जो ͩक आवæयकता से अͬधक है 

कंपनी के आधार पर ͩक इसे ͩफर से या अÛयथा बुलाया जा सकता है 

और यǑद और जहा ं तक आवæयक हो, अपनी शेयर पूंजी और उसके 

Ǒहèसे कȧ राͧश को तदनुसार कम करके अपने मेमोरɅडम ऑफ 

एसोͧसएशन को बदल सकता है। 

ͫडवीजन और सब-ͫडवीजन 

८२ कंपनी आम बैठक मɅ Ĥèताव पाǐरत करके अपने मेमोरɅडम ऑफ 

एसोͧसएशन कȧ शतɟ को बदल सकती है ताͩक: - 

(1) इसके सभी या ͩकसी भी शेयर को उसके मौजूदा शेयरɉ कȧ तुलना मɅ 

बड़ी राͧश के शेयरɉ मɅ समेͩकत और ͪवभािजत करɅ। 

(2) मेमोरɅडम ऑफ एसोͧसएशन ɮवारा मूल Ǿप से तय कȧ गई छोटȣ 

राͧश के शेयरɉ या उनमɅ से ͩकसी को भी उप-ͪवभािजत करɅ, ͩफर भी उस 

संबंध मɅ अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन। इनके अधीन वह संकãप 

Ĥèतुत करता है िजसके ɮवारा ͩकसी भी शेयर को उप-ͪवभािजत ͩकया 

जाता है, Ǔनधा[ǐरत कर सकता है ͩक इस तरह के उप-ͪवभाजन के 

पǐरणामèवǾप शेयरɉ के धारकɉ के बीच ऐसे शेयरɉ मɅ से एक या अͬधक 

शेयरɉ को अÛय या ͩकसी अÛय ऐसे शेयरɉ पर कोई वरȣयता या लाभ या 



अÛयथा Ǒदया जा सकता है। 

(3) शेयरɉ को रɮद करɅ, जो ऐसी आम बैठक कȧ तारȣख मɅ ͩकसी भी 

åयिÈत ɮवारा नहȣं ͧलया गया है या लेने के ͧलए सहमत नहȣं है और 

शेयरɉ कȧ राͧश को कम कर देता है, इसͧलए रɮद कर Ǒदया गया है। 

शेयरɉ का बायबैक 

इन लेखɉ मɅ कुछ भी शाͧमल होने के बावजदू, लेͩकन धारा 68 से 70 के 

Ĥावधानɉ और अͬधǓनयम या ͩकसी अÛय कानून के ͩकसी अÛय लागू 

Ĥावधान के अधीन, कंपनी अपने èवयं के शेयर या अÛय ǓनǑद[çट 

ĤǓतभǓूतयɉ कȧ खरȣद कर सकती है।  

८३ (1) (i) कंपनी Ĥ×येक वष[, ͩकसी भी अÛय बैठक के अलावा, अंतराल पर 
और नीचे ǓनǑद[çट Ĥावधानɉ के अनुसार अपनी "वाͪष[क आम बैठक" के 
Ǿप मɅ एक सामाÛय बैठक आयोिजत करेगी:  

(ii) कंपनी कȧ पहलȣ वाͪष[क आम बैठक कंपनी के पहले ͪवƣीय वष[ कȧ 
समािÜत कȧ तारȣख से नौ महȣने के भीतर आयोिजत कȧ जाएगी। पहलȣ 
वाͪष[क आम बैठक के बाद कंपनी कȧ वाͪष[क आम बैठक ͪवƣीय वष[ कȧ 
समािÜत कȧ तारȣख से छह महȣने के भीतर कंपनी ɮवारा आयोिजत कȧ 
जाएगी। 

(iii) एक वाͪष[क आम बैठक कȧ तारȣख और अगले कȧ तारȣख के बीच 
पंġह महȣने से अͬधक नहȣं åयतीत हɉगे; 

(2) Ĥ×येक वाͪष[क आम बैठक åयावसाǓयक घंटɉ के दौरान आयोिजत कȧ 
जाएगी, जो ͩक सुबह 9 बज ेसे शाम 6 बजे के बीच होगी। ͩकसी भी 
Ǒदन जो राçĚȣय अवकाश नहȣं है, या तो कंपनी के पंजीकृत काया[लय मɅ 
या शहर, कèबे या गाँव के भीतर ͩकसी अÛय èथान पर जहा ँपंजीकृत 
काया[लय िèथत है। वाͪष[क आम बैठक भारत मɅ ͩकसी भी èथान पर 



आयोिजत कȧ जा सकती है यǑद सभी सदèयɉ ɮवारा ͧलͨखत Ǿप मɅ या 
इलेÈĚॉǓनक मोड ɮवारा अͬĒम Ǿप से सहमǓत दȣ जाती है:  

असाधारण आम बैठक 

८४ वाͪष[क आम बैठक के अलावा अÛय सभी आम बैठकɅ  असाधारण आम 
बैठक कहलाती हɇ। 

असाधारण आम बैठक का आéवान 

८५. (1) बोड[, जब भी वे ठȤक समझे, और कंपनी के सदèयɉ कȧ इतनी सÉंया 
कȧ मांग पर, जैसा ͩक इसके बाद ǓनǑद[çट ͩकया गया है, कंपनी कȧ एक 
असाधारण आम बैठक बुलाने के ͧलए आगे बढ़ सकता है और मामले मɅ 
ऐसी मांग Ǔनàनͧलͨखत Ĥावधान लागू होगी; 

(2) अÚयपे¢ा उन मामलɉ को Ǔनधा[ǐरत करेगी िजन पर ͪवचार करन ेके 
ͧलए बैठक बुलाई जानी है और मागंकता[ओ ंɮवारा हèता¢र ͩकए जाएंगे 
और कंपनी के पंजीकृत काया[लय को भेजे जाएंगे; 

(3) ͩकसी भी मामले के सबंंध मɅ एक बैठक कȧ मांग करने के हकदार 
सदèयɉ कȧ संÉया उनकȧ इतनी संÉया होगी जो मांग कȧ ĤािÜत कȧ 
तारȣख को धाǐरत है, जो ͩक कंपनी कȧ चुकता पूंजी के दसवɅ Ǒहèस ेसे 
कम नहȣं है। उस तारȣख को कंपनी उस मामले के संबंध मɅ मतदान का 
अͬधकार रखती है; 

(4) यǑद बोड[ ͩकसी भी मामले के संबंध मɅ एक वैध मांग ĤाÜत होने कȧ 
तारȣख से इÈकȧस Ǒदनɉ के भीतर, उन मामलɉ पर ͪवचार के ͧलए एक 
बैठक बुलाने के ͧलए आगे नहȣं बढ़ता है, तो पɇतालȣस Ǒदन बाद मɅ नहȣं 
मागं कȧ ĤािÜत के Ǒदनɉ से, मांग कȧ तारȣख से तीन महȣने कȧ अवͬध के 
भीतर बैठक बुलाई जा सकती है और मांगकता[ ɮवारा èवयं आयोिजत कȧ 
जा सकती है; 

(5) मागंकता[ओ ंɮवारा उप-अनुÍछेद (4) के तहत बुलाई गई बैठक उसी 
तरȣके से बुलाई और आयोिजत कȧ जाएगी, िजसमɅ बोड[ ɮवारा बैठक 
बुलाई और आयोिजत कȧ जाती है, 



(6) मांगकता[ओ ंɮवारा बैठक बुलाने मɅ ͩकए गए ͩकसी भी उͬचत खच[ 
कȧ ĤǓतपूǓत [ कंपनी ɮवारा मांगकता[ओ ं को कȧ जाएगी और इस Ĥकार 
भुगतान कȧ गई राͧश को अͬधǓनयम कȧ धारा 197 के तहत ͩकसी भी 
शुãक या अÛय पाǐरĮͧमक से काट ͧलया जाएगा जो ऐसे Ǔनदेशकɉ को 
देय होगा जो बैठक बुलाने मɅ चूक कर रहे थे। 

  बैठक कȧ सूचना 

८६.(1) कम से कम èपçट इÈकȧस Ǒदन कȧ ͧलͨखत सूचना देकर कंपनी 
कȧ आम बैठक बुलाई जा सकती है; या इलेÈĚॉǓनक मोड के माÚयम से 
इस तरह से अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत 
Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है; 

(2) एक सामाÛय बैठक उप-अनुÍछेद (1) मɅ ǓनǑद[çट कȧ तुलना मɅ कम 
नोǑटस देन ेके बाद बुलाई जा सकती है यǑद सहमǓत ͧलͨखत Ǿप मɅ या 
इलेÈĚॉǓनक मोड के माÚयम से दȣ जाती है; 

(i) वाͪष[क आम बैठक के मामले मɅ, नÞबे ĤǓतशत से कम नहȣं। उसमɅ 
मतदान करने के हकदार सदèयɉ कȧ सÉंया; तथा 

(ii) ͩकसी अÛय आम बैठक के मामले मɅ, कंपनी के सदèयɉ ɮवारा, वोट 
देने के हकदार सदèयɉ कȧ सÉंया मɅ बहुमत और जो नÞबे ĤǓतशत से 
कम का ĤǓतǓनͬध×व नहȣं करते हɇ। कंपनी कȧ चुकता शेयर पूंजी के ऐसे 
Ǒहèसे का जो बैठक मɅ वोट देने का अͬधकार देता है। 

नोǑटस कȧ सामĒी और तामील करने का तरȣका और व ेåयिÈत िजन पर इसे 

तामील ͩकया जाना है 

८७. (1) कंपनी कȧ बैठक कȧ Ĥ×येक सूचना मɅ बैठक का èथान, Ǔतͬथ, Ǒदन 

और समय ǓनǑद[çट होगा, और उसमɅ ͩकए जाने वाले åयवसाय का ͪववरण 

होगा; 

(2) कंपनी कȧ Ĥ×येक बैठक कȧ सूचना दȣ जाएगी 



(i) कंपनी के Ĥ×येक सदèय, ͩकसी मतृ सदèय के कानूनी ĤǓतǓनͬध या 

Ǒदवाͧलया सदèय के समनुदेͧशती को 

(ii) कंपनी के लेखा परȣ¢क या लेखा परȣ¢क; तथा 

(iii) कंपनी के Ĥ×येक Ǔनदेशक 

अͬधǓनयम कȧ धारा 101 के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकसी भी तरȣके से। 

बैठक मɅ काय[वाहȣ को अमाÛय न करने कȧ सूचना देन ेमɅ चूक। 

८८. ͩकसी भी सदèय या अÛय åयिÈत ɮवारा नोǑटस देने के ͧलए आकिèमक 

चूक या नोǑटस ĤाÜत न करने के ͧलए जो ͩकसी भी बैठक के ͧलए इस तरह 

के नोǑटस का हकदार है, िजसे यह Ǒदया जाना चाǑहए, बैठक मɅ काय[वाहȣ को 

अमाÛय नहȣं करेगा। 

सामाÛय बैठकɉ मɅ åयापार 

८९. (1) वाͪष[क आम बैठक के मामले मɅ, बैठक मɅ ͩकए जाने वाले सभी 

कायɟ से संबंͬधत åयवसाय के अपवाद के साथ, ͪवशेष समझा जाएगा: 

(i) Ǔनदेशक मंडल और लेखा परȣ¢कɉ के ͪवƣीय ͪववरणɉ और ǐरपोटɟ पर 

ͪवचार; 

(ii) ͩकसी लाभांश कȧ घोषणा; 

(iii) सेवाǓनवƣृ होने वालɉ के èथान पर Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत; तथा 



(iv) लेखा परȣ¢कɉ कȧ ǓनयुिÈत और पाǐरĮͧमक तय करना और 

(2) ͩकसी अÛय सामाÛय बैठक के मामले मɅ सभी कायɟ को ͪवशेष माना 

जाएगा। 

(3) जहां बैठक मɅ लेन-देन कȧ जाने वालȣ åयवसाय कȧ कोई भी वèतु पूवȾÈत 

के Ǿप मɅ ͪवशेष मानी जाती है, वहाँ बैठक कȧ सूचना के साथ एक ͪवशेष 

åयवसाय कȧ Ĥ×येक वèतु के संबंध मɅ Ǔनàनͧलͨखत भौǓतक तØयɉ को 

Ǔनधा[ǐरत करते हुए एक बयान Ǒदया जाएगा। आम बैठक, अथा[त:् 

(ए) Ĥ×येक मद के संबंध मɅ ͬचतंा या Þयाज कȧ ĤकृǓत, ͪवƣीय या अÛयथा, 

यǑद कोई हो: 

(i) Ĥ×येक Ǔनदेशक और Ĥबंधक, यǑद कोई हो; 

(ii) हर अÛय Ĥमुख Ĥबंधकȧय काͧम[क; तथा 

(III) उपखंड (i) और (i) मɅ उिãलͨखत åयिÈतयɉ के ǐरæतेदार 

(ब) कोई अÛय जानकारȣ और तØय जो सदèयɉ को åयापार कȧ वèतुओ ंके 

अथ[, दायरे और Ĥभावɉ को समझने और Ǔनण[य लेने मɅ स¢म बनाता है। 

बशतȶ ͩक जहा ं कंपनी कȧ बैठक मɅ ͩकए जाने वाले पूवȾÈत ͪवशेष åयवसाय 

कȧ कोई वèतु ͩकसी अÛय कंपनी से संबंͬधत हो या Ĥभाͪवत करती हो, वहां 

Ĥ×येक Ĥमोटर, Ǔनदेशक, Ĥबंधक, यǑद कोई हो, कȧ उस अÛय कंपनी मɅ 

शेयरधाǐरता Ǒहत कȧ सीमा, और यǑद ऐसी शेयरधाǐरता कȧ सीमा उस अÛय 

कंपनी कȧ चुकता शेयर पूंजी के दो ĤǓतशत स े कम नहȣं है, तो पहले 



उãलेͨखत कंपनी के Ĥ×येक अÛय Ĥमुख Ĥबंधकȧय कͧम[यɉ को भी ͪववरण मɅ 

दशा[या जाएगा। 

(4) जहां åयापार के ͩकसी मद मɅ बैठक ɮवारा ͩकसी दèतावेज़ के अनुमोदन 

के अनुसार शाͧमल है, समय और èथान जहां दèतावेज़ का Ǔनरȣ¢ण ͩकया 

जा सकता है, पूवȾÈत ͪववरण मɅ ǓनǑद[çट ͩकया जाएगा 

साधारण और ͪवशेष संकãप 

९१. (1) एक संकãप एक सामाÛय संकãप होगा जब एक आम बैठक मɅ, 

िजसकȧ अͬधǓनयम के तहत आवæयक सूचना ͪवͬधवत दȣ गई हो, वोट चाहे 

हाथ Ǒदखाने पर, या इलेÈĚॉǓनक Ǿप से या ͩकसी मतदान पर, जैसा भी 

मामला हो सदèयɉ ɮवारा संकãप के प¢ मɅ (अÚय¢ के Ǔनणा[यक मत, यǑद 

कोई हो, यǑद कोई हो) हो सकता है, जो ऐसा करने का हकदार है, åयिÈतगत 

Ǿप से या ĤॉÈसी ɮवारा या डाक मतपğ ɮवारा वोट से अͬधक हो सकता है, 

यǑद कोई हो, यǑद कोई हो, तो इस Ĥकार के हकदार और मतदान करने वाले 

सदèयɉ ɮवारा संकãप के ͪवǽɮध डाला गया। 

(2) एक संकãप एक ͪवशेष संकãप होगा जब: - 

(i) संकãप को ͪवशेष संकãप के Ǿप मɅ Ĥèताͪवत करने का इरादा सामाÛय 

बैठक बुलाने या संकãप के सदèयɉ को दȣ गई अÛय सूचना मɅ ͪवͬधवत 

ǓनǑद[çट ͩकया गया है। 

(ii) अͬधǓनयम के तहत आवæयक नोǑटस सामाÛय बैठक कȧ ͪवͬधवत दȣ गई 



है, और 

(iii) Ĥèताव के प¢ मɅ वोट, चाहे हाथ Ǒदखाने पर, या इलेÈĚॉǓनक Ǿप से, या 

मतदान पर, जैसा भी मामला हो, सदèयɉ ɮवारा, जो ऐसा करने के ͧलए पाğ 

होने के कारण åयिÈतगत Ǿप से, या ĤॉÈसी ɮवारा या डाक मतपğ ɮवारा, 

इस Ĥकार के हकदार और मतदान करने वाले सदèयɉ ɮवारा संकãप के 

ͪवǽɮध डाले गए मतɉ, यǑद कोई हो, कȧ सÉंया के तीन गुना से कम नहȣं हɇ। 

संकãप के ͧलए ͪवशेष सूचना कȧ आवæयकता है 

९१. जहां अͬधǓनयम या इन उपहारɉ मɅ ǓनǑहत ͩकसी Ĥावधान ɮवारा, ͩकसी 

संकãप के ͧलए ͪवशेष नोǑटस कȧ आवæयकता होती है, संकãप को 

èथानांतǐरत करने के इरादे कȧ सूचना कंपनी को कम स ेकम एक ĤǓतशत 

सदèयɉ ɮवारा कंपनी को दȣ जाएगी। कुल वोǑटंग पावर या होिãडगं शेयर 

िजस पर ऐसी कुल राͧश पांच लाख ǽपये से कम नहȣं है, जैसा ͩक Ǔनधा[ǐरत 

ͩकया जा सकता है, भुगतान कर Ǒदया गया है और कंपनी अपने सदèयɉ को 

अͬधǓनयम कȧ धारा 115 मɅ Ĥदान ͩकए गए तरȣके से संकãप कȧ सूचना 

देगी। 

सामाÛय बैठक मɅ काय[वाहȣ 

सामाÛय बैठक मɅ कोरम 

९२. अͬधǓनयम कȧ धारा 103 सामाÛय बैठक मɅ कोरम से संबंͬधत Ĥावधानɉ 

को Ǔनयंǒğत करेगी िजसके अधीन पांच सदèय åयिÈतगत Ǿप से सामाÛय 



बैठक के ͧलए एक कोरम हɉगे और ͩकसी भी सामाÛय बैठक मɅ कोई भी काय[ 

नहȣं ͩकया जाएगा जब तक ͩक आवæयक कोरम Ĥारंभ मɅ उपिèथत न हो। 

åयापार का। 

कुसȸ खालȣ रहने पर अÚय¢ के चुनाव तक सीͧमत कारोबार 

९३. ͩकसी भी सामाÛय बैठक मɅ अÚय¢ के चुनाव के अलावा ͩकसी अÛय 

काय[ पर चचा[ नहȣं कȧ जाएगी जब तक ͩक कुसȸ खालȣ न हो। 

आम सभा के अÚय¢ 

९४. Ǔनदेशकɉ के अÚय¢ को Ĥ×येक आम बैठक मɅ कुसȸ लेने का अͬधकार 

होगा। यǑद कोई अÚय¢ नहȣं है या यǑद ͩकसी बैठक मɅ वह ऐसी बैठक 

आयोिजत करने के ͧलए Ǔनयत समय के बाद पंġह ͧमनट के भीतर उपिèथत 

नहȣं होता है, या काय[ करने के इÍछुक नहȣं है, तो उपिèथत Ǔनदेशक èवयं मɅ 

स ेͩकसी एक को बैठक के अÚय¢ के Ǿप मɅ काय[ करने के ͧलए चुन सकते 

हɇ और ͫडफ़ॉãट Ǿप से उनके ऐसा करने से,  उपिèथत सदèय हाथ Ǒदखाकर 

ͩकसी एक Ǔनदेशक को अÚय¢ के Ǿप मɅ Ǔनवा[ͬचत करɅगे और यǑद कोई भी 

Ǔनदेशक अÚय¢ को लेने के ͧलए तैयार नहȣं है, तो उपिèथत सदèय अपने 

सदèयɉ मɅ से एक को बैठक का अÚय¢ चुनने के ͧलए हाथ Ǒदखाकर चुनाव 

करɅगे।  

कोरम के उपिèथत न होने पर काय[वाहȣ करना 

९५.(ए) यǑद सामाÛय बैठक के आयोजन के ͧलए Ǔनयत समय के आधे घंटे 



के भीतर, कोरम मौजूद नहȣं है, तो शेयरधारकɉ कȧ मांग पर शुǾ होने वालȣ 

बैठक रɮद कर दȣ जाएगी और ͩकसी भी अÛय मामले मɅ, èथͬगत कर दȣ 

जाएगी अगले सÜताह मɅ उसी Ǒदन, उसी समय और èथान पर या ऐसी अÛय 

तारȣख को और ऐसे समय और èथान पर जसैा ͩक Ǔनदेशक Ǔनधा[ǐरत करɅ। 

यǑद ऐसी èथͬगत बैठक मɅ भी बैठक आयोिजत करने के ͧलए Ǔनयत समय 

स ेआधे घंटे के भीतर कोरम उपिèथत नहȣं होता है तो उपिèथत सदèय एक 

कोरम हɉग ेऔर उस काय[ को कर सकते हɇ िजसके ͧलए बैठक बुलाई गई थी। 

बशतȶ ͩक èथͬगत बैठक या खंड (ए) के तहत बैठक के Ǒदन, समय या èथान 

मɅ बदलाव के मामले मɅ, कंपनी सदèयɉ को åयिÈतगत Ǿप से या समाचार 

पğɉ मɅ ͪव£ापन Ĥकाͧशत करके कम से कम तीन Ǒदन का नोǑटस देगी। एक 

अĒेंजी मɅ और एक èथानीय भाषा मɅ) जो उस èथान पर Ĥचलन मɅ है जहां 

कंपनी का पंजीकृत काया[लय िèथत है। 

èथͬगत बैठक 

९६. सभापǓत उस बैठक कȧ सहमǓत से िजसमɅ गणपूǓत [ मौजूद है, समय-

समय पर और एक èथान से दसूरे èथान पर ͩकसी भी बैठक को èथͬगत कर 

देता है, लेͩकन उस åयवसाय के अलावा ͩकसी भी èथͬगत बैठक मɅ कोई 

काय[ नहȣं ͩकया जाएगा, जो ͩक हो सकता है िजस बैठक से èथगन हुआ। 

अͬधǓनयम कȧ धारा 103 के Ĥावधानɉ के अधीन, èथͬगत बैठक का कोई 

नोǑटस तब तक देना आवæयक नहȣं होगा जब तक ͩक बैठक को तीस Ǒदनɉ 

स ेअͬधक के ͧलए èथͬगत नहȣं ͩकया जाता है। 



जहां कȧ èथͬगत बैठक मɅ एक Ĥèताव पाǐरत ͩकया जाता है- 

(ए) एक कंपनी; या 

(बी) ͩकसी कंपनी मɅ शेयरɉ के ͩकसी भी वग[ के धारक; या 

(सी) एक कंपनी के Ǔनदेशक मंडल, 

संकãप, सभी उɮदेæयɉ के ͧलए, उस Ǔतͬथ को पाǐरत माना जाएगा िजस पर 

यह वाèतव मɅ पाǐरत ͩकया गया था, और ͩकसी भी पहले कȧ तारȣख को 

पाǐरत नहȣं माना जाएगा। 

जहां मतदान कȧ मांग नहȣं कȧ गई वहां Ĥèताव पाǐरत होने का Ĥमाण Èया 

होना चाǑहए? 

९७. ͩकसी भी आम बैठक मɅ बैठक के मतदान के ͧलए एक Ĥèताव को हाथ 

Ǒदखाने पर तय ͩकया जाएगा जब तक ͩक मतदान (हाथ Ǒदखाने के पǐरणाम 

कȧ घोषणा से पहले या उसके बाद) कȧ मांग नहȣं कȧ जाती है, और जब तक 

ͩक मतदान नहȣं होता है इतनी मांग कȧ जाती है, अÚय¢ ɮवारा एक घोषणा 

ͩक एक संकãप है, हाथ Ǒदखाने पर, सव[सàमǓत से या ͩकसी ͪवशेष बहुमत 

स ेले जाया गया या ले जाया गया, या खो गया और कंपनी कȧ बैठकɉ कȧ 

काय[वाहȣ कȧ पुèतक मɅ उस Ĥभाव कȧ Ĥͪविçट संकãप के पाǐरत होने के 

तØय का Ǔनणा[यक सबूत होगा या अÛयथा। 

मतदान कȧ मांग 

९८. (1) हाथ Ǒदखाकर ͩकसी भी संकãप पर मतदान के पǐरणाम कȧ घोषणा 



स ेपहले या उसके बाद, बैठक के अÚय¢ ɮवारा अपने Ĥèताव पर मतदान 

करने का आदेश Ǒदया जा सकता है, और लेने का आदेश Ǒदया जाएगा। उसके 

ɮवारा इस संबंध मɅ åयिÈतगत Ǿप से या ĤॉÈसी ɮवारा उपिèथत सदèयɉ 

ɮवारा कȧ गई मांग पर, जहां अनुमǓत दȣ गई हो, और कुल मतदान शिÈत 

का दसवां Ǒहèसा न हो या शेयरɉ को धारण ͩकया हो, िजस पर पांच लाख 

ǽपये से कम कȧ कुल राͧश या Ǔनधा[ǐरत कȧ जा सकने वालȣ उÍच राͧश का 

भुगतान ͩकया गया हो। 

(2) मतदान कȧ मांग को मांग करने वाले åयिÈतयɉ ɮवारा ͩकसी भी समय 

वापस ͧलया जा सकता है। 

(3) बैठक को èथͬगत करने या बैठक के अÚय¢ कȧ ǓनयुिÈत के ͧलए मांगे 

गए मतदान को तुरंत ͧलया जाएगा। 

(4) बैठक के èथगन या अÚय¢ कȧ ǓनयुिÈत के अलावा ͩकसी भी Ĥæन 

पर मांग कȧ गई मतदान ऐसे समय पर ͧलया जाएगा, जब बैठक के अÚय¢ 

के Ǔनदȶश के अनुसार मांग कȧ गई थी, उस समय से अड़तालȣस घंटे बाद मɅ 

नहȣं। 

(5)  जहां मतदान ͩकया जाना है, बैठक के अÚय¢, मतदान ĤͩĐया और 

मतदान पर Ǒदए गए मतɉ कȧ जांच करने और उस पर ǐरपोट[ करने के ͧलए 

उतनी संÉया मɅ åयिÈतयɉ को ǓनयुÈत करɅगे, जो वह आवæयक समझे। 

अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है 

(6)  बैठक के अÚय¢ को उस तरȣके को ͪवǓनयͧमत करने कȧ शिÈत होगी 



िजसमɅ मतदान ͩकया जाएगा। 

(7)  मतदान के पǐरणाम को उस संकãप पर बैठक का Ǔनण[य माना जाएगा 

िजस पर मतदान ͩकया गया था। 

सदèयɉ के अपने मतɉ का अलग-अलग उपयोग करने का अͬधकार 

९९. कंपनी कȧ एक बैठक मɅ ͩकए गए एक सवȶ¢ण पर, एक स ेअͬधक वोट 

के हकदार सदèय, या उसके ĤॉÈसी या अÛय åयिÈत जो उस ेवोट देन े के 

हकदार हɇ, जैसा भी मामला हो, कȧ जǾरत नहȣं है, अगर वह वोट देता है, तो 

अपने सभी वोटɉ का उपयोग करɅ या उसी तरह से सभी वोटɉ का इèतेमाल 

करता है जो वह उपयोग करता है। 

मतɉ कȧ समानता के मामले मɅ Ĥèताव कैसे तय होता है 

१००. मतɉ कȧ समानता के मामले मɅ, चाहे हाथ Ǒदखाने पर या मतदान पर, 

बैठक का अÚय¢, िजसमɅ हाथ का Ĥदश[न होता है या िजस पर मतदान कȧ 

मांग कȧ जाती है, इसके अलावा एक Ǔनणा[यक वोट का हकदार होगा। अपने 

èवयं के वोट या वोट के ͧलए िजसके ͧलए वह एक सदèय के Ǿप मɅ हकदार 

हो सकता है। 

डाक मतपğ 

१०१.  (1) कंपनी (ए) åयवसाय कȧ ऐसी वèतुओं के संबंध मɅ, जो कɅ ġ 

सरकार, अͬधसूचना ɮवारा, केवल डाक मतपğ के माÚयम से लेन-देन कȧ 

घोषणा कर सकती है; और (बी) सामाÛय åयवसाय और ͩकसी भी åयवसाय 



के अलावा åयवसाय कȧ ͩकसी भी वèतु के संबंध मɅ, िजसके संबंध मɅ 

Ǔनदेशकɉ या लेखा परȣ¢कɉ को ͩकसी भी बैठक मɅ सुनवाई का अͬधकार है, 

डाक मतपğ के माÚयम से लेन-देन, अͬधǓनयम कȧ धारा 110 और उसके 

तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है, एक आम 

बैठक मɅ इस तरह के कारोबार का लेन-देन करने के बजाय। 

(2) यǑद पोèटल बैलेट के माÚयम से शेयरधारकɉ के अपेͯ ¢त बहुमत 

ɮवारा ͩकसी Ĥèताव को सहमǓत दȣ जाती है, तो इसे उस संबंध मɅ बुलाई 

गई आम बैठक मɅ ͪवͬधवत पाǐरत माना जाएगा। 

दसूरे कारोबार के लेन-देन पर रोक नहȣं लगाने के ͧलए मतदान कȧ मांग 

१०२ मतदान कȧ मांग, िजस Ĥæन पर मतदान कȧ मांग कȧ गई है, उसके 

अलावा ͩकसी अÛय åयवसाय के लेन-देन के ͧलए एक बैठक जारȣ रखने 

स ेनहȣं रोकेगी। 

सामाÛय बैठकɉ के काय[वƣृ 

 १०३. (1) कंपनी सभी सामाÛय बैठकɉ कȧ काय[वाहȣ के काय[वƣृ और डाक 

मतपğ ɮवारा पाǐरत Ĥ×येक संकãप को अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत 

तरȣके से तैयार और हèता¢ǐरत करेगी और ऐसी Ĥ×येक बैठक के 

समापन के तीस Ǒदनɉ के भीतर रखेगी। , या उस Ĥयोजन के ͧलए रखी 

गई पुèतकɉ मɅ पोèटल बैलेट ɮवारा संकãप पाǐरत करना, िजनके पçृठ 

Đमागत Ǿप से ͬगने गए हɉ। 



(2) Ĥ×येक बैठक के काय[वƣृ मɅ उसकȧ काय[वाहȣ का एक Ǔनçप¢ और 

सहȣ सारांश होगा। 

(3) ͩकसी भी बैठक मɅ कȧ गई सभी ǓनयुिÈतयɉ को बैठक के काय[वƣृ मɅ 

शाͧमल ͩकया जाएगा। 

(4) ऐसा कोई भी काय[वƣृ, यǑद उस बैठक के अÚय¢ ɮवारा हèता¢ǐरत 

होना, िजस पर काय[वाहȣ हुई या बोड[ ɮवारा ͪवͬधवत Ǿप से अͬधकृत 

Ǔनदेशक ɮवारा उस अÚय¢ कȧ म×ृयु या अ¢मता कȧ िèथǓत मɅ, 

काय[वाहȣ के साêय। 

(5) काय[वƣृ मɅ शाͧमल नहȣं ͩकया जाएगा, कोई भी मामला, जो बैठक के 

अÚय¢ कȧ राय मɅ: - 

(ए) ͩकसी भी åयिÈत के ͧलए यथोͬचत Ǿप से मानहाǓनकारक माना जा 

सकता है या ͩकया जा सकता है; या 

(बी) काय[वाहȣ के ͧलए अĤासंͬ गक या सारहȣन है; या 

(सी) कंपनी के Ǒहतɉ के ͧलए हाǓनकारक है। 

(6) अÚय¢ ऊपर ǓनǑद[çट आधारɉ पर ͧमनटɉ मɅ ͩकसी भी मामले को 

शाͧमल करने या शाͧमल न करन े के संबंध मɅ पूण[ ͪववेक का Ĥयोग 

करɅगे। 

(7) इस धारा के Ĥावधानɉ के अनुसार रखे गए काय[वƣृ उसमɅ दज[ 

काय[वाǑहयɉ के साêय हɉगे। 



(8) कंपनी कंपनी सͬचव अͬधǓनयम, 1980 कȧ धारा 3 के तहत गǑठत 

भारतीय कंपनी सͬचव सèंथान ɮवारा ǓनǑद[çट सामाÛय बैठक के संबंध मɅ 

सͬचवीय मानकɉ का पालन करेगी, और इस तरह कɅ ġ सरकार ɮवारा 

अनुमोǑदत। 

ͧमनट पुèतकɉ का Ǔनरȣ¢ण 

१०४. कंपनी कȧ आम बैठक कȧ काय[वाहȣ के काय[वƣृ या डाक मतपğ के 

माÚयम से पाǐरत Ĥèताव वालȣ पुèतकɉ को कंपनी के पंजीकृत काया[लय मɅ 

रखा जाएगा और ͩकसी भी सदèय के Ǔनरȣ¢ण के ͧलए ǒबना ͩकसी शुãक 

के सुबह 11 बज ेसे दोपहर 1.00 बजे के बीच खुला रहेगा। सभी काय[ 

Ǒदवसɉ पर।  

ͧमनटɉ कȧ ĤǓतया ं                                                                          

१०५. कोई भी सदèय सात काय[ Ǒदवसɉ के भीतर कंपनी से अनुरोध करने 

के बाद सात काय[ Ǒदवसɉ के भीतर ͩकसी भी ͧमनट कȧ एक ĤǓत या ऊपर 

ǓनǑद[çट डाक मतपğ के माÚयम स े पाǐरत संकãप को ऐसे शुãक पर 

Ĥèतुत करने का हकदार होगा जैसा ͩक Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है 

अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयम। 

मताͬधकार 

सदèयɉ का मतदान 

१०६. (1) हाथ Ǒदखाने पर कंपनी के Ĥ×येक सदèय को वोट देने का 



अͬधकार है और åयिÈतगत Ǿप से या वकȧल या ĤॉÈसी ɮवारा उपिèथत 

होने पर एक वोट होगा।  

(2) एक मतदान पर कंपनी का Ĥ×येक सदèय जो एक åयिÈत होने के 

नाते åयिÈतगत Ǿप से या वकȧल ɮवारा या ĤॉÈसी ɮवारा या एक 

Ǔनगम होने के नाते एक ĤǓतǓनͬध या ĤॉÈसी ɮवारा उपिèथत होता है, 

को भुगतान के अपने Ǒहèस ेके अनुपात मɅ मतदान का अͬधकार होगा- 

कंपनी कȧ पूंजी ऊपर।  

Ǔनगमɉ ɮवारा मतदान 

१०७  (1) कोई Ǔनगम/संèथा/कंपनी/संगठन/सोसाइटȣ, या कोई अÛय 

Ǔनगͧमत Ǔनकाय, यǑद वह सदèय है, तो अͬधǓनयम कȧ धारा 

113 के Ĥावधानɉ के अनुसार Ǔनदेशक मंडल या अÛय शासी 

Ǔनकाय के संकãप ɮवारा, ऐसे åयिÈत को अͬधकृत करना जो 

वह अपने ĤǓतǓनͬध के Ǿप मɅ काय[ करने के ͧलए उपयुÈत 

समझ।े 

(2) ऐसे Ǔनगम के एक Ǔनदेशक या कंपनी सͬचव ɮवारा या 

उसके शासी Ǔनकाय के ͩकसी सदèय ɮवारा ͪवͬधवत हèता¢ǐरत 

इस तरह के संकãप कȧ एक ĤǓत कȧ बैठक मɅ उ×पादन और 

उसके ɮवारा संकãप कȧ एक सÍची ĤǓत के Ǿप मɅ Ĥमाͨणत 

ͩकया जाएगा। बैठक को कंपनी ɮवारा उनकȧ ǓनयुिÈत कȧ वैधता 

के पया[Üत साêय के Ǿप मɅ èवीकार ͩकया जाना चाǑहए। 



(3) पूवȾÈत के Ǿप मɅ एक संकãप ɮवारा अͬधकृत åयिÈत 

कॉपȾरेट Ǔनकाय कȧ ओर स े उÛहȣं अͬधकारɉ और शिÈतयɉ 

(ĤॉÈसी और पोèटल बैलेट ɮवारा मतदान के अͬधकार सǑहत) 

का Ĥयोग करने का हकदार होगा, िजसका वह ĤǓतǓनͬध×व 

करता है Èयɉͩक वह Ǔनकाय Ĥयोग कर सकता है यǑद यह एक 

åयिÈतगत सदèय थे। 

१०८. कोई भी सदèय या तो åयिÈतगत Ǿप से या ͩकसी अÛय 

सदèय के ͧलए ͩकसी शेयरधारक वग[ कȧ आम बैठक मɅ या तो 

हाथ Ǒदखाने पर या अपने नाम पर पंजीकृत ͩकसी शेयर के 

संबंध मɅ मतदान करने का हकदार नहȣं होगा, िजस पर कोई 

कॉल या अÛय उसके ɮवारा वत[मान मɅ देय राͧश का भुगतान 

नहȣं ͩकया गया है या िजसके सबंंध मɅ कंपनी ने धारणाͬधकार 

के ͩकसी अͬधकार का Ĥयोग ͩकया है। 

१०९. कोई भी åयिÈत जो ͩकसी भी शेयर को èथानांतǐरत करने 

के ͧलए Ěांसͧमशन Èलॉज के तहत हकदार है, उसके संबंध मɅ 

आम बैठक मɅ मतदान कर सकता है जसैे ͩक वह ऐसे शेयरɉ का 

पंजीकृत धारक था, बशतȶ ͩक बैठक आयोिजत करने या बैठक 

को èथͬगत करने के समय से कम स े कम अड़तालȣस घंटे 

पहले। वह मामला हो सकता है िजस पर वह वोट देने का 

Ĥèताव करता है, वह ऐसे शेयरɉ को èथानांतǐरत करने के अपने 

अͬधकार के Ǔनदेशकɉ को संतुçट करेगा जब तक ͩक Ǔनदेशकɉ 



ने इस तरह कȧ बैठक मɅ उसके संबंध मɅ वोट देने के अपने 

अͬधकार को पहले èवीकार नहȣं ͩकया हो। 

ĤॉÈसी कȧ योÊयता 

११०.  (1) कंपनी का कोई भी सदèय कंपनी कȧ बैठक मɅ भाग लेने 

और मतदान करने का हकदार है, ͩकसी अÛय åयिÈत (चाहे वह 

सदèय हो या न हो) को अपने èथान पर उपिèथत होने और 

मतदान करने के ͧलए अपने ĤǓतǓनͬध के Ǿप मɅ ǓनयुÈत करने 

का हकदार होगा, लेͩकन एक ĤॉÈसी तो ǓनयुÈत åयिÈत को बैठक 

मɅ बोलने का कोई अͬधकार नहȣं होगा। 

(2) कंपनी कȧ बैठक बुलाने वाले Ĥ×येक नोǑटस मɅ, उͬचत 

Ĥमुखता के साथ एक बयान Ǒदखाई देगा ͩक एक सदèय जो भाग 

लेने और वोट देने का हकदार है, खुद के बजाय एक ĤॉÈसी को 

उपिèथत होने और वोट देने के ͧलए ǓनयुÈत करने का हकदार है 

और एक ĤॉÈसी कȧ आवæयकता नहȣं है सदèय। 

(3) बशतȶ यह भी ͩक ĤॉÈसी के Ǿप मɅ ǓनयुÈत åयिÈत ऐसे 

सदèय या सदèयɉ कȧ सÉंया कȧ ओर से काय[ करेगा जो पचास 

स ेअͬधक नहȣं हɉगे और िजतनी सÉंया मɅ शेयर Ǔनधा[ǐरत ͩकए 

जा सकते हɇ। 

 



वोट ĤॉÈसी या अटॉनȸ ɮवारा Ǒदए जा सकते हɇ 

१११. वोट åयिÈतगत Ǿप से या अटॉनȸ ɮवारा या ĤॉÈसी ɮवारा या 

Ǔनगम/सèंथा/कंपनी/संगठन/सोसाइटȣ के मामले मɅ भी पूवȾÈत 

Ǿप से अͬधकृत ĤǓतǓनͬध ɮवारा Ǒदए जा सकते हɇ। 

ĤॉÈसी के साधन का Ǔनçपादन 

११२. ĤॉÈसी ǓनयुÈत करने वाला ͧलखत ͧलͨखत Ǿप मɅ होगा और 

उस पर ǓनयुिÈतकता[ या उसके वकȧल ɮवारा ͧलͨखत Ǿप मɅ 

ͪवͬधवत Ǿप से अͬधकृत ͩकया जाएगा या यǑद ऐसा ǓनयुÈत 

करने वाला कोई कॉपȾरेट Ǔनकाय है, तो उसकȧ मुहर के नीचे 

होना चाǑहए या ͩकसी अͬधकारȣ या उसके ɮवारा ͪवͬधवत 

अͬधकृत वकȧल ɮवारा हèता¢ǐरत होना चाǑहए।  

ĤॉÈसी कȧ ǓनयुिÈत और Ǔनरȣ¢ण के दèतावेज जमा करना 

११३.  कोई भी åयिÈत ĤॉÈसी के Ǿप मɅ काय[ नहȣं करेगा और वोट 

देने का तब तक हकदार नहȣं होगा जब तक ͩक उसकȧ ǓनयुिÈत 

का साधन और मुÉतारनामा या अÛय Ĥाͬधकरण, यǑद कोई हो, 

िजसके तहत वह हèता¢ǐरत है या उस मुÉतारनामा या अÛय 

Ĥाͬधकरण कȧ नोटरȣकृत ĤǓत नहȣं है। बैठक के आयोजन के 

समय से कम से कम अड़तालȣस घंटे पहले काया[लय मɅ जमा 

ͩकया जाएगा, िजस पर ĤॉÈसी के साधन मɅ नाͧमत åयिÈत 

वोट देने का Ĥèताव करता है और ͫडफ़ॉãट Ǿप से ĤॉÈसी कȧ 



ǓनयुिÈत के साधन को वैध नहȣं माना जाएगा। इस बात के होते 

हुए भी ͩक कंपनी के ǐरकॉड[ मɅ पावर ऑफ अटॉनȸ या अÛय 

पंजीकृत ͩकया गया है, कंपनी बैठक कȧ तारȣख से कम से कम 

सात Ǒदन पहले सदèय या उस वकȧल को संबोͬधत ͧलͨखत 

नोǑटस ɮवारा उस े मूल शिÈत का उ×पादन करन े कȧ 

आवæयकता हो सकती है। अटॉनȸ या Ĥाͬधकरण और जब तक 

इसे कंपनी के पास बैठक के ͧलए Ǔनधा[ǐरत समय से कम से 

कम अड़तालȣस घंटे पहले जमा नहȣं ͩकया जाता है, तब तक 

अटॉनȸ ऐसी बैठक मɅ मतदान करने का हकदार नहȣं होगा, जब 

तक ͩक Ǔनदेशक अपने पूण[ ͪववेक से इस तरह के गैर-उ×पादन 

और जमा को माफ नहȣं करते। कंपनी कȧ बैठक मɅ वोट देने का 

हकदार Ĥ×येक सदèय या उसमɅ पेश ͩकए जाने वाले ͩकसी भी 

Ĥèताव को बैठक के शुǾ होने के ͧलए Ǔनधा[ǐरत समय से 

चौबीस घंटे पहले और बैठक के समापन के साथ समाÜत होने 

वालȣ अवͬध के दौरान ĤॉÈसी का Ǔनरȣ¢ण करने का हकदार 

होगा। कंपनी के åयावसाǓयक घंटɉ के दौरान ͩकसी भी समय 

दज[ ͩकया गया बशतȶ ͩक कंपनी को Ǔनरȣ¢ण करने के इरादे से 

कम से कम तीन Ǒदन का ͧलͨखत नोǑटस Ǒदया गया हो। 

साधन कȧ कèटडी 

११४.  यǑद ǓनयुिÈत का कोई साधन कंपनी कȧ बैठकɉ मɅ एक ĤॉÈसी 

या मतदान के ͪवकãप कȧ ǓनयुिÈत के उɮदेæय तक सीͧमत है, 



तो यह èथायी Ǿप से या ऐसे समय के ͧलए रहेगा जसैा ͩक 

Ǔनदेशक Ǔनधा[ǐरत कर सकता है, कंपनी कȧ Ǒहरासत मɅ, और 

यǑद अÛय को गले लगा रहा है वèतुओं, उसकȧ एक ĤǓत, मूल 

के साथ जांच कȧ गई, कंपनी कȧ Ǒहरासत मɅ रहने के ͧलए कंपनी 

को ͪवतǐरत कȧ जाएगी।  

ĤॉÈसी ǓनयुÈत करने वाला साधन 

११५.  ĤॉÈसी का Ĥ×येक ͧलखत चाहे ͩकसी ǓनǑद[çट बैठक के ͧलए हो 

या अÛयथा ͧलͨखत मɅ होगा और यǑद ǓनयुिÈतकता[ अपनी मुहर 

के अधीन एक Ǔनगͧमत Ǔनकाय है या ͩकसी अͬधकारȣ या उसके 

ɮवारा ͪवͬधवत Ĥाͬधकृत ͩकसी वकȧल के हाथ मɅ है और जसैा 

ͩक पǐरिèथǓतयɉ को èवीकार ͩकया जाएगा, अͬधǓनयम कȧ धारा 

105 मɅ ǓनǑद[çट Ĥपğ मɅ। 

सदèयɉ कȧ म×ृयु आǑद के होते हुए भी ĤॉÈसी ɮवारा Ǒदए गए मतɉ कȧ 

वैधता। 

      ११६. ĤॉÈसी के एक साधन कȧ शतɟ के अनुसार Ǒदया गया वोट, 

ͪĤंͧ सपल कȧ ͪपछलȣ म×ृयु या ĤॉÈसी या ͩकसी भी मुÉतारनामा 

के Ǔनरसन के बावजदू माÛय होगा, िजसके तहत ऐसे ĤॉÈसी पर 

हèता¢र ͩकए गए थे या शेयरɉ के हèतांतरण के संबंध मɅ 

िजसमɅ से वोट Ǒदया जाता है बशतȶ ͩक बैठक स ेपहले काया[लय 

मɅ म×ृयु, Ǔनरसन या èथानांतरण कȧ कोई ͧलͨखत सूचना ĤाÜत 



नहȣं हुई हो। 

वोटɉ पर आपͪƣ का समय 

        ११७. बैठक या मतदान के अलावा ͩकसी भी वोट कȧ वैधता पर 

कोई आपͪƣ नहȣं कȧ जाएगी, और Ĥ×येक वोट, चाहे åयिÈतगत 

Ǿप से Ǒदया गया हो या ĤॉÈसी ɮवारा ऐसी बैठक या मतदान 

मɅ अèवीकृत नहȣं ͩकया गया हो, के ͧलए वैध माना जाएगा 

सभी उɮदेæय। 

ͩकसी भी बैठक के अÚय¢ ͩकसी मत कȧ वैधता के Ûयायाधीश 

होने के ͧलए 

११८.  ͩ कसी भी बैठक का अÚय¢ ऐसी बैठक मɅ Ǒदए गए Ĥ×येक वोट 

कȧ वैधता तय करने वाला एकमाğ Ûयायाधीश होगा। मतदान के 

समय उपिèथत सभापǓत ऐसे मतदान मɅ Ǒदए गए Ĥ×येक मत कȧ 

वैधता का एकमाğ Ûयायाधीश होगा।  

Ǔनदेशकɉ 

बोड[ का संͪ वधान  

११९.  (i) Ǔनदेशक मंडल मɅ Ûयूनतम तीन Ǔनदेशक और अͬधकतम पंġह 

Ǔनदेशक हɉगे। बशतȶ ͩक कंपनी एक ͪवशेष Ĥèताव पाǐरत करने 

के बाद पंġह से अͬधक Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत कर सकती है। 

कंपनी के बोड[ मɅ कम से कम एक Ǔनदेशक होगा जो ͪपछले 



कैलɅडर वष[ मɅ कम स ेकम एक सौ बयासी Ǒदनɉ कȧ कुल अवͬध 

के ͧलए भारत मɅ रहा हो।  

कंपनी के Ǔनदेशक मंडल मɅ उतनी सÉंया मɅ èवतंğ Ǔनदेशक 

शाͧमल हɉगे िजतने कंपनी अͬधǓनयम, 2013 और उसके तहत 

बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत आवæयक हो सकते हɇ। èवतंğ 

Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत/पुनǓन[युिÈत का तरȣका, उनकȧ योÊयता 

और भूͧ मकाए ंऔर िजàमेदाǐरयां, अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और 

उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के अनुसार हɉगी।  

ii. कंपनी के बोड[ मɅ शाͧमल हɉगे: 

(ए) शेयरधारक Ǔनदेशक; 

(बी) जनǑहत Ǔनदेशक; तथा, 

(सी) Ĥबंध Ǔनदेशक। 

iii. सेबी के पूव[ अनुमोदन के अधीन, अÚय¢ का चयन बोड[ 

ɮवारा जनǑहत Ǔनदेशक मɅ से ͩकया जाएगा 

iv. जनǑहत Ǔनदेशकɉ कȧ सÉंया कंपनी के बोड[ मɅ शेयरधारक 

Ǔनदेशकɉ कȧ सÉंया से कम नहȣं होगी  

v. Ĥबंध Ǔनदेशक को शेयरधारक Ǔनदेशकɉ कȧ Įेणी मɅ शाͧमल 

ͩकया जाएगा। 

vi. कंपनी के ͩकसी भी कम[चारȣ को Ĥबंध Ǔनदेशक के अलावा 

बोड[ मɅ ǓनयुÈत ͩकया जा सकता है और ऐस े Ǔनदेशक को 



शेयरधारक Ǔनदेशक माना जाएगा 

vii. कोई भी Ěेͫडगं सदèय या िÈलयǐरगं सदèय या उनके 

सहयोगी और एजɅट, भले हȣ èटॉक एÈसचɅज/िÈलयǐरगं 

कॉरपोरेशन िजसके वे सदèय हɉ, को कंपनी के बोड[ मɅ ǓनयुÈत 

नहȣं ͩकया जाएगा।  

xii. ͩकसी भी ͪवदेशी पोट[फोͧलयो Ǔनवेशक का कंपनी के बोड[ मɅ 

कोई ĤǓतǓनͬध×व नहȣं होगा। 

xiii. जनǑहत Ǔनदेशकɉ को सेबी ɮवारा नाͧमत ͩकया जाएगा। 

जनǑहत Ǔनदेशक का काय[काल SECC ͪवǓनयमɉ मɅ SEBI ɮवारा 

Ǔनधा[ǐरत अनुसार होगा। 

इन लेखɉ मɅ ǓनǑहत कुछ भी ͪवपरȣत होने के बावजूद, कंपनी 

Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत के ͧलए ǓनǑद[çट एसईसीसी ͪवǓनयमɉ या 

सेबी ɮवारा समय-समय पर जारȣ Ǔनदȶशɉ के अनुसार शतɟ का 

पालन करेगी। 

११९ ए.  +^ भारतीय ĤǓतभǓूत और ͪवǓनमय बोड[ (सेबी) समय-समय पर, 

कंपनी के Ǔनदेशक मंडल ɮवारा अĒेͪषत åयिÈतयɉ के नामɉ को 

Úयान मɅ रखते हुए कंपनी के Ǔनदेशक मंडल मɅ नाͧमत åयिÈतयɉ 

को "साव[जǓनक" के Ǿप मɅ नाͧमत कर सकता है। Ǒहत Ǔनदेशक" 

जो आवæयक åयावसाǓयक ¢मता वाले स×यǓनçठ åयिÈतयɉ मɅ 

स ेअͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अनुसार 'èवतंğ Ǔनदेशक' हɉगे और 



ĤǓतभǓूत बाजारɉ से संबंͬधत ¢ेğɉ मɅ अनुभव। हालांͩक, सेबी को 

ऐसे åयिÈतयɉ को नाͧमत करने का अͬधकार होगा, िजनके नाम 

कंपनी के Ǔनदेशक मंडल ɮवारा अĒेͪषत नहȣं ͩकए गए हɇ। 

जनǑहत Ǔनदेशक तब तक बने रहɅगे जब तक उनके èथान पर 

नए जनǑहत Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत नहȣं हो जाती 

जैसा ͩक ऊपर बताया गया है, जनǑहत Ǔनदेशकɉ के समान 

अͬधकार/ͪवशेषाͬधकार हɉगे और वे कंपनी के ͩकसी अÛय 

Ǔनदेशक के समान दाǓय×वɉ के अधीन हɉगे। ऐसे मनोनीत 

जनǑहत Ǔनदेशकɉ के इèतीफे, हटाने, म×ृयु या अÛयथा के कारण 

होने वालȣ ͩकसी भी ǐरिÈत को समान Ǿप से नाͧमत åयिÈत 

ɮवारा भरा जाएगा। 

Ǔनदेशक 

१२०  इसके बाद नाͧमत åयिÈत कंपनी के पहले Ǔनदेशक हɇ: - 

(i) Įी नीलेश धीरजलाल शाह 

(ii) Įी सौरभ मनोज नानावटȣ 

(iii) Įी अथमनाथन बालासुĦमÖयम 

(iv) Įी ͪवनय मुरलȣधर टोनसे 

  

 इस अनुÍछेद के अÛय Ĥावधानɉ के अधीन, पहले Ǔनदेशक कंपनी कȧ पहलȣ 



वाͪष[क आम बैठक कȧ समािÜत तक पद धारण करɅगे, बशतȶ ͩक यǑद पहले 

वाͪष[क आम बैठक कȧ समािÜत से पहले पूवȾÈत Ĥथम Ǔनदेशकɉ मɅ से ͩकसी 

के काया[लय मɅ ǐरिÈत उ×पÛन होती है कंपनी कȧ बैठक तब Ǔनदेशकɉ ɮवारा 

अपनी बैठक मɅ ऐसी ǐरिÈत दायर कȧ जा सकती है। 

 १२१  (1) कंपनी का Ĥ×येक Ǔनदेशक एसईसीसी ͪवǓनयमɉ के तहत 

ǓनǑद[çट आचार सǑंहता का पालन करेगा। 

(2) कंपनी के Ĥ×येक Ǔनदेशक और Ĥमुख Ĥबंधन कमȸ SECC 

ͪवǓनयमɉ के तहत ǓनǑद[çट आचार संǑहता का पालन करɅगे। 

(3) कंपनी का Ĥ×येक Ǔनदेशक और Ĥमुख Ĥबंधन कमȸ SECC 

ͪवǓनयमɉ मɅ वͨण[त एक उपयुÈत और उͬचत åयिÈत होगा। 

 Ĥबंध संचालक 

१२२  (1) Ĥबंध Ǔनदेशक कȧ ǓनयुिÈत, ǓनयुिÈत का नवीनीकरण और सेवा 

कȧ समािÜत सेबी के पूव[ अनुमोदन के अधीन होगी। 

(2) कंपनी, सेबी ɮवारा समय-समय पर जारȣ Ǒदशा-Ǔनदȶशɉ के अधीन, 

Ĥबंध Ǔनदेशक के चयन/ǓनयुिÈत से जुड़ी योÊयता, ǓनयुिÈत के तरȣके, 

ǓनयुिÈत के Ǔनयम और शतɟ और अÛय ĤͩĐया×मक औपचाǐरकताओं 

का Ǔनधा[रण करेगी। 

 (3) Ĥबंध Ǔनदेशक कȧ ǓनयुिÈत पांच वष[ से अͬधक कȧ अवͬध के 

ͧलए नहȣं होगी: 



बशतȶ यह भी ͩक ͩकसी åयिÈत को कंपनी ɮवारा Ĥबंध Ǔनदेशक के Ǿप 

मɅ ǓनयुÈत ͩकया जा सकता है, अͬधकतम दो काय[काल के ͧलए, 

Ĥ×येक पांच वष[ से अͬधक नहȣं, अͬधकतम आयु सीमा पɇसठ वष[ के 

अधीन। 

(4) कंपनी के Ĥबंध Ǔनदेशक नहȣं हɉगे- 

(ए) ͩकसी माÛयता ĤाÜत èटॉक एÈसचɅज या माÛयता ĤाÜत िÈलयǐरगं 

कॉपȾरेशन या ͩकसी माÛयता ĤाÜत èटॉक एÈसचɅज या माÛयता ĤाÜत 

िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन के सहयोगी के शेयरधारक के शेयरधारक या 

सहयोगी हो, जसैा भी मामला हो; 

(बी) एक åयापाǐरक सदèय या एक समाशोधन सदèय या उसका 

सहयोगी और एजɅट या एक åयापाǐरक सदèय या समाशोधन सदèय या 

एक सहयोगी के शेयरधारक और एक åयापाǐरक सदèय या एक 

समाशोधन सदèय के एजɅट हो; या 

(सी) ͩकसी माÛयता ĤाÜत èटॉक एÈसचɅज या ͩकसी माÛयता ĤाÜत 

िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन कȧ सहायक कंपनी या ͩकसी माÛयता ĤाÜत èटॉक 

एÈसचɅज या ͩकसी माÛयता ĤाÜत िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन से जुड़ी ͩकसी 

अÛय इकाई मɅ समवतȸ Ǿप से कोई पद धारण करɅ: 

बशतȶ ͩक कंपनी के Ĥबंध Ǔनदेशक को बोड[ मɅ ǓनयुÈत ͩकया जा सकता 

है, लेͩकन कंपनी कȧ सहायक कंपनी के Ĥबंध Ǔनदेशक के Ǿप मɅ नहȣं। 



(5) Ĥबंध Ǔनदेशक सेबी या Ǔनयमɉ ɮवारा जारȣ Ǔनदȶशɉ, ǑदशाǓनदȶशɉ और 

अÛय आदेशɉ को Ĥभावी करने मɅ ͪवफलता के ͧलए सेबी के पूव[ 

अनुमोदन से कंपनी के बोड[ ɮवारा सेवाओ ंको हटाने या समाÜत करने के 

ͧलए उƣरदायी होगा, एसोͧसएशन के लखे, कंपनी के उप-Ǔनयम और 

Ǔनयम। 

वैकिãपक Ǔनदेशक 

१२३  (1) अͬधǓनयम कȧ धारा 161 और इसके अनुÍछेद 127 के 

Ĥावधानɉ के अधीन, Ǔनदेशक मंडल एक Ǔनदेशक के ͧलए काय[ 

करने के ͧलए एक वैकिãपक Ǔनदेशक ǓनयुÈत कर सकता है 

(इसके बाद इस लेख मɅ "मूल Ǔनदेशक" कहा जाता है) उनके 

सुझाव पर या अÛयथा , भारत से कम से कम तीन महȣने कȧ 

अवͬध के ͧलए उनकȧ अनुपिèथǓत के दौरान।  

बशतȶ ͩक ͩकसी भी åयिÈत को एक èवतंğ Ǔनदेशक के ͧलए 

वैकिãपक Ǔनदेशक के Ǿप मɅ तब तक ǓनयुÈत नहȣं ͩकया जाएगा 

जब तक ͩक वह इस अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के तहत एक èवतंğ 

Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुÈत होने के योÊय न हो। 

(2)  उप-अनुÍछेद (1) के तहत ǓनयुÈत एक वैकिãपक Ǔनदेशक, मलू 

Ǔनदेशक, िजसके èथान पर उसे ǓनयुÈत ͩकया गया है, कȧ 

अनुमǓत से अͬधक अवͬध के ͧलए पद धारण नहȣं करेगा और यǑद 

और जब मूल Ǔनदेशक भारत लौटता है तो वह पद खालȣ कर 



देगा। . 

(3)  यǑद मूल Ǔनदेशक कȧ पदावͬध उसके भारत लौटने से पहले 

Ǔनधा[ǐरत कȧ जाती है, जैसा ͩक पूवȾÈत है, तो सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशकɉ 

कȧ èवचाͧलत पुनǓन[युिÈत के ͧलए कोई Ĥावधान, जो ͩकसी अÛय 

ǓनयुिÈत मɅ चूक करता है, मूल Ǔनदेशक पर लाग ू होगा, न ͩक 

वैकिãपक Ǔनदेशक पर। 

आकिèमक ǐरिÈत को भरने के ͧलए अपर Ǔनदेशक एव ं Ǔनदेशक 

ǓनयुÈत 

१२४. Ǔनदेशकɉ के पास ͩकसी भी समय ͩकसी åयिÈत को Ǔनदेशक के 

Ǿप मɅ या तो आकिèमक ǐरिÈत को भरने के ͧलए या एक 

अǓतǐरÈत Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुÈत करने कȧ शिÈत होगी, 

लेͩ कन Ǔनदेशकɉ कȧ कुल संÉया लेखɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत अͬधकतम 

सÉंया से अͬधक नहȣं होगी। अǓतǐरÈत Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुÈत 

कोई भी Ǔनदेशक कंपनी कȧ अगलȣ वाͪष[क आम बैठक कȧ तारȣख 

तक या अǓंतम Ǔतͬथ िजस पर वाͪष[क आम बैठक होनी चाǑहए, जो 

भी पहले हो, तक हȣ पद धारण करेगा और ͩफर पुनǓन[युिÈत का 

हकदार होगा। . आकिèमक ǐरिÈत को भरने के ͧलए ǓनयुÈत ͩकया 

गया कोई भी Ǔनदेशक केवल उस Ǔतͬथ तक पद धारण करेगा जब 

तक वह Ǔनदेशक, िजसके èथान पर वह ǓनयुÈत ͩकया गया है, पद 

पर होता यǑद वह ǐरÈत नहȣं होता। 



Ǔनदेशक का पाǐरĮͧमक 

१२५ (1) Ĥबंध Ǔनदेशक या पूण[काͧलक Ǔनदेशक सǑहत Ǔनदेशकɉ को देय 

पाǐरĮͧमक, अͬधǓनयम के लाग ू Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ और 

उसके और कंपनी के बीच ͩकसी भी अनुबंध के अधीन, कंपनी 

ɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͩकया जाएगा समय-समय पर आम सभा, और 

Ǔनिæचत वेतन और/या अनुलाभ या कंपनी के मुनाफे पर कमीशन 

या इस तरह के मुनाफे मɅ भागीदारȣ, या ͩकसी भी या उन सभी 

तरȣकɉ से हो सकता है जो अͬधǓनयम ɮवारा èपçट Ǿप से Ǔनͪषɮध 

नहȣं हɇ। 

(2)  Ǔनदेशक मंडल के पास बोड[ या उसकȧ सͧमǓत कȧ बैठक मɅ भाग 

लेने के ͧलए या ͩकसी अÛय उɮदेæय के ͧलए, जो भी बोड[ ɮवारा 

तय ͩकया गया हो, एक Ǔनदेशक को देय फȧस तय करने कȧ शिÈत 

होगी, जो ͩक ऐसी उÍचतम सीमा के अधीन होगी जैसा ͩक बोड[ 

ɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है। काय[वाहȣ करना। 

  नाͧमत Ǔनदेशक 

१२६. जब भी कंपनी ͩकसी èथानीय Ĥाͬधकरण, बɇक या ͪवƣीय संèथान 

या ͩकसी åयिÈत या åयिÈतयɉ (बाद मɅ 'ǓनयुिÈत' के Ǿप मɅ संदͧभ[त) 

के साथ ͩकसी भी कानून के Ĥावधानɉ के अनुसरण मɅ कोई समझौता या 

अनुबंध करती है, या ͩकसी भी सरकार या ͩकसी अÛय åयिÈत ɮवारा 

अपने Ǒहत का ĤǓतǓनͬध×व करने के ͧलए ͩकसी भी समझौते या 



ǓनयुÈत ͩकया गया, Ǔनदेशकɉ के पास, अͬधǓनयम कȧ धारा 152 के 

Ĥावधानɉ के अधीन, इस बात से सहमत होने कȧ शिÈत होगी ͩक ऐस े

ǓनयुिÈतकता[ के पास इस तरह के समझौते या अनुबंध कȧ शतɟ ɮवारा 

Ĥदान कȧ गई सीमा तक, ͧलͨखत Ǿप मɅ नोǑटस ɮवारा नाͧमǓतयɉ को 

ǓनयुÈत करने का अͬधकार होगा। कंपनी को संबोͬधत, एक या एक से 

अͬधक Ǔनदेशकɉ को ऐसी अवͬध के ͧलए और ऐसी शतɟ पर जैसा ͩक 

संबंͬधत समझौते, अनुबंध या ͫडबɅचर Ěèट डीड मɅ उãलेख ͩकया जा 

सकता है और Ǔनदेशक या Ǔनदेशक रोटेशन ɮवारा सेवाǓनवƣृ होने के 

ͧलए उƣरदायी नहȣं हो सकते हɇ। Ǔनदेशक इस बात से भी सहमत हो 

सकता है ͩक ͩकसी भी ऐसे Ǔनदेशक या Ǔनदेशक को समय-समय पर 

ǓनयुÈत करने या नाͧमत करने के हकदार ǓनयुिÈतकता[ ɮवारा हटाया 

जा सकता है और ǓनयुिÈतकता[ अपने èथान पर ͩकसी अÛय या अÛय 

åयिÈत को ǓनयुÈत कर सकता है और ͩकसी भी ǐरिÈत को भी भर 

सकता है जो इस Ĥकार हो सकता है ͩकसी भी Ǔनदेशक या Ǔनदेशक के 

ͩकसी भी कारण से पद पर बने रहने के पǐरणामèवǾप। इस अनुÍछेद 

के तहत ǓनयुÈत या नाͧमत Ǔनदेशक कंपनी के अÛय Ǔनदेशकɉ ɮवारा 

Ĥयोग और ĤाÜत सभी अͬधकारɉ और ͪवशेषाͬधकारɉ का Ĥयोग और 

आनंद लेने के हकदार हɉगे, िजसमɅ ऐसे Ǔनदेशकɉ को पाǐरĮͧमक और 

याğा åयय का भुगतान शाͧमल है, जैसा ͩक सहमǓत हो सकती है 

ǓनयुिÈतकता[ के साथ कंपनी। 

Ǔनदेशकɉ को अǓतǐरÈत मुआवजा ͧमल सकता है। 



१२७. अͬधǓनयम के अनुसरण मɅ उÛहɅ देय पाǐरĮͧमक के अलावा, 

Ǔनदेशकɉ को उनके ɮवारा ͩकए गए सभी याğा, होटल और अÛय खचɟ 

का उͬचत भुगतान ͩकया जा सकता है- 

(ए) Ǔनदेशक मंडल या कंपनी कȧ ͩकसी सͧमǓत या आम बैठकɉ कȧ 

बैठकɉ मɅ भाग लेने और लौटने मɅ; या 

(बी) कंपनी के कारोबार के संबंध मɅ।  

Ǔनदेशक को अǓतǐरÈत सेवा आǑद के ͧलए ͪवशेष पाǐरĮͧमक 

१२८. यǑद कोई Ǔनदेशक इÍछुक होने पर, कंपनी के ͩकसी भी 

उɮदेæय के ͧलए बाहर जाने या रहने या अÛयथा रहने के ͧलए 

अǓतǐरÈत सेवा या ͪवशेष Ĥयास करने के ͧलए कहा जाता है, तो 

कंपनी ऐसे Ǔनदेशक को एक Ǔनिæचत राͧश या अÛयथा पाǐरĮͧमक दे 

सकती है जैसा ͩक Ǔनदेशकɉ ɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है और 

ऐसा पाǐरĮͧमक ऊपर Ǒदए गए पाǐरĮͧमक के अǓतǐरÈत या 

ĤǓतèथापन के Ǿप मɅ हो सकता है। 

Ǔनदेशक ͩकसी भी ǐरिÈत के बावजदू काय[ कर सकते हɇ 

१२९. अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, जारȣ Ǔनदेशक अपने शरȣर 

मɅ ͩकसी भी ǐरिÈत के बावजूद काय[ कर सकते हɇ; लेͩकन यǑद 

सÉंया Ǔनधा[ǐरत Ûयूनतम संÉया से कम हो जाती है, तो Ǔनदेशक, 

आपात िèथǓत के अलावा या ǐरिÈतयɉ को भरने या कंपनी कȧ आम 



बैठक बुलाने के उɮदेæय से और ͩकसी अÛय उɮदेæय के ͧलए नहȣं 

करɅगे। 

 Ǔनदेशकɉ कȧ अयोÊयता 

१३०). (1) कोई åयिÈत कंपनी के Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुिÈत के ͧलए 

पाğ नहȣं होगा, यǑद - 

(ए) वह ͪवकृत Ǒदमाग का है और एक स¢म अदालत ɮवारा घोͪषत 

ͩकया गया है; 

(बी) वह एक अनुÛमोͬचत Ǒदवाͧलया है; 

(ग) उसने Ǒदवाͧलया ÛयायǓनण[यन के ͧलए आवेदन ͩकया है और 

उसका आवेदन लǒंबत है; 

(डी)उसे ͩकसी भी अपराध के ͧलए अदालत ɮवारा दोषी ठहराया गया 

है, चाहे वह नैǓतक अधमता या अÛयथा शाͧमल हो, और उसके संबंध 

मɅ कम से कम छह महȣने के कारावास कȧ सजा सुनाई गई हो और 

सजा कȧ समािÜत कȧ तारȣख से पांच साल कȧ अवͬध समाÜत नहȣं हुई 

हो:बशतȶ ͩक अगर ͩकसी åयिÈत को ͩकसी अपराध के ͧलए दोषी 

ठहराया गया है और उसके सबंंध मɅ सात साल या उससे अͬधक कȧ 

अवͬध के कारावास कȧ सजा सुनाई गई है, तो वह ͩकसी भी कंपनी मɅ 

Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुÈत होने का पाğ नहȣं होगा। 

(ई) एक अदालत या अͬधकरण ɮवारा एक Ǔनदेशक के Ǿप मɅ 



ǓनयुिÈत के ͧलए उसे अयोÊय घोͪषत करने वाला आदेश पाǐरत ͩकया 

गया है और आदेश लाग ूहै; 

(च) उसने अकेले या दसूरɉ के साथ संयुÈत Ǿप से कंपनी के ͩकसी भी 

शेयर के संबंध मɅ ͩकसी भी कॉल का भुगतान नहȣं ͩकया है, और 

कॉल के भुगतान के ͧलए Ǔनधा[ǐरत अǓंतम Ǒदन से छह महȣने बीत 

चुके हɇ; 

(छ) वह ͪपछले पांच वषɟ के दौरान ͩकसी भी समय अͬधǓनयम कȧ 

धारा 188 के तहत संबंͬधत पाटȹ लेनदेन से संबंͬधत अपराध के ͧलए 

दोषी ठहराया गया है; या 

(ज) उसने अͬधǓनयम कȧ धारा 152 कȧ उप-धारा (3) का अनुपालन 

नहȣं ͩकया है। 

(i) उसने धारा 165 कȧ उप-धारा (1) के Ĥावधानɉ का पालन नहȣं 

ͩकया है 

बशतȶ ͩक उपरोÈत उप-अनुÍछेद (1) के खंड (डी), (ई) और (जी) मɅ 

ǓनǑद[çट अयोÊयताएं लागू रहɅगी, भले हȣ अपील या याͬचका दोषͧसɮͬध 

या अयोÊयता के आदेश के ͨखलाफ दायर कȧ गई हो। 

(2) कोई भी åयिÈत जो ͩकसी कंपनी का Ǔनदेशक है या रहा है, जो- 

(ए) तीन ͪवƣीय वषɟ कȧ Ǔनरंतर अवͬध के ͧलए ͪवƣीय ͪववरण या 

वाͪष[क ǐरटन[ दाͨखल नहȣं ͩकया है; या 



(बी) इसके ɮवारा èवीकार कȧ गई जमा राͧश को चुकाने या उस पर 

Þयाज का भुगतान करने या देय Ǔतͬथ पर ͩकसी भी ͫडबɅचर को 

भुनाने या उस पर देय Þयाज का भुगतान करन ेया घोͪषत लाभांश का 

भुगतान करने मɅ ͪवफल रहा है और भुगतान या ǐरडीम करने मɅ 

ͪवफलता एक वष[ या उससे अͬधक के ͧलए जारȣ रहेगी, उस कंपनी के 

Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ͩफर से ǓनयुÈत होने या ͩकसी अÛय कंपनी मɅ 

ǓनयुÈत होने कȧ तारȣख से पांच साल कȧ अवͬध के ͧलए पाğ हो, 

िजस पर उÈत कंपनी ऐसा करने मɅ ͪवफल रहती है। 

बशतȶ ͩक जहां ͩकसी åयिÈत को ͩकसी कंपनी के Ǔनदेशक के Ǿप मɅ 

ǓनयुÈत ͩकया जाता है, जो उपरोÈत उप-अनुÍछेदɉ (ए) या (बी) के 

चूक मɅ है, उस ेअपनी ǓनयुिÈत कȧ तारȣख से छह महȣने कȧ अवͬध के 

ͧलए अयोÊयता नहȣं होगी। 

  

 Ǔनदेशक काया[लय खालȣ कर रहे हɇ 

१३१ (1) Ǔनदेशक का पद ǐरÈत हो जाएगा यǑद- 

(ए) वह अͬधǓनयम कȧ धारा 164 मɅ ǓनǑद[çट ͩकसी भी अयोÊयता 

को वहन करता है; बशतȶ ͩक जहां वह धारा 164 कȧ उप-धारा (2) 

के तहत अयोÊयता ĤाÜत करता है, Ǔनदेशक का काया[लय सभी 

कंपǓनयɉ मɅ खालȣ हो जाएगा, अÛय यह ͩक कंपनी जो उस उप-धारा 

के तहत चूक मɅ है। 



(बी) वह बोड[ कȧ अनुपिèथǓत कȧ छुɪटȣ के साथ या ǒबना बारह 

महȣने कȧ अवͬध के दौरान आयोिजत Ǔनदेशक मंडल कȧ सभी बैठकɉ 

स ेअनुपिèथत रहता है; 

(सी) वह अनुबंध या åयवèथा मɅ Ĥवेश करने से संबंͬधत अͬधǓनयम 

कȧ धारा 184 के Ĥावधानɉ के उãलंघन मɅ काय[ करता है िजसमɅ वह 

Ĥ×य¢ या अĤ×य¢ Ǿप से ǽͬच रखता है; 

(डी) वह अͬधǓनयम कȧ धारा 184 के Ĥावधानɉ के उãलंघन मɅ ͩकसी 

भी अनुबंध या åयवèथा मɅ अपनी ǽͬच का खुलासा करने मɅ ͪवफल 

रहता है िजसमɅ वह Ĥ×य¢ या अĤ×य¢ Ǿप से ǽͬच रखता है; 

(ई) वह ͩकसी Ûयायालय या अͬधकरण के आदेश से अयोÊय हो 

जाता है; 

(च) उस े ͩकसी भी अपराध के ͧलए अदालत ɮवारा दोषी ठहराया 

जाता है, चाहे वह नैǓतक अधमता या अÛयथा शाͧमल हो और उसके 

संबंध मɅ कम स ेकम छह महȣने के कारावास कȧ सजा दȣ गई हो: 

बशतȶ ͩक Ǔनदेशक ɮवारा खंड (ई) और (एफ) मɅ ǓनǑद[çट आदेशɉ 

के मामले मɅ काया[लय खालȣ नहȣं ͩकया जाएगा - 

(i)  दोषͧसɮͬध या अयोÊयता के आदेश कȧ तारȣख से तीस Ǒदनɉ के 

ͧलए; 

 (ii)  जहां ऐसी अपील या याͬचका के Ǔनपटारे कȧ तारȣख से सात Ǒदनɉ 



कȧ समािÜत तक सजा या आदेश के पǐरणामèवǾप सजा या 

आदेश के ͨखलाफ पूवȾÈत तीस Ǒदनɉ के भीतर अपील या 

याͬचका दायर कȧ जाती है; या 

(iii)  जहां सात Ǒदनɉ के भीतर आदेश या सजा के ͨखलाफ कोई और 

अपील या याͬचका दायर  कȧ जाती है, जब तक ͩक ऐसी अगलȣ 

अपील या याͬचका का Ǔनपटारा नहȣं हो जाता। 

(छ)  उस े इस अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अनुसरण मɅ हटा Ǒदया 

जाता है; 

(एच)  वह, होिãडंग, सहायक या सहयोगी कंपनी मɅ ͩकसी भी काया[लय 

या अÛय रोजगार को धारण करने के आधार पर एक Ǔनदेशक 

ǓनयुÈत ͩकया गया है, उस कंपनी मɅ ऐसे काया[लय या अÛय 

रोजगार को बंद कर देता है  

Ǔनदेशकɉ का इèतीफा 

१३२.  अͬधǓनयम कȧ धारा 168 के Ĥावधानɉ और उसके तहत बनाए गए 

Ǔनयमɉ के अधीन, एक Ǔनदेशक ͩकसी भी समय कंपनी को ͧलͨखत मɅ 

नोǑटस देकर अपने पद से इèतीफा दे सकता है, और उसके बाद उसका 

काया[लय खालȣ हो जाएगा। 

Ǔनदेशक ɮवारा Þयाज का Ĥकटȣकरण 

(1) Ĥ×येक Ǔनदेशक बोड[ कȧ पहलȣ बैठक मɅ िजसमɅ वह एक Ǔनदेशक के Ǿप 



मɅ भाग लेता है और उसके बाद Ĥ×येक ͪवƣीय वष[ मɅ बोड[ कȧ पहलȣ 

बैठक मɅ या जब भी पहले से ͩकए गए खुलासे मɅ कोई बदलाव होता है, 

तो उसके बाद आयोिजत पहलȣ बोड[ बैठक मɅ इस तरह के पǐरवत[न, ͩकसी 

भी कंपनी या कंपǓनयɉ या Ǔनकायɉ कॉपȾरेट, फमɟ, या åयिÈतयɉ के अÛय 

संघ मɅ अपनी ͬचतंा या ǽͬच का खुलासा करɅ िजसमɅ शेयरधाǐरता शाͧमल 

होगी, 

(1) Ĥ×येक Ǔनदेशक बोड[ कȧ पहलȣ बैठक मɅ िजसमɅ वह एक Ǔनदेशक 

के Ǿप मɅ भाग लेता है और उसके बाद Ĥ×येक ͪवƣीय वष[ मɅ बोड[ कȧ 

पहलȣ बैठक मɅ या जब भी पहले से ͩकए गए खुलासे मɅ कोई बदलाव 

होता है, तो उसके बाद आयोिजत पहलȣ बोड[ बैठक मɅ इस तरह के 

पǐरवत[न, ͩकसी भी कंपनी या कंपǓनयɉ या Ǔनकायɉ कॉपȾरेट, फमɟ मɅ 

अपनी ͬचतंा या ǽͬच का खुलासा करɅ, या åयिÈतयɉ का अÛय संघ 

िजसमɅ शेयरधाǐरता शाͧमल होगी, इस तरह से अͬधǓनयम और उसके 

तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है। 

(2) कंपनी का Ĥ×येक Ǔनदेशक, जो ͩकसी भी तरह स,े Ĥ×य¢ या 

अĤ×य¢ Ǿप से, ͩकसी अनुबंध या åयवèथा, या Ĥèताͪवत अनुबधं या 

åयवèथा मɅ शाͧमल या Ĥवेश करने के ͧलए संबंͬधत या ǽͬच रखता है, 

(i) एक कॉरपोरेट Ǔनकाय के साथ िजसमɅ ऐसा Ǔनदेशक या ऐसा 

Ǔनदेशक ͩकसी अÛय Ǔनदेशक के साथ ͧमलकर दो ĤǓतशत से अͬधक 

रखता है। उस Ǔनगͧमत Ǔनकाय कȧ शेयरधाǐरता, या उस Ǔनगͧमत 

Ǔनकाय का Ĥवत[क, Ĥबंधक, मुÉय काय[कारȣ अͬधकारȣ है; या 



(ii) एक फम[ या अÛय इकाई के साथ, िजसमɅ ऐसा Ǔनदेशक भागीदार, 

माͧलक या सदèय हो, जैसा भी मामला हो, 

(1) Ǔनदेशक मंडल कȧ बैठक मɅ अपनी ͬचतंा या ǽͬच कȧ ĤकृǓत का 

खुलासा करेगा िजसमɅ अनुबंध या åयवèथा पर चचा[ कȧ गई है 

और ऐसी बैठक मɅ भाग नहȣं लेगा। 

(2)  बशतȶ ͩक जहां कोई Ǔनदेशक जो इस तरह के अनुबंध या 

åयवèथा मɅ Ĥवेश करने के समय इतना ͬचǓंतत या Ǒदलचèपी 

नहȣं रखता है, अगर वह अनुबंध या åयवèथा मɅ Ĥवेश करने के 

बाद ͬचǓंतत या ǽͬच रखता है, तो वह अपनी ͬचतंा या ǽͬच को 

तुरंत Ĥकट करेगा जब वह बन जाता है संबंͬधत या इÍछुक या 

बोड[ कȧ पहलȣ बैठक मɅ जब वह इतना ͬचǓंतत या इÍछुक हो 

जाता है। 

(3) कंपनी ɮवारा उप-अनुÍछेद (2) के तहत Ĥकटȣकरण के ǒबना या 

अनुबंध या åयवèथा मɅ Ĥ×य¢ या अĤ×य¢ Ǿप से ͩकसी भी तरह 

से संबंͬधत या ǽͬच रखने वाले Ǔनदेशक कȧ भागीदारȣ के साथ ͩकया 

गया अनुबंध या åयवèथा शूÛय हो जाएगी कंपनी का ͪवकãप। 

(4) इस अनुÍछेद मɅ कुछ भी कंपनी के Ǔनदेशक को कंपनी के साथ 

ͩकसी भी अनुबंध या åयवèथा मɅ कोई ͬचतंा या ǽͬच रखने स े

ĤǓतबंͬ धत करने वाले कानून के ͩकसी भी Ǔनयम के संचालन पर 

ĤǓतकूल Ĥभाव डालने के ͧलए नहȣं ͧलया जाएगा। 



(5) इस अनुÍछेद मɅ कुछ भी दो कंपǓनयɉ के बीच या एक या एक से 

अͬधक कंपǓनयɉ और एक या एक से अͬधक कॉरपोरेट Ǔनकायɉ के 

बीच ͩकए गए ͩकसी भी अनुबंध या åयवèथा पर लागू नहȣं होगा, 

जहा ंएक कंपनी के Ǔनदेशकɉ मɅ से कोई भी या दो या अͬधक उनमɅ 

से एक साथ अÛय कंपनी या Ǔनकाय कॉपȾरेट मɅ चुकता शेयर पूंजी 

के दो ĤǓतशत से अͬधक नहȣं रखता है या रखता है। 

    Ǔनदेशक कंपनी ɮवारा ĤवǓत[त कंपǓनयɉ के Ǔनदेशक हो सकते हɇ 

१३४)  एक Ǔनदेशक कंपनी ɮवारा पदोÛनत ͩकसी भी कंपनी का Ǔनदेशक 

हो सकता है, या बन सकता है, या िजसमɅ वह एक ͪवĐेता, 

सदèय या अÛयथा के Ǿप मɅ Ǒदलचèपी ले सकता है, और 

अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, ऐसा कोई 

Ǔनदेशक नहȣं है Ǔनदेशक या ऐसी कंपनी के ͩकसी सदèय के Ǿप 

मɅ ĤाÜत ͩकसी भी लाभ के ͧलए जवाबदेह होगा। 

Ǔनदेशकɉ का रोटेशन 

Ǔनदेशकɉ का सालाना होगा सेवाǓनवƣृ, कैसे तय हुआ 

१३५)  पहलȣ वाͪष[क आम बैठक के अलावा कंपनी कȧ Ĥ×येक वाͪष[क 

आम बैठक मɅ, ऐसे एक-Ǔतहाई Ǔनदेशक जो कुछ समय के ͧलए 

रोटेशन से सेवाǓनवƣृ होने के ͧलए उƣरदायी हɇ या, यǑद उनकȧ 

सÉंया तीन या तीन का गुणक नहȣं है , तो एक Ǔतहाई के 

Ǔनकटतम संÉया काया[लय से सेवाǓनवƣृ हो जाएगी।  



èपçटȣकरण-इस लेख के Ĥयोजनɉ के ͧलए, "Ǔनदेशकɉ कȧ कुल 

सÉंया" मɅ èवतंğ Ǔनदेशक शाͧमल नहȣं हɉगे, चाहे व े ͩकसी 

कंपनी के बोड[ मɅ अͬधǓनयम या ͩकसी अÛय कानून के तहत 

ǓनयुÈत हɉ। 

 ͩकन Ǔनदेशकɉ को सेवाǓनवƣृ होना है 

१३६)  Ĥ×येक वाͪष[क आम बैठक मɅ चĐानĐुम से सेवाǓनवƣृ होने वाले 

Ǔनदेशक वे हɉगे जो सेवाǓनवƣृ होने के ͧलए उƣरदायी हɇ और जो 

अपनी ͪपछलȣ ǓनयुिÈत के बाद से काया[लय मɅ सबसे लंबे समय 

तक रहे हɇ, लेͩकन उन åयिÈतयɉ के बीच के Ǿप मɅ, जो उसी 

Ǒदन Ǔनदेशक बन गए हɇ, जो हɇ सेवाǓनवƣृ हɉगे (जब तक ͩक वे 

अÛयथा आपस मɅ सहमत न हɉ), लॉट ɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͩकया 

जाएगा। 

सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक पुनǓन[वा[चन के ͧलए पाğ हɉगे 

१३७)  एक सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक पुनǓन[वा[चन के ͧलए पाğ होगा। 

   कंपनी ǐरिÈतयɉ को भरने के ͧलए 

१३८)  कंपनी, वाͪष[क आम बैठक मɅ, िजसमɅ एक Ǔनदेशक पूवȾÈत Ǿप 

स े सेवाǓनवƣृ होता है, उस ǐरिÈत मɅ सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक या 

ͩकसी अÛय åयिÈत को ǓनयुÈत करके ǐरिÈत को भर सकता है। 

 



उƣराͬधकाǐरयɉ कȧ ǓनयुिÈत तक सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक पद पर बने 

रहɅगे 

१३९)  यǑद सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक का èथान ͪपछले अनुÍछेद मɅ Ĥदान नहȣं 

ͩकया गया है और बैठक मɅ èपçट Ǿप से ǐरिÈत को नहȣं भरने का 

संकãप ͧलया गया है, तो बैठक अगले सÜताह मɅ उसी Ǒदन, उसी 

समय तक के ͧलए èथͬगत हो जाएगी। और èथान, या यǑद वह 

Ǒदन राçĚȣय अवकाश है, तो अगले अगले Ǒदन तक, जो अवकाश 

नहȣं है, यǑद èथͬगत बैठक मɅ भी सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक का èथान 

नहȣं भरा जाता है और उस बैठक मɅ भी èपçट Ǿप से ǐरिÈत को 

न भरने का संकãप ͧलया जाता है, तो सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक को 

ͩफर से ǓनयुÈत ͩकया गया समझा जाएगा। èथͬगत बैठक मɅ, जब 

तक ͩक - 

1) उस बैठक मɅ या ͪपछलȣ बैठक मɅ ऐस े Ǔनदेशक कȧ 

पुनǓन[युिÈत के ͧलए एक Ĥèताव बैठक मɅ रखा गया है और खो 

गया है; 

2) सेवाǓनवƣृ होने वाले Ǔनदेशक ने कंपनी या उसके Ǔनदेशक 

मंडल को ͧलͨखत मɅ एक नोǑटस भेजकर इस तरह ͩफर स े

ǓनयुÈत होने के ͧलए अपनी अǓनÍछा åयÈत कȧ है; 

3) वह ǓनयुिÈत के ͧलए योÊय नहȣं है या अयोÊय है; 

4) अͬधǓनयम के ͩकÛहȣं Ĥावधानɉ के आधार पर उनकȧ ǓनयुिÈत 



या पुनǓन[युिÈत के ͧलए एक संकãप, चाहे वह ͪवशेष हो या 

सामाÛय, अपेͯ ¢त है; या 

5) अͬधǓनयम कȧ धारा 162 मामले पर लागू होती है। 

Ǔनदेशकɉ कȧ ǓनयुिÈत पर åयिÈतगत Ǿप से मतदान होगा 

१४०) (1) कंपनी कȧ एक आम बैठक मɅ, एक Ĥèताव ɮवारा कंपनी के 

Ǔनदेशकɉ के Ǿप मɅ दो या दो स ेअͬधक åयिÈतयɉ कȧ ǓनयुिÈत के 

ͧलए एक Ĥèताव नहȣं बनाया जाएगा, जब तक ͩक एक Ĥèताव 

जो ऐसा ͩकया जाएगा पहले सहमǓत नहȣं दȣ गई है ǒबना ͩकसी 

मत के बैठक के ɮवारा इसके ͪवǽɮध मतदान ͩकया जाना। 

(2) इस अनुÍछेद के उप-अनुÍछेद (1) के उãलंघन मɅ पेश ͩकया 

गया Ĥèताव शूÛय होगा चाहे इस ेपेश ͩकए जान ेपर आपͪƣ लȣ 

गई हो या नहȣं। 

(3) इस अनुÍछेद के Ĥयोजन के ͧलए, ͩकसी åयिÈत कȧ ǓनयुिÈत 

को मंजूरȣ देने या Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ǓनयुिÈत के ͧलए ͩकसी 

åयिÈत को नाͧमत करने के Ĥèताव को उसकȧ ǓनयुिÈत के Ĥèताव 

के Ǿप मɅ माना जाएगा। 

Ǔनदेशक पद के ͧलए सेवाǓनवƣृ होने वाले Ǔनदेशकɉ के अलावा अÛय 

åयिÈतयɉ के अͬधकार 

१४१) (1) कोई भी åयिÈत, जो अͬधǓनयम कȧ धारा 152 के अनुसार 



सेवाǓनवƣृ Ǔनदेशक नहȣं है, ͩकसी भी सामाÛय बैठक मɅ Ǔनदेशक 

के पद के ͧलए चुनाव के ͧलए पाğ नहȣं होगा, जब तक ͩक वह 

या कोई अÛय सदèय जो उस ेǓनदेशक के Ǿप मɅ Ĥèताͪवत करना 

चाहता है, बैठक से कम से कम चौदह Ǒदन पहले, एक लाख कȧ 

जमा राͧश के साथ, जैसा भी मामला हो, पंजीकृत काया[लय मɅ एक 

ͧलͨखत नोǑटस छोड़ Ǒदया गया है िजसमɅ Ǔनदेशक के काया[लय के 

ͧलए उनकȧ उàमीदवारȣ या ऐसे सदèय के इरादे को उस काया[लय 

के उàमीदवार के Ǿप मɅ Ĥèताͪवत करने का इरादा है। ǽपये या 

ऐसी अÛय उÍच राͧश जो अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत कȧ जा 

सकती है, जो ऐसे åयिÈत को या ऐसे सदèय को, जसैा भी 

मामला हो, वापस ͩकया जाएगा। यǑद åयिÈत Ǔनदेशक के Ǿप मɅ 

Ǔनवा[ͬचत होने मɅ सफल हो जाता है या पÍचीस ĤǓतशत से अͬधक 

ĤाÜत करता है। हाथ Ǒदखाने पर या ऐसे संकãप पर मतदान पर 

डाले गए कुल वैध मतɉ कȧ संÉया। 

(2) कंपनी उप-अनुÍछेद (1) के तहत Ǔनदेशक के काया[लय के 

ͧलए ͩकसी åयिÈत कȧ उàमीदवारȣ के बारे मɅ अपने सदèय को 

इस तरह से सूͬ चत करेगी जैसा ͩक अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत 

ͩकया जा सकता है। 

Ǔनदेशकɉ को हटाना 

१४२)  (1) कंपनी, अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, 

एक सामाÛय संकãप ɮवारा एक Ǔनदेशक को उसकȧ काया[लय कȧ 



अवͬध कȧ समािÜत से पहले सुनवाई का उͬचत अवसर देने के बाद 

हटा सकती है; 

(2) इस अनुÍछेद के तहत एक Ǔनदेशक को हटाने के ͧलए ͩकसी 

भी Ĥèताव के ͧलए ͪवशेष नोǑटस कȧ आवæयकता होगी, या बैठक 

मɅ हटाए गए Ǔनदेशक के बजाय ͩकसी को ǓनयुÈत करने के ͧलए, 

िजस पर उस ेहटाया गया है; 

(3) इस अनुÍछेद के तहत एक Ǔनदेशक को हटान े के ͧलए एक 

Ĥèताव कȧ सूचना ĤाÜत होने पर, कंपनी तुरंत उसकȧ एक ĤǓत 

संबंͬधत Ǔनदेशक को भेजगेी, और Ǔनदेशक (चाहे वह कंपनी का 

सदèय हो या नहȣं) का हकदार होगा बैठक मɅ संकãप पर सुना जा 

सकता है; 

(4) जहां इस अनुÍछेद के तहत एक Ǔनदेशक को हटाने के Ĥèताव 

का नोǑटस Ǒदया गया है और संबंͬधत Ǔनदेशक कंपनी को ͧलͨखत 

Ǿप मɅ ĤǓतǓनͬध×व करता है (और कंपनी के सदèयɉ को 

अͬधसूचना के ͧलए अनुरोध करता है, कंपनी, यǑद समय कȧ 

अनुमǓत देती है) ऐसा करने के ͧलए – 

(i)  के सदèयɉ को Ǒदए गए संकãप के नोǑटस मɅ, ͩकए गए 

अßयावेदन के तØय का उãलेख करɅ; तथा 

(ii)  कंपनी के Ĥ×येक सदèय को अßयावेदन कȧ एक ĤǓत भेजɅ, 

िजसे बैठक कȧ सूचना भेजी गई है (चाहे कंपनी ɮवारा अßयावेदन 



ĤाÜत होने से पहले या बाद मɅ) और यǑद अßयावेदन कȧ एक 

ĤǓत पूवȾÈत के Ǿप मɅ नहȣं भेजी जाती है Èयɉͩक वे भी ĤाÜत 

हुई थीं देर से या कंपनी कȧ चूक के कारण, Ǔनदेशक (मौͨखक 

Ǿप से सुनने के अपने अͬधकार पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना) 

कȧ आवæयकता हो सकती है ͩक बैठक मɅ अßयावेदन पढ़ा 

जाएगा। बशतȶ ͩक अßयावेदन कȧ ĤǓतयɉ को बैठक मɅ पढ़ने कȧ 

आवæयकता नहȣं है, यǑद आवेदन पर कंपनी या ͩकसी अÛय 

åयिÈत के आवेदन पर, जो पीͫड़त होने का दावा करता है, 

ǑĚÞयूनल संतुçट है ͩक इस उप-अनुÍछेद ɮवारा Ĥदƣ अͬधकारɉ 

का दǽुपयोग ͩकया जा रहा है मानहाǓनकारक मामले के ͧलए 

अनावæयक Ĥचार सुǓनिæचत करना। 

(5) इस अनुÍछेद के तहत एक Ǔनदेशक को हटाने से पैदा हुई 

ǐरिÈत, यǑद वह कंपनी ɮवारा सामाÛय बैठक मɅ या बोड[ ɮवारा 

अनुÍछेद 130 के अनुसार ǓनयुÈत ͩकया गया था, तो उसके èथान 

पर ͩकसी अÛय Ǔनदेशक कȧ ǓनयुिÈत से भरा जा सकता है, िजस 

बैठक मɅ उसे हटाया जाता है, बशतȶ इस अनुÍछेद के उप-अनुÍछेद 

(2) के तहत इिÍछत ǓनयुिÈत कȧ ͪवशेष सूचना दȣ गई हो। इस 

Ĥकार ǓनयुÈत Ǔनदेशक उस Ǔतͬथ तक पद धारण करेगा जब तक 

ͩक उसके पूव[वतȸ ने पद धारण नहȣं ͩकया होता, यǑद उसे पूवȾÈत 

Ǿप से हटाया नहȣं गया होता। 

(6) यǑद इस अनुÍछेद के उप-अनुÍछेद (5) के तहत ǐरिÈत नहȣं 



भरȣ जाती है, तो इसे Ĥावधानɉ के अनुसार आकिèमक ǐरिÈत के 

Ǿप मɅ भरा जा सकता है, जहां तक वे अनुÍछेद 130 के लागू हो 

सकते हɇ और सभी Ĥावधान तदनुसार लाग ूहɉगे ; बशतȶ ͩक िजस 

Ǔनदेशक को पद स े हटाया गया था, उसे Ǔनदेशक मंडल ɮवारा 

Ǔनदेशक के Ǿप मɅ ͩफर से ǓनयुÈत नहȣं ͩकया जाएगा। 

Ǔनदेशकɉ कȧ काय[वाहȣ 

Ǔनदेशकɉ कȧ बैठक 

१४३)  Ǔनदेशक काय[ èथगन के संचालन के ͧलए एक साथ ͧमल सकते 

हɇ और अÛयथा अपनी बैठकɉ और काय[वाहȣ को ͪवǓनयͧमत कर 

सकते हɇ जैसा वे उͬचत समझते हɇ; बशतȶ, हालांͩक, Ǔनदेशक 

मंडल कȧ चार बैठकɅ  हर साल इस तरह से आयोिजत कȧ जाएंगी 

ͩक बोड[ कȧ लगातार दो बैठकɉ के बीच एक सौ बीस Ǒदनɉ से 

अͬधक का अतंराल न हो। 

१४४)  बोड[ कȧ बैठक मɅ Ǔनदेशकɉ कȧ भागीदारȣ या तो åयिÈतगत Ǿप 

स ेया वीͫडयो कॉÛĥɅ ͧसगं या अÛय ऑͫडयो-ͪवजुअल माÚयमɉ के 

माÚयम से हो सकती है, जसैा ͩक Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है, 

जो Ǔनदेशकɉ कȧ भागीदारȣ को ǐरकॉड[ करने और पहचानने और 

ǐरकॉͫडɍग और भंडारण करने मɅ स¢म हɇ। तारȣख और समय के 

साथ ऐसी बैठकɉ कȧ काय[वाहȣ 

बैठक कब बुलाई जाए 



१४५)  अÚय¢ ͩकसी भी समय, या Ǔनदेशक या कंपनी सͬचव या कंपनी 

के ऐसे अÛय अͬधकारȣ जो Ǔनदेशकɉ ɮवारा अͬधकृत हो, Ǔनदेशक 

के अनुरोध पर Ǔनदेशकɉ कȧ बैठक बुला सकते हɇ।  

बैठकɉ कȧ सूचना 

१४६) कंपनी के Ǔनदेशक मंडल कȧ Ĥ×येक बैठक कȧ कम से कम सात 

Ǒदनɉ कȧ सूचना कंपनी के साथ पंजीकृत Ĥ×येक Ǔनदेशक को उसके पते 

पर ͧलͨखत Ǿप मɅ दȣ जाएगी और ऐसी सूचना हाथ से या डाक ɮवारा या 

इलेÈĚॉǓनक माÚयम से भेजी जाएगी। . 

बशतȶ ͩक समय-समय पर अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ 

के तहत त×काल åयवसाय करने के ͧलए बोड[ कȧ बैठक कम समय के 

नोǑटस पर बुलाई जा सकती है।  

संचालक मंडल का अÚय¢ 

१४७) सेबी के अनुमोदन के अधीन, अÚय¢ का चुनाव Ǔनदेशकɉ ɮवारा 

जनǑहत Ǔनदेशकɉ मɅ से ͩकया जाएगा। Ǔनदेशक उस अवͬध का Ǔनधा[रण 

कर सकते हɇ िजसके ͧलए उÛहɅ पद धारण करना है। Ǔनदेशकɉ कȧ सभी 

बैठकɉ कȧ अÚय¢ता ऐस ेअÚय¢ ɮवारा कȧ जाएगी, यǑद वे उपिèथत हɉ, 

लेͩकन यǑद Ǔनदेशकɉ कȧ ͩकसी बैठक मɅ, Ǔनदेशक उस अवͬध का 

Ǔनधा[रण कर सकते हɇ िजसके ͧलए उÛहɅ पद धारण करना है। Ǔनदेशकɉ 

कȧ सभी बैठकɉ कȧ अÚय¢ता ऐसे अÚय¢ ɮवारा कȧ जाएगी, यǑद वे 

उपिèथत हɉ, लेͩकन यǑद, Ǔनदेशकɉ कȧ ͩकसी बैठक मɅ, अÚय¢ उस े



आयोिजत करने के ͧलए Ǔनयत समय पर उपिèथत नहȣं होते हɇ, तो उस 

िèथǓत मɅ Ǔनदेशकɉ मɅ से एक का चयन करɅगे। Ǔनदेशक तब बैठक कȧ 

अÚय¢ता करने के ͧलए उपिèथत होते हɇ।  

बोड[ कȧ बैठक मɅ सवाल, कैसे तय हुआ   

१४८)   (i) बोड[ कȧ बैठक मɅ एक Ĥèताव पर मतदान तभी माÛय होगा 

जब ऐसे संकãप पर अपना वोट डालने वाल े जनǑहत Ǔनदेशकɉ कȧ 

सÉंया ऐस ेसंकãप पर अपना वोट डालने वाले शेयरधारक Ǔनदेशकɉ कȧ 

सÉंया से अͬधक हो।  

ii. कंपनी के बोड[ कȧ बैठकɉ मɅ Ǔनणा[यक मत बोड[ के अÚय¢ के पास 

होगा। 

कोरम और शिÈतयɉ का Ĥयोग करने कȧ इसकȧ ¢मता 

१४९ (i) कंपनी के Ǔनदेशक मंडल कȧ बैठक के ͧलए कोरम इसकȧ कुल 

सÉंया का एक-Ǔतहाई होगा (उस एक-Ǔतहाई मɅ ǓनǑहत ͩकसी भी अशं 

को एक के Ǿप मɅ पूणाɍͩकत ͩकया जाएगा) या दो Ǔनदेशकɉ, जो भी 

अͬधक हो और कȧ भागीदारȣ होगी। वीͫडयो कॉÛĥɅ ͧसगं या अÛय ऑͫडयो 

ͪवजुअल माÚयमɉ से Ǔनदेशकɉ को भी कोरम के उɮदेæय के ͧलए ͬगना 

जाएगा; ; बशतȶ ͩक जहां ͩकसी भी बैठक मɅ, इÍछुक Ǔनदेशकɉ कȧ 

सÉंया कुल संÉया के दो-Ǔतहाई से अͬधक हो या उसके बराबर हो, शेष 

Ǔनदेशकɉ कȧ संÉया, यानी ǽͬच नहȣं रखने वाले Ǔनदेशकɉ कȧ संÉया, 

उपिèथत बैठक दो से कम न हो, ऐसी मद के ͧलए गणपूǓत [ होगी। 



(ii) बोड[ कȧ बैठक के ͧलए कोरम का गठन करने के ͧलए साव[जǓनक 

Ǒहत Ǔनदेशकɉ कȧ सÉंया शेयरधारक Ǔनदेशकɉ कȧ संÉया से कम नहȣं 

होगी 

इस अनुÍछेद के Ĥयोजन के ͧलए:- 

(i) "कुल सÉंया" का अथ[ कंपनी के Ǔनदेशकɉ कȧ कुल संÉया है, जैसा 

ͩक अͬधǓनयम के अनुसरण मɅ Ǔनधा[ǐरत ͩकया गया है, उसमɅ स े

Ǔनदेशकɉ कȧ संÉया, यǑद कोई हो, िजनकȧ जगह उस समय खालȣ हो 

सकती है, घटाकर;  

(ii) "इÍछुक Ǔनदेशक" का अथ[ उस Ǔनदेशक से है िजसकȧ उपिèथǓत 

अनुÍछेद 132 या अͬधǓनयम मɅ ͩकसी अÛय Ĥावधान के कारण बोड[ कȧ 

बैठक मɅ कोरम बनाने के उɮदेæय से नहȣं हो सकती है, चचा[ के समय 

या ͩकसी पर वोट मामला।  

ĤͩĐया जहां गणपूǓत [ के अभाव मɅ बैठक èथͬगत कर दȣ जाती है 

१५०) (1) यǑद गणपूǓत [ के अभाव मɅ बोड[ कȧ बैठक आयोिजत नहȣं कȧ जा 

सकती है, तो जब तक Ĥ×येक बैठक मɅ उपिèथत Ǔनदेशक अÛयथा Ǔनण[य 

नहȣं लेते हɇ, बैठक èवतः हȣ अगले सÜताह मɅ उसी Ǒदन, उसी समय और 

èथान पर èथͬगत हो जाएगी। , या यǑद वह Ǒदन राçĚȣय अवकाश है, तो 

अगले अगले Ǒदन तक, जो उसी समय और èथान पर राçĚȣय अवकाश 

नहȣं है।  



(2) अनुÍछेद 149 के Ĥावधानɉ को केवल इस तØय के कारण उãलंघन 

नहȣं माना जाएगा ͩक बोड[ कȧ एक बैठक जो उस अनुÍछेद कȧ शतɟ के 

अनुपालन मɅ बुलाई गई थी, कोरम के अभाव मɅ आयोिजत नहȣं कȧ जा 

सकती थी।  

Ǔनदेशक सͧमǓत ǓनयुÈत कर सकते हɇ 

१५१)  Ǔनदेशक, अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, अपनी ͩकसी भी 

शिÈत को अपने शरȣर के ऐस ेसदèयɉ से ͧमलकर बनी सͧमǓत को सɋप 

सकते हɇ, और वे समय-समय पर ऐसे ĤǓतǓनͬधमंडल को रɮद कर 

सकते हɇ। इस Ĥकार गǑठत कोई भी सͧमǓत इस Ĥकार Ĥ×यायोिजत 

शिÈतयɉ का Ĥयोग करते हुए, Ǔनदेशकɉ ɮवारा उस पर समय-समय पर 

लगाए जाने वाले ͩकसी भी ͪवǓनयम के अनुǾप होगी।  

सͧमǓत कȧ बैठकɅ  कैसे शाͧसत हɉ 

१५२) पूव[वतȸ अनुÍछेद के अनुसार ǓनयुÈत ͩकसी भी सͧमǓत कȧ बैठकɅ  

और काय[वाǑहयां, Ǔनदेशकɉ कȧ बैठकɉ और काय[वाǑहयɉ को ͪवǓनयͧमत 

करने के ͧलए इन उपहारɉ के Ĥावधानɉ ɮवारा शाͧसत हɉगी, जहा ंतक व े

उन पर लागू होती हɇ और ͩकसी भी ͪवǓनयमɉ ɮवारा अͬधĐͧमत नहȣं 

होती हɇ। ͪपछले पूव[वतȸ अनुÍछेद के तहत Ǔनदेशकɉ ɮवारा ͩकया गया। 

ǓनयुिÈत के दोष के बावजदू बोड[ या सͧमǓतयɉ के अͬधǓनयम माÛय 

१५३) बोड[ या उसकȧ सͧमǓत कȧ ͩकसी बैठक मɅ या Ǔनदेशक के Ǿप मɅ 



काय[ करने वाले ͩकसी åयिÈत ɮवारा ͩकए गए सभी काय[ वैध हɉगे, भले 

हȣ बाद मɅ यह पता चले ͩक ऐसे ͩकसी एक या अͬधक Ǔनदेशकɉ कȧ 

ǓनयुिÈत या काय[ करने वाले ͩकसी åयिÈत कȧ ǓनयुिÈत जैसा ऊपर 

बताया गया है, दोष या अयोÊयता के कारण अमाÛय था या अͬधǓनयम 

या इन उपहारɉ मɅ ǓनǑहत ͩकसी Ĥावधान के आधार पर समाÜत कर Ǒदया 

गया था। बशतȶ ͩक इस अनुÍछेद मɅ कुछ भी एक Ǔनदेशक ɮवारा ͩकए 

गए कायɟ को वैधता Ĥदान करने के ͧलए नहȣं माना जाएगा, जब उनकȧ 

ǓनयुिÈत कंपनी को अमाÛय या समाÜत कर दȣ गई हो। 

पǐरपğ संकãप 

१५४)  लागू कानूनɉ के अधीन, ͩकसी भी Ĥèताव को बोड[ या उसकȧ 

ͩकसी सͧमǓत ɮवारा पǐरचाͧलत Ǿप से पाǐरत नहȣं माना जाएगा, जब 

तक ͩक संकãप को सभी आवæयक कागजात, यǑद कोई हो, के साथ 

मसौदे मɅ पǐरचाͧलत नहȣं ͩकया गया है। Ǔनदेशकɉ, या सͧमǓत के सभी 

सदèयɉ को, सभी Ǔनदेशकɉ, या सͧमǓत के सभी सदèयɉ को, भारत मɅ 

कंपनी के साथ पंजीकृत उनके पते पर हाथ से ͪवतरण या डाक ɮवारा या 

कूǐरयर या इलेÈĚॉǓनक माÚयम से और अͬधकांश Ǔनदेशकɉ या सदèयɉ 

ɮवारा अनुमोǑदत ͩकया गया है, जो संकãप पर मतदान करने का 

अͬधकार है। 

बशतȶ ͩक, जहा ंकंपनी के कुल Ǔनदेशकɉ कȧ संÉया के कम स ेकम एक-

Ǔतहाई कȧ आवæयकता है ͩक ͩकसी बैठक मɅ संचलन के तहत ͩकसी भी 

Ĥèताव पर Ǔनण[य ͧलया जाना चाǑहए, अÚय¢ एक बैठक मɅ Ǔनण[य लेने 



के ͧलए संकãप रखेगा। तÉता। 

उप-अनुÍछेद (1) के तहत एक संकãप को बोड[ या उसकȧ सͧमǓत कȧ 

बाद कȧ बैठक मɅ नोट ͩकया जाएगा, जैसा भी मामला हो, और ऐसी 

बैठक के काय[वƣृ का Ǒहèसा बनाया जाएगा। 

 Ǔनदेशकɉ और सͧमǓतयɉ कȧ काय[वाहȣ का काय[वƣृ। 

१५५)  कंपनी Ǔनदेशक मंडल और बोड[ कȧ सभी सͧमǓतयɉ कȧ बैठकɉ के 

काय[वƣृ को अͬधǓनयम के तहत Ǔनधा[ǐरत तरȣके से उस उɮदेæय 

के ͧलए Ĥदान कȧ गई पुèतक या पुèतकɉ मɅ ͪवͬधवत दज[ 

करेगी। ͧमनटɉ मɅ शाͧमल होगा 

1.  बैठक मɅ काय[वाहȣ का एक Ǔनçप¢ और सहȣ सारांश; 

2.  Ǔनदेशक मंडल या बोड[ कȧ ͩकसी सͧमǓत कȧ बैठक मɅ उपिèथत 

Ǔनदेशकɉ के नाम; 

3.  बोड[ और बोड[ कȧ सͧमǓत ɮवारा ͩकए गए सभी आदेश और बोड[ 

और बोड[ कȧ सͧमǓतयɉ कȧ ͩकसी भी बैठक मɅ कȧ गई सभी 

ǓनयुिÈतयां; 

4.  बोड[ और बोड[ कȧ सͧमǓतयɉ कȧ बैठकɉ के सभी संकãप और 

काय[वाहȣ; 

5.   बोड[ या बोड[ कȧ सͧमǓत कȧ बैठक मɅ पाǐरत Ĥ×येक संकãप के 

मामले मɅ, Ǔनदेशकɉ के नाम, यǑद कोई हो, संकãप से असहमǓत या 



सहमǓत नहȣं है। 

6. काय[वƣृ मɅ ऐसा कोई ͪवषय शाͧमल नहȣं ͩकया जाएगा, जो बैठक के 

अÚय¢ कȧ राय मɅ, - 

o यथोͬचत Ǿप से ͩकसी åयिÈत के ͧलए मानहाǓनकारक है 

या माना जा सकता है; या 

o काय[वाहȣ के ͧलए अĤासंͬ गक या सारहȣन है; या 

o कंपनी के Ǒहतɉ के ͧलए हाǓनकारक है। 

7. अÚय¢ ऊपर ǓनǑद[çट आधारɉ पर ͧमनटɉ मɅ ͩकसी भी मामले को 

शाͧमल करने या शाͧमल न करने के सबंधं मɅ पूण[ ͪववेक का Ĥयोग 

करɅगे। 

 8.   इस धारा के Ĥावधानɉ के अनुसार रखे गए काय[वƣृ उसमɅ दज[ 

काय[वाǑहयɉ के साêय हɉगे। 

9.  कंपनी सͬचव अͬधǓनयम, 1980 कȧ धारा 3 के तहत गǑठत 

भारतीय कंपनी सͬचव सèंथान ɮवारा ǓनǑद[çट बोड[ कȧ बैठकɉ के 

संबंध मɅ कंपनी सͬचवीय मानकɉ का पालन करेगी, और इस तरह 

कɅ ġ सरकार ɮवारा अनुमोǑदत। 

ͩकसके ɮवारा काय[वƣृ पर हèता¢र ͩकए जाने हɇ और ऐसे काय[वƣृ 

का Ĥभाव 

१५६) बोड[ या बोड[ कȧ ͩकसी सͧमǓत कȧ ͩकसी भी बैठक का कोई भी 



काय[वƣृ, यǑद ऐसी बैठक के अÚय¢ ɮवारा या अगलȣ सफल 

बैठक के अÚय¢ ɮवारा हèता¢ǐरत होना ता×पǓय[त है, सभी 

उɮदेæयɉ के ͧलए ǐरकॉड[ ͩकए गए Ĥèतावɉ के वाèतͪवक पाǐरत 

होने और वाèतͪवक और Ǔनयͧमत लेन-देन या इस Ĥकार दज[ 

कȧ गई काय[वाहȣ कȧ घटना और बैठक कȧ Ǔनयͧमतता का Ĥमाण 

होगा िजसमɅ ऐसा हुआ Ĥतीत होता है। 

Ǔनदेशकɉ कȧ शिÈतयां 

Ǔनदेशकɉ मɅ ǓनǑहत कंपनी कȧ सामाÛय शिÈतयां 

१५७) अͬधǓनयम और इन उपहारɉ के Ĥावधानɉ के अधीन, कंपनी के 

åयवसाय का Ĥबंधन Ǔनदेशकɉ ɮवारा ͩकया जाएगा जो ऐसी सभी 

शिÈतयɉ का Ĥयोग कर सकत े हɇ और ऐसे सभी काय[ और काय[ कर 

सकते हɇ जैस े ͩक कंपनी इसके मेमोरɅडम ऑफ एसोͧसएशन ɮवारा या 

अÛयथा अͬधकृत है। åयायाम करɅ और करɅ और इन उपहारɉ ɮवारा या 

सामाÛय बैठक मɅ कंपनी ɮवारा Ǔनदȶͧशत या Ĥयोग या ͩकए जाने के ͧलए 

आवæयक क़ानून ɮवारा नहȣं हɇ, लेͩकन ͩफर भी अͬधǓनयम और मेमोरɅडम 

ऑफ एसोͧसएशन के Ĥावधानɉ और कंपनी ɮवारा समय-समय पर Ǒदए 

गए इन उपहारɉ के अधीन, बशतȶ ͩक ऐसा कोई भी ͪवǓनयम Ǔनदेशकɉ के 

ͩकसी भी पूव[ काय[ को अमाÛय नहȣं करेगा जो ͩक वैध होता यǑद ऐसा 

ͪवǓनयमन होता नहȣं ͩकया गया। 

१५८) बोड[ कंपनी कȧ ओर से Ǔनàनͧलͨखत शिÈतयɉ का Ĥयोग करेगा, 



और ऐसा केवल अपनी बैठकɉ मɅ पाǐरत Ĥèतावɉ के माÚयम से करेगा: 

 1.  शेयरधारकɉ को उनके शेयरɉ पर अवैतǓनक धन के संबंध मɅ कॉल 

करने के ͧलए 

2. भारत मɅ या बाहर ͫडबɅचर सǑहत ĤǓतभǓूतयां जारȣ करना;पैस े उधार 

लेना;कंपनी के फंड का Ǔनवेश करने के ͧलए; 

3. ऋण देने या गारंटȣ देने या ऋण के संबंध मɅ सुर¢ा Ĥदान करने के 

ͧलए; 

ͪवƣीय ͪववरणɉ और बोड[ कȧ ǐरपोट[ को मंजूरȣ देना; 

4.कंपनी के कारोबार मɅ ͪवͪवधता लाने के ͧलए;कंपनी के फंड का Ǔनवेश 

करने के ͧलए; 

5.ऋण देने या गारंटȣ देन ेया ऋण के संबंध मɅ सुर¢ा Ĥदान करने के 

ͧलए; 

6.ͪवƣीय ͪववरणɉ और बोड[ कȧ ǐरपोट[ को मंजूरȣ देना; 

7)कंपनी के कारोबार मɅ ͪवͪवधता लाने के ͧलए; 

8)समामेलन, ͪवलय या पुनǓन[मा[ण को मंजूरȣ देना; 

9)एक कंपनी का अͬधĒहण करना या ͩकसी अÛय कंपनी मɅ Ǔनयंğण 

या पया[Üत Ǒहèसेदारȣ हाͧसल करना; 



10)अͬधǓनयम कȧ धारा 68 के तहत ĤǓतभूǓतयɉ कȧ पुनख[रȣद को 

अͬधकृत करने के ͧलए; तथा 

11) अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत 

अÛय मामले। 

बशतȶ बोड[ ͩकसी बैठक मɅ पाǐरत Ĥèताव ɮवारा Ǔनदेशकɉ कȧ ͩकसी 

सͧमǓत, Ĥबंध Ǔनदेशक, Ĥबंधक या ͩकसी अÛय Ĥमुख अͬधकारȣ या 

कंपनी के शाखा काया[लय के मामले मɅ शाखा काया[लय के Ĥधान 

अͬधकारȣ को ĤǓतǓनͬध दे सकता है। कंपनी कȧ, अͬधǓनयम कȧ धारा 

179 मɅ ǓनǑद[çट सीमा तक उप-अनुÍछेद (3), (4) और (5) मɅ ǓनǑद[çट 

शिÈतयां।  

कुछ शिÈतयɉ के Ĥयोग के ͧलए आवæयक कंपनी कȧ सहमǓत 

१५९)  1. बोड[ सामाÛय बैठक मɅ कंपनी कȧ सहमǓत के अलावा ͪवशेष 

Ĥèताव पाǐरत करके Ǔनàनͧलͨखत शिÈतयɉ का Ĥयोग नहȣं करेगा: 

(ए) कंपनी के पूरे या काफȧ हद तक पूरे उपĐम को बेचने, पɪटे पर देने 

या अÛयथा Ǔनपटाने के ͧलए या जहां कंपनी के पास एक से अͬधक 

उपĐम हɇ, ऐसे ͩकसी भी उपĐम के पूरे या काफȧ हद तक। 

åयाÉया। - इस खंड के Ĥयोजनɉ के ͧलए, -  

i. "उपĐम" का अथ[ एक ऐसा उपĐम होगा िजसमɅ कंपनी का Ǔनवेश 

बीस ĤǓतशत से अͬधक हो। ͪपछले ͪवƣीय वष[ कȧ लेखापरȣͯ¢त 



बैलɅस शीट या एक उपĐम जो बीस ĤǓतशत उ×पÛन करता है, के 

अनुसार इसके Ǔनवल मूãय का। ͪपछले ͪवƣीय वष[ के दौरान 

कंपनी कȧ कुल आय का; 

ii.  ͩकसी भी ͪवƣीय वष[ मɅ अͧभåयिÈत "पया[Üत Ǿप स े संपूण[ 

उपĐम" का अथ[ बीस ĤǓतशत होगा। या पूव[वतȸ ͪवƣीय वष[ कȧ 

लेखापरȣͯ¢त बैलɅस शीट के अनुसार उपĐम के मãूय से अͬधक; 

(बी) Ěèट ĤǓतभूǓतयɉ मɅ अÛयथा Ǔनवेश करने के ͧलए ͩकसी भी ͪवलय 

या समामेलन के पǐरणामèवǾप ĤाÜत मुआवज ेकȧ राͧश; 

(सी) पैस ेउधार लेने के ͧलए, जहां उधार ͧलया जाने वाला पैसा, कंपनी 

ɮवारा पहले से उधार लȣ गई धनराͧश के साथ, कंपनी से ĤाÜत अèथायी 

ऋण के अलावा, अपनी चुकता शेयर पूंजी, मÈुत भंडार और ĤǓतभूǓत 

Ĥीͧमयम के कुल से अͬधक हो जाएगा। åयवसाय के सामाÛय Đम मɅ 

कंपनी के बɇकर: 

åयाÉया। —इस खंड के Ĥयोजनɉ के ͧलए, अͧभåयिÈत "अèथायी ऋण" का 

अथ[ है मागं पर या ऋण कȧ तारȣख से छह महȣने के भीतर चुकाने योÊय 

ऋण जैसे ͩक अãपकाͧलक, नकद ऋण åयवèथा, ǒबलɉ कȧ छूट और 

अÛय अãपकाͧलक जारȣ करना- मौसमी ĤकृǓत के सावͬध ऋण, लेͩकन 

इसमɅ पूंजीगत ĤकृǓत के ͪवƣीय åयय के उɮदेæय स े ͧलए गए ऋण 

शाͧमल नहȣं हɇ। 

(डी) ͩकसी Ǔनदेशक से देय ͩकसी भी ऋण को चुकाने या चुकाने के ͧलए 



समय देना। 

2. उपरोÈत उप-अनुÍछेद (सी) मɅ ǓनǑद[çट शिÈतयɉ के Ĥयोग के संबंध 

मɅ कंपनी ɮवारा सामाÛय बैठक मɅ पाǐरत Ĥ×येक ͪवशेष Ĥèताव मɅ कुल 

राͧश ǓनǑद[çट होगी, िजस तक Ǔनदेशक मंडल ɮवारा धन उधार ͧलया जा 

सकता है।  

3. ऊपर Ǒदए गए उप-अनुÍछेद (ए) मɅ ǓनǑद[çट लेनदेन के ͧलए सहमǓत 

देने वालȣ कंपनी ɮवारा पाǐरत कोई भी ͪवशेष संकãप ऐसी शतɟ को 

Ǔनधा[ǐरत कर सकता है जो इस तरह के संकãप मɅ ǓनǑद[çट कȧ जा 

सकती हɇ, िजसमɅ ǒबĐȧ से ĤाÜत आय के उपयोग, Ǔनपटान या Ǔनवेश के 

संबंध मɅ शतɏ शाͧमल हɇ। लेनदेन से पǐरणाम: 

बशतȶ ͩक इस उप-अनुÍछेद को इस अͬधǓनयम मɅ ǓनǑहत Ĥावधानɉ के 

अनुसार छोड़कर कंपनी को अपनी पूंजी मɅ ͩकसी भी कमी को Ĥभाͪवत 

करने के ͧलए अͬधकृत करने के ͧलए नहȣं समझा जाएगा।  

4. उपरोÈत उप-अनुÍछेद (सी) ɮवारा लगाई गई सीमा से अͬधक 

कंपनी ɮवारा ͩकया गया कोई भी ऋण वैध या Ĥभावी नहȣं होगा, जब 

तक ͩक ऋणदाता यह साǒबत नहȣं करता है ͩक उसने ऋण को 

सɮभावपूव[क और इस £ान के ǒबना Ǒदया है ͩक उस खंड ɮवारा लगाई 

गई सीमा थी पार हो गया। 

Ǔनदेशकɉ को दȣ गई ͪवͧशçट शिÈतयां 



१६०) इन उपहारɉ ɮवारा Ĥदƣ शिÈतयɉ से संबंͬधत सामाÛय शिÈतयɉ पर 

ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना, लेͩकन अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, यह 

èपçट Ǿप से घोͪषत ͩकया जाता है ͩक Ǔनदेशकɉ के पास Ǔनàनͧलͨखत 

शिÈतयां हɉगी: -  

1. कंपनी के Ĥचार, गठन, èथापना और पंजीकरण के ͧलए Ĥारंͧभक और 

आकिèमक लागतɉ, शुãकɉ और खचɟ का भुगतान करने के ͧलए; 

2. ͪवदेश मɅ उपयोग के ͧलए आͬधकाǐरक मुहर होना; 

3. अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अनुसार ͪवदेशी रिजèटर रखना; 

4. कंपनी के ͧलए ͩकसी भी संपͪƣ के अͬधकार या ͪवशेषाͬधकार को 

खरȣदने या अÛयथा हाͧसल करने के ͧलए िजसे कंपनी को ऐसी 

कȧमत पर और आम तौर पर ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर हाͧसल करने 

के ͧलए अͬधकृत ͩकया जाता है, जसैा ͩक व ेउͬचत समझ सकते हɇ; 

संपͪƣ के ͧलए भुगतान करने के ͧलए 

5. ͩकसी भी संपͪƣ या अͬधकार या कंपनी ɮवारा Ĥदान कȧ गई सेवाओं 

या सेवाओं के ͧलए भुगतान करने के अपने ͪववेक पर, या तो पूण[ 

या आंͧ शक Ǿप से नकद मɅ, या शेयरɉ, बांडɉ, ͫडबɅचर, ͫडबɅचर èटॉक 

या कंपनी कȧ अÛय ĤǓतभूǓतयɉ मɅ, और ऐसे ͩकसी भी शेयर पूरȣ 

तरह से भुगतान के Ǿप मɅ या उस पर भुगतान के Ǿप मɅ जमा कȧ 

गई राͧश के साथ जारȣ ͩकया जा सकता है, िजस पर सहमǓत हो 

सकती है; और इस तरह के ͩकसी भी बांड, ͫडबɅचर, ͫडबɅचर èटॉक या 

अÛय ĤǓतभǓूतयɉ पर या तो कंपनी कȧ संपͪƣ के सभी या ͩकसी 



Ǒहèस े पर ͪवशेष Ǿप से शुãक लगाया जा सकता है और इसकȧ 

अघोͪषत पूंजी या इतना चाज[ नहȣं ͩकया जा सकता है; 

 संपͪƣयɉ का बीमा करने के ͧलए 

6. आग से या अÛयथा नुकसान या ¢Ǔत के ͨखलाफ बीमा और बीमा 

रखने के ͧलए ऐसी अवͬध के ͧलए और इस हद तक ͩक वे इमारतɉ, 

मशीनरȣ, सामान, èटोर, उ×पादन और के सभी या ͩकसी Ǒहèसे को 

उͬचत समझ सकते हɇ। और कंपनी कȧ अÛय चल संपͪƣ या तो 

अलग से या सह-संयुÈत Ǿप से; माल के सभी या ͩकसी Ǒहèस ेका 

बीमा करने के ͧलए, कंपनी ɮवारा आयाǓतत या Ǔनया[त कȧ जाने 

वालȣ मशीनरȣ और अÛय वèतुओं का उ×पादन करने और इस शिÈत 

के अनुसरण मɅ Ĥभाͪवत बीमा कȧ ͩकसी भी पॉͧलसी को बेचने, 

असाइन करन,े आ×मसमप[ण करने या बंद करने के ͧलए; 

बɇक खाते खोलने के ͧलए 

7. ͩकसी भी बɇक या बɇकर या ͩकसी कंपनी, फम[ या åयिÈत के साथ 

खाते खोलने के ͧलए और समय-समय पर ऐसे ͩकसी भी खाते से पैस े

का भुगतान करने और पैसे Ǔनकालन े के ͧलए जैसा ͩक Ǔनदेशक 

उͬचत समझ सकते हɇ; 

अनुबंध करने और सुरͯ¢त करने के ͧलए ; 

8. ऐसी सभी वाता[ओ ं और अनुबंधɉ मɅ Ĥवेश करने और ऐस े सभी 



अनुबंधɉ को रɮद करने और बदलने और कंपनी के नाम पर और 

कंपनी कȧ ओर से ऐसे सभी कायɟ, कायɟ और चीजɉ को ǓनçपाǑदत 

और ǓनçपाǑदत करने के ͧलए, जैसा ͩक वे ͩकसी भी मामले के ͧलए 

या उसके संबंध मɅ ͪवचार कर सकते हɇ। पूवȾÈत या अÛयथा कंपनी 

के उɮदेæय के ͧलए और कंपनी ɮवारा कंपनी कȧ सभी या ͩकसी भी 

संपͪƣ के ͬगरवी या Ĥभार ɮवारा ͩकए गए ͩकसी भी अनुबंध या 

सगाई कȧ पूǓत [ को सुरͯ¢त करने के ͧलए और इसकȧ अवैतǓनक पूंजी 

कुछ समय के ͧलए ऐस ेअÛय तरȣके से जो वे उͬचत समझते हɇ; 

शतɏ संलÊन करने के ͧलए 

9. कंपनी के साथ ͩकसी अनुबंध या संपͪƣ के ͧलए ĤǓतफल या ĤǓतफल 

के Ǒहèसे के Ǿप मɅ जारȣ ͩकए जान ेवाले ͩकसी भी शेयर को संलÊन 

करने के ͧलए, या कंपनी को Ĥदान कȧ गई सेवाओं के ͧलए भुगतान 

मɅ, ऐसी शतɏ जैस े ͩक उसके हèतांतरण के ͧलए जैसा ͩक वे उͬचत 

समझते हɇ; 

शेयरɉ आǑद के समप[ण को èवीकार करने के ͧलए 

10. ͩकसी भी सदèय से ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर èवीकार करने के 

ͧलए जो उसके शेयरɉ या èटॉक या उसके ͩकसी Ǒहèस ेके समप[ण पर 

सहमत हɉगे; 

 Ûयासी ǓनयुÈत करने के ͧलए 



11. ͩकसी भी åयिÈत या åयिÈतयɉ (चाहे Ǔनगͧमत हɉ या नहȣं) को 

कंपनी से संबंͬधत ͩकसी भी संपͪƣ को èवीकार करने और Ěèट मɅ 

रखने के ͧलए या िजसमɅ वह ǽͬच रखता है, या ͩकसी अÛय उɮदेæय 

के ͧलए और ऐसे सभी कायɟ और चीजɉ को ǓनçपाǑदत करने और 

करने के ͧलए ǓनयुÈत करने के ͧलए ऐसे ͩकसी Ûयास के संबंध मɅ 

और ऐसे Ûयासी या Ûयासी के पाǐरĮͧमक कȧ åयवèथा करन ेके ͧलए 

अपेͯ ¢त हो सकता है; 

कानूनी काय[वाहȣ शुǾ करने और बचाव करने के ͧलए 

12.  कंपनी या उसके अͬधकाǐरयɉ ɮवारा या अÛयथा कंपनी के 

मामलɉ से संबंͬधत ͩकसी भी कानूनी काय[वाहȣ को शुǾ करने, 

संचाͧलत करने, बचाव करने, कंपाउंड करने या छोड़ने के ͧलए, और 

ͩकसी भी देय ऋण या ͩकसी भी दावे के भुगतान या संतुिçट के ͧलए 

कंपाउंड और समय देने के ͧलए या कंपनी ɮवारा या उसके ͨखलाफ 

मांगɅ;  

मÚयèथता का उãलेख करने के ͧलए 

13. कंपनी ɮवारा या उसके ͨखलाफ ͩकसी भी दाव े या मांग को 

मÚयèथता के ͧलए संदͧभ[त करना और पुरèकारɉ का पालन करना 

और Ĥदश[न करना;  

Ǒदवाͧलयेपन के मामलɉ मɅ काय[ करना 



14. Ǒदवाͧलयापन और Ǒदवाला से संबंͬधत सभी मामलɉ मɅ कंपनी कȧ 

ओर से काय[ करना;  

रसीदɅ देना 

15. कंपनी को देय धन के ͧलए और कंपनी के दावɉ और मांगɉ के 

ͧलए रसीदɅ, ǐरलȣज और अÛय Ǔनव[हन करना और देना; 

 ǒबल आǑद के Ǔनçपादन को अͬधकृत करना। 

16. समय-समय पर यह Ǔनधा[ǐरत करने के ͧलए ͩक कंपनी कȧ ओर 

से ǒबलɉ, नोटɉ, ĤािÜतयɉ, èवीकृǓतयɉ, अनुमोदनɉ, चेकɉ, लाभांश 

वारंटɉ, ǐरलȣजɉ, अनुबंधɉ और दèतावेजɉ पर हèता¢र करने के ͧलए 

कौन हकदार होगा;  

पैसा Ǔनवेश करने के ͧलए 

17. कंपनी के ͩकसी भी ऐस े पैसे का Ǔनवेश और सौदा करना जो 

उसके उɮदेæयɉ के ͧलए तुरंत आवæयक न हो, ऐसी ĤǓतभǓूतयɉ मɅ 

और इस तरह से जो व े उͬचत समझɅ और समय-समय पर ऐसे 

Ǔनवेशɉ को बदलने या महसूस करने के ͧलए;  

¢ǓतपǓूत[ के Ǿप मɅ सुर¢ा Ĥदान करना 

18. ͩकसी भी Ǔनदेशक या अÛय åयिÈत के प¢ मɅ कंपनी के नाम 

पर और कंपनी कȧ ओर से ǓनçपाǑदत करने के ͧलए, जो कंपनी के 

लाभ के ͧलए कंपनी कȧ संपͪƣ (वत[मान और भͪवçय) के ऐसे बंधक 



के Ǿप मɅ कंपनी के लाभ के ͧलए कोई åयिÈतगत दाǓय×व वहन कर 

सकता है या करने वाला है, जसैा ͩक वे सोचते हɇ ͩफट, और ऐस े

ͩकसी भी बंधक मɅ ǒबĐȧ कȧ शिÈत और ऐसी अÛय शिÈतया,ं अनुबंध 

और Ĥावधान हो सकते हɇ िजन पर सहमǓत होगी;  

कम[चाǐरयɉ आǑद के कãयाण के ͧलए Ĥदान करना। 

19. कंपनी के कम[चाǐरयɉ या पूव[ कम[चाǐरयɉ और पि×नयɉ और 

पǐरवारɉ या आͬĮतɉ या ऐसे åयिÈतयɉ के कनेÈशन के ͧलए घरɉ या 

आवासɉ के Ǔनमा[ण या योगदान या अनुदान या धन पɅशन, भƣे, 

बोनस, पूव[ के कãयाण के ͧलए Ĥदान करना -ĒेǑटया या अÛय 

भुगतान या समय-समय पर और बनाकर, ĤोͪवडɅट और अÛय संघɉ, 

संèथानɉ, फंडɉ या Ěèटɉ कȧ सदèयता लेना या योगदान देना और 

ͧश¢ा, ͧश¢ा और मनोरंजन, अèपतालɉ और औषधालयɉ, ͬचͩक×सा 

और अÛय उपिèथǓत और अÛय सहायता के ͧलए Ĥदान करना या 

सदèयता लेना या योगदान देना जैसा ͩक कंपनी उͬचत समझे;  

चैǐरटेबल फंड आǑद के ͧलए सदèयता लेने के ͧलए। 

20. ͩकसी भी राçĚȣय, धमा[थ[, परोपकारȣ, साव[जǓनक, सामाÛय या 

उपयोगी वèतु के ͧलए या ͩकसी Ĥदश[नी या ͩकसी सèंथा, Èलब, 

समाज या Ǔनͬध के ͧलए धन कȧ सदèयता या गारंटȣ देना;  

 



ǐरजव[ आǑद के ͧलए अलग स ेराͧश Ǔनधा[ǐरत कर  

21. ͩकसी भी लाभांश कȧ ͧसफाǐरश करने से पहले, कंपनी के मुनाफे 

मɅ से, रकम को अलग रखने के ͧलए, जैसा ͩक Ǔनदेशक मãूयıास या 

मूãयıास Ǔनͬध के ͧलए या ǐरजव[ के Ǿप मɅ या आरͯ¢त Ǔनͬध या 

डूबन े वाल े फंड या ͩकसी ͪवशेष फंड को आकिèमकताओं को पूरा 

करने के ͧलए उͬचत समझ सकते हɇ या ͫडबɅचर को भुनान ेके ͧलए 

या मरàमत, सुधार के ͧलए, कंपनी कȧ संपͪƣ के ͩकसी भी Ǒहèस ेका 

ͪवèतार और रखरखाव या ऐसे अÛय उɮदेæयɉ के ͧलए जैसा ͩक 

Ǔनदेशक अपने पूण[ ͪववेक से कंपनी के Ǒहतɉ के ͧलए अनुकूल समझ 

सकते हɇ, और Ǔनदेशक कई राͧशयɉ को अलग रखा जा सकता है या 

िजतना आवæयक हो उतना Ǔनवेश कर सकते हɇ ऐसे Ǔनवेशɉ पर 

Ǔनवेश ͩकया जाना (अͬधǓनयम ɮवारा लगाए गए ĤǓतबंधɉ के अधीन) 

जैसा ͩक Ǔनदेशक ठȤक समझ;े और समय-समय पर इस तरह के 

Ǔनवेशɉ से Ǔनपटते हɇ और बदलते हɇ और कंपनी के लाभ के ͧलए 

सभी या ͩकसी भी Ǒहèस ेका Ǔनपटान और आवेदन और खच[ करते 

हɇ, इस तरह से और ऐस ेउɮदेæयɉ के ͧलए Ǔनदेशकɉ (पूवȾÈत के Ǿप 

मɅ इस तरह के ĤǓतबंधɉ के अधीन) के Ǿप मɅ पूण[ ͪववेकाͬधकार 

कंपनी के Ǒहतɉ के अनुकूल लगता है, भले हȣ िजन मामलɉ पर 

Ǔनदेशक लाग ू होते हɇ या िजन पर वे इसका ͪवèतार करते हɇ, या 

उसका कोई भाग ऐसे मामले हो सकते हɇ िजन पर या िजस पर 

कंपनी के पूंजीगत धन को सहȣ तरȣके से लागू या खच[ ͩकया जा 

सकता है; और Ǔनदेशक ǐरजव[ या ͩकसी फंड को ऐसे ͪवशेष फंड मɅ 



ͪवभािजत कर सकते हɇ और ͩकसी भी राͧश को एक फंड से दसूरे फंड 

मɅ Ěांसफर कर सकते हɇ, जसैा ͩक Ǔनदेशक उͬचत समझ,े और 

मूãयıास फंड सǑहत उपरोÈत सभी या ͩकसी भी फंड को बनाने वालȣ 

संपͪƣ को Ǔनयोिजत कर सकते हɇ। कंपनी का åयवसाय या ͫडबɅचर 

कȧ खरȣद या पुनभु[गतान मɅ  और यह ͩक उस ेअÛय पǐरसंपͪƣयɉ स े

अलग रखने के ͧलए बाÚय ͩकए ǒबना, और उस पर Þयाज का 

भुगतान करने के ͧलए बाÚय ͩकए ǒबना, हालांͩक, Ǔनदेशकɉ को अपने 

ͪववेक से इस तरह के फंड Þयाज का भुगतान करने या Đेͫडट करने 

कȧ अनुमǓत देन ेकȧ शिÈत के साथ उस समय के ͧलए लागू कानूनɉ 

के Ĥावधानɉ के अधीन Ǔनदेशक उͬचत समझ सकते हɇ;  

अͬधकाǐरयɉ आǑद कȧ ǓनयुिÈत करना। 

22. èथायी, अèथायी या ͪवशेष सेवाओं के ͧलए ऐसी सͧमǓत या 

ͪवशेष£ɉ, तकनीͧशयनɉ या सलाहकारɉ या ऐसे Ĥबंधकɉ, अͬधकाǐरयɉ, 

Èलकɟ, कम[चाǐरयɉ और Ĥबंधकɉ कȧ सͧमǓतयɉ या सͧमǓतयɉ को 

ǓनयुÈत करना और अपने ͪववेक पर Ǔनलंǒबत या Ǔनलंǒबत करना, 

जैसा ͩक वे समय-समय पर उͬचत समझɅ, और उनकȧ शिÈतयɉ और 

कत[åयɉ का Ǔनधा[रण करने के ͧलए और उनके वेतन और पǐरलिÞधयɉ 

को Ǔनधा[ǐरत करने के ͧलए और समय-समय पर मामलɉ के Ĥबंधन 

और लेनदेन के ͧलए Ĥदान करने के ͧलए ऐसे मामलɉ मɅ और ऐसी 

राͧशयɉ के ͧलए सुर¢ा कȧ आवæयकता होती है जो व ेउͬचत समझ,े 

और पूवȾÈत पूवा[Ēह के ǒबना भी। कंपनी के भारत मɅ ͩकसी भी 



ǓनǑद[çट इलाके मɅ इस तरह से जैसा ͩक वे उͬचत समझते हɇ और 

Ǔनàनͧलͨखत उप-अनुÍछेदɉ (25) और (26) मɅ ǓनǑहत Ĥावधान इस 

उप-अनुÍछेद ɮवारा Ĥदƣ सामाÛय शिÈतयɉ पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले 

ǒबना हɉगे;  

èथानीय कानूनɉ का अनुपालन सुǓनिæचत करने के ͧलए 

23. ͩकसी भी èथानीय कानून कȧ आवæयकताओं का अनुपालन करने 

के ͧलए, जो उनकȧ राय मɅ, कंपनी के Ǒहत मɅ अनुपालन करने के 

ͧलए आवæयक या समीचीन होगा; 

वकȧलɉ कȧ ǓनयुिÈत के ͧलए 

24. ͩकसी भी समय और समय-समय पर, लेͩकन अͬधǓनयम कȧ 

धारा 179 के Ĥावधानɉ और इन ĤèतुǓतयɉ के अधीन, पावर ऑफ 

अटॉनȸ ɮवारा ͩकसी भी åयिÈत को ऐस ेउɮदेæयɉ के ͧलए और ऐसी 

शिÈतयɉ, Ĥाͬधकरणɉ के साथ कंपनी के वकȧल या वकȧल के Ǿप मɅ 

ǓनयुÈत करने के ͧलए और ͪववेकाͬधकार (इन उपहारɉ के तहत 

Ǔनदेशकɉ ɮवारा ǓनǑहत या Ĥयोग करने योÊय से अͬधक नहȣं) और 

ऐसी अवͬध के ͧलए और ऐसी शतɟ के अधीन जो Ǔनदेशक हो सकते 

हɇ, समय-समय पर, ठȤक समझ ेऔर ऐसी कोई भी ǓनयुिÈत (यǑद 

Ǔनदेशक ठȤक समझे) सदèयɉ के प¢ मɅ या ͩकसी कंपनी के प¢ मɅ 

या ͩकसी कंपनी या फम[ के सदèयɉ, Ǔनदेशकɉ, नाͧमतɉ या Ĥबंधकɉ 

के प¢ मɅ या अÛयथा प¢ मɅ कȧ जा सकती है। Ǔनदेशकɉ ɮवारा 



Ĥ×य¢ या परो¢ Ǿप से नाͧमत åयिÈतयɉ के ͩकसी भी उतार-चढ़ाव 

वाले Ǔनकाय का, और ͩकसी भी मÉुतारनामा मɅ ऐसे अटॉनȸ स े

Ǔनपटने वाले åयिÈतयɉ कȧ सुर¢ा या सुͪ वधा के ͧलए ऐसी शिÈतया ं

हो सकती हɇ जो Ǔनदेशक उͬचत समझɅ;  

शिÈतयɉ का Ĥ×यायोजन 

अͬधǓनयम और इन उपहारɉ के Ĥावधानɉ के अधीन, Ǔनदेशकɉ मɅ 

ǓनǑहत शिÈतयɉ, Ĥाͬधकरणɉ और ͪववेक को ͩकसी भी åयिÈत, फम[, 

कंपनी या उतार-चढ़ाव वाले Ǔनकाय या åयिÈतयɉ को पूवȾÈत Ǿप मɅ 

सɋपने के ͧलए Ĥèतुत करता है; 

 ĤǓतǓनͬधयɉ ɮवारा शिÈतयɉ का उप-ĤǓतǓनͬधमंडल 

25. पूवȾÈत ͩकसी भी ĤǓतǓनͬध या वकȧल को Ǔनदेशकɉ ɮवारा सभी 

या ͩकसी भी शिÈत के Ĥाͬधकाǐरयɉ और ͪववेकाͬधकार मɅ ǓनǑहत होने 

के ͧलए उप-ĤǓतǓनͬध के ͧलए अͬधकृत ͩकया जा सकता है;  

अनुबंधɉ मɅ Ĥवेश करने के ͧलए 

26. ऐसी सभी वाता[ओ ंऔर अनुबंधɉ मɅ Ĥवेश करने के ͧलए और ऐस े

सभी अनुबंधɉ को ͩफर से सɋपना और बदलना और कंपनी के नाम 

पर और कंपनी कȧ ओर से ऐसे सभी कायɟ, कायɟ और चीजɉ को 

ǓनçपाǑदत करना और करना, जसैा ͩक वे ͩकसी के ͧलए या उसके 

संबंध मɅ समीचीन समझ सकते हɇ कंपनी के Ĥयोजन के ͧलए पूवȾÈत 



या अÛयथा मामला; 

के åयवसाय के Ǔनयमन के ͧलए Ǔनयम बनाना, संशोͬधत करना, 

बदलना, संशोͬधत करना और लागू करना;  

कंपनी के Ĥयोजनɉ के ͧलए एक सामाÛय मुहर Ĥदान कर सकता है 

और समय-समय पर उसे नçट करने और उसके बदले एक नई मुहर 

को ĤǓतèथाͪपत करने कȧ शिÈत होगी। 

बोड[ कȧ शिÈत 

१६१)  (1) बोड[ के पास इन लेखɉ के Ĥावधानɉ और ͩकसी भी अÛय 

लागू कानूनी Ĥावधानɉ के अधीन समाशोधन Ǔनगम के संचालन 

को åयविèथत, रखरखाव, Ǔनयंğण, Ĥबंधन, ͪवǓनयमन और 

सुͪ वधा Ĥदान करने कȧ शिÈत होगी। 

 (2) इन लेखɉ के Ĥावधानɉ के अधीन, Ǔनदेशकɉ के पास 

समाशोधन Ǔनगम के åयवसाय के संचालन से संबंͬधत ͩकसी भी 

या सभी मामलɉ के ͧलए समय-समय पर Ǔनयम, उप-Ǔनयम 

और ͪवǓनयम बनाने कȧ शिÈत और åयापक अͬधकार होगा और 

Ǔनयंğण, पǐरभाͪषत करन े के ͧलए और ऐसे सभी लेन-देन को 

ͪवǓनयͧमत करना और ऐसे काय[ और चीजɅ करना जो 

समाशोधन Ǔनगम या कंपनी के उɮदेæयɉ के ͧलए आवæयक हɇ। 

(3) पूव[गामी कȧ åयापकता पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना, बोड[ 



के पास Ǔनàनͧलͨखत सभी या ͩकसी भी मामले के ͧलए Ǔनयम, 

उप-Ǔनयम और ͪवǓनयम बनाने, बनाने, संशोͬधत करने, बदलन,े 

संशोͬधत करने और लागू करने कȧ शिÈत होगी: - 

i. समाशोधन Ǔनगम कȧ समाशोधन सदèयता मɅ Ĥवेश के ͧलए 

शतɏ। 

ii. समाशोधन Ǔनगम के åयवसाय का संचालन। 

iii. Ǔनयमɉ, उप-Ǔनयमɉ, ͪवǓनयमɉ या समाशोधन Ǔनगम के 

उपयोग के अधीन Ǔनगम के åयवसाय के संबंध मɅ Ǔनगम के 

समाशोधन सदèयɉ का आचरण। 

iv. िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन के कारोबार के लेन-देन का समय, 

èथान और तरȣका.. 

v. Ǔनयमɉ कȧ अव£ा या उãलंघन के ͧलए दंड, Ǔनयमɉ, उप-

Ǔनयमɉ और ͪवǓनयमɉ या Ǔनगम के सामाÛय अनुशासन का 

उãलंघन, िजसमɅ समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन सदèयɉ का 

Ǔनçकासन या Ǔनलंबन शाͧमल है। 

vi. समाशोधन Ǔनगम के ͩकसी समाशोधन सदèय को चूककता[ 

या Ǔनलंबन, या समाशोधन Ǔनगम कȧ समाशोधन सदèयता 

स े×यागपğ या बǑहçकरण और उसके पǐरणामɉ कȧ घोषणा। 

vii. कमीशन का मान या शुãक जो समाशोधन Ǔनगम के 

समाशोधन सदèय ले सकते हɇ।समाशोधन Ǔनगम कȧ 

समाशोधन सदèयता मɅ Ĥवेश या सदèयता जारȣ रखने के 

ͧलए Ĥवेश या सदèयता के ͧलए शतɏ, शुãक। समय-समय पर 



Ǔनधा[ǐरत लेनदेन के ͧलए समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन 

सदèयɉ ɮवारा देय Ĥभार। 

viii. िÈलयǐरगं कॉरपोरेशन के िÈलयǐरगं सदèयɉ कȧ ͪवƣीय 

िèथǓतयɉ, åयावसाǓयक आचरण और åयवहार कȧ जांच। 

ix. समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन सदèयɉ और उन åयिÈतयɉ 

जो समाशोधन सदèय नहȣं हɇ, के बीच और साथ हȣ 

समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन सदèयɉ और ऐस ेåयिÈत जो 

समाशोधन Ǔनगम के समाशोधन सदèय नहȣं हɇ, के बीच 

ͩकसी भी लेनदेन से संबंͬधत ͪववादɉ, ͧशकायतɉ, दावɉ का 

Ǔनपटारा Ǔनयमɉ, उपǓनयमɉ और ͪवǓनयमɉ के अधीन बनाई 

गई ĤǓतभǓूतयां और Ǔनयमɉ के अनुसार मÚयèथता ɮवारा 

Ǔनपटान सǑहत समाशोधन Ǔनगम के उपयोग, समय-समय पर 

लागू होने वाले समाशोधन Ǔनगम के उप-Ǔनयम और ͪवǓनयम 

और उपयोग। 

x. समाशोधन गहृɉ कȧ èथापना और कामकाज या समाशोधन के 

ͧलए अÛय åयवèथा। 

xi. समाशोधन Ǔनगम के ͩकसी भी Ĥयोजन के ͧलए सͧमǓतयɉ 

कȧ ǓनयुिÈत। 

(4) बोड[ को काय[कारȣ सͧमǓत या ͩकसी सͧमǓत या ͩकसी 

åयिÈत को, उसमɅ ǓनǑहत सभी या ͩकÛहȣं शिÈतयɉ को, 

समाशोधन Ǔनगम के सभी या ͩकÛहȣं मामलɉ के Ĥबंधन के ͧलए 

Ĥ×यायोिजत करने का अͬधकार होगा। 



(5) इन उपहारɉ के Ĥावधानɉ, और एससीआर अͬधǓनयम और 

उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ और सेबी अͬधǓनयम और 

Ǔनयमɉ या सेबी के ͩकसी भी Ǔनदȶश के अधीन, बोड[ को Ǔनयमɉ, 

उपǓनयमɉ और ͪवǓनयमɉ मɅ बदलाव, संशोधन या Ǔनरसन या 

जोड़ने का अͬधकार होगा। इसके ɮवारा तैयार ͩकया गया। 

(6) बोड[ को ऐसे कदम/आवæयक कार[वाई करने का अͬधकार 

होगा जो कंपनी कȧ गǓतͪवͬधयɉ को चलाने के ͧलए 

पंजीकरण/लाइसɅस ĤाÜत करने के ͧलए आवæयक हɇ और ऐसी 

अÛय कार[वाई जो उसस ेजुड़ी और Ĥासंͬ गक हɇ। 

Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मÉुय ͪवƣीय अͬधकारȣ 

१६२) अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन  

i. एक Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मुÉय ͪवƣीय अͬधकारȣ को बोड[ 

ɮवारा ऐसी अवͬध के ͧलए, ऐसे पाǐरĮͧमक पर और ऐसी शतɟ 

पर ǓनयुÈत ͩकया जा सकता है जो वह ठȤक समझ;े और इस 

Ĥकार ǓनयुÈत ͩकसी Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मÉुय ͪवƣीय 

अͬधकारȣ को बोड[ के एक Ĥèताव के माÚयम स े हटाया जा 

सकता है; 

ii. एक Ǔनदेशक को Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मुÉय ͪवƣीय 

अͬधकारȣ के Ǿप मɅ ǓनयुÈत ͩकया जा सकता है।  

2. एक Ǔनदेशक और Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मुÉय ͪवƣीय अͬधकारȣ 



ɮवारा या ͩकसी चीज़ को करने के ͧलए आवæयक या अͬधकृत करने वाले 

अͬधǓनयम या इन ͪवǓनयमɉ का एक Ĥावधान इसके ɮवारा या एक हȣ 

åयिÈत ɮवारा दोनɉ Ǔनदेशक के Ǿप मɅ काय[ करने से संतुçट नहȣं होगा 

और Ĥबंधक, कंपनी सͬचव या मÉुय ͪवƣीय अͬधकारȣ के Ǿप मɅ या उनके 

èथान पर।  

मुहर  

१६३) (i) बोड[ मुहर कȧ सुरͯ¢त अͧभर¢ा कȧ åयवèथा करेगा।  

(ii) कंपनी कȧ मुहर, यǑद कोई हो, बोड[ के एक संकãप के अͬधकार या 

उस संबंध मɅ इसके ɮवारा अͬधकृत बोड[ कȧ एक सͧमǓत के अͬधकार 

के अलावा ͩकसी भी उपकरण पर नहȣं लगाई जाएगी, और कȧ 

उपिèथǓत को छोड़कर कम से कम एक Ǔनदेशक या ऐसा अÛय åयिÈत 

िजसे बोड[ इस Ĥयोजन के ͧलए ǓनयुÈत करे; और यह ͩक एक Ǔनदेशक 

या इस Ĥकार अͬधकृत अÛय åयिÈत Ĥ×येक ͧलखत पर हèता¢र 

करेगा िजस पर उनकȧ उपिèथǓत मɅ कंपनी कȧ मुहर इस Ĥकार 

ͬचपकाई गई है। हालांͩक, कंपनी ɮवारा जारȣ ͩकए जाने वाले शेयर और 

अÛय Ĥमाणपğ कंपनी (शेयर पूंजी और ͫडबɅचर) Ǔनयम, 2014 के 

Ĥावधानɉ के अनुसार हèता¢ǐरत और सील ͩकए जाएंगे। 

लाभांश 

ͪवतǐरत ͩकए जाने वाले लाभ 



१६४) कंपनी का लाभ, अͬधǓनयम कȧ धारा 123 से 127 के Ĥावधानɉ के 

अधीन और इन लेखɉ ɮवारा सिृजत या सिृजत करने के ͧलए अͬधकृत 

ͩकसी ͪवशेष अͬधकार के अधीन और इन लेखɉ के Ĥावधानɉ के अधीन 

ͪवभाÏय होगा। सदèयɉ को उनके ɮवारा शेयरɉ पर भुगतान कȧ गई या 

जमा कȧ गई पूंजी कȧ राͧश के अनुपात मɅ Đमशः।  

कंपनी आम बैठक मɅ लाभांश कȧ घोषणा कर सकती है 

१६५) कंपनी आम बैठक मɅ संबंͬधत अͬधकारɉ और मुनाफे मɅ Þयाज के 

अनुसार सदèय को भुगतान ͩकए जाने वाले लाभांश कȧ घोषणा कर 

सकती है और भुगतान के ͧलए समय तय कर सकती है। 

लाभांश को सीͧमत करने के ͧलए शेयरधारकɉ कȧ शिÈतयां 

१६६) कंपनी आम बैठक मɅ सदèयɉ को उनके संबंͬधत अͬधकार के अनुसार 

लाभांश का भुगतान करने कȧ घोषणा कर सकती है लेͩकन कोई भी 

लाभांश बोड[ ɮवारा अनुशंͧसत राͧश से अͬधक नहȣं होगा लेͩकन कंपनी 

आम बैठक मɅ एक छोटे लाभांश कȧ घोषणा कर सकती है।    

अंतǐरम लाभांश 

१६७) बोड[ समय-समय पर सदèयɉ को ऐस ेअंतǐरम लाभांश का भुगतान 

कर सकता है जो उनके Ǔनण[य मɅ कंपनी कȧ िèथǓत को उͬचत ठहराता 

है। 

 



अͬĒम कॉल पर कोई लाभांश नहȣं 

१६८)  जब पूंजी का भुगतान कॉल के अͬĒम मɅ ͩकया जाता है, तो ऐसी 

पूंजी पर Þयाज लग सकता है, लेͩकन उसके संबंध मɅ लाभांश या लाभ 

मɅ भाग लेने का अͬधकार नहȣं Ǒदया जाएगा। 

शेयरɉ पर भुगतान कȧ गई राͧश के अनुपात मɅ लाभांश। 

१६९)  सभी लाभांश का ͪवभाजन और भुगतान उस अवͬध के ͩकसी भी 

Ǒहèसे या Ǒहèसे के दौरान शेयरɉ पर भुगतान या जमा कȧ गई राͧश के 

अनुपात मɅ ͩकया जाएगा, िजसके संबंध मɅ लाभांश का भुगतान ͩकया 

गया है; लेͩकन अगर कोई शेयर इस शत[ पर जारȣ ͩकया जाता है ͩक 

यह ͩकसी ͪवशेष तारȣख से लाभांश के ͧलए रɇक करेगा तो ऐसा शेयर 

तदनुसार लाभांश के ͧलए रɇक करेगा। 

लाभांश के ͧलए रसीद 

१७०)  कई åयिÈतयɉ मɅ से कोई एक जो ͩकसी शेयर के संयुÈत धारक 

के Ǿप मɅ पंजीकृत है, सभी लाभांश या बोनस के ͧलए Ĥभावी रसीद दे 

सकता है और ऐसे शेयरɉ के संबंध मɅ देय लाभांश या अÛय धन के 

भुगतान के ͧलए Ĥभावी रसीद दे सकता है।     

कंपनी के ऋणी सदèय लाभांश के हकदार नहȣं हɇ  

१७१) कोई भी सदèय अपने शेयरɉ के पैस ेके सबंंध मɅ कंपनी का ऋणी 

होने पर अपने शेयर या शेयरɉ के सबंंध मɅ ͩकसी भी Þयाज या लाभांश 



का भुगतान ĤाÜत करने का हकदार नहȣं होगा या अÛयथा अकेले या 

ͩकसी अÛय åयिÈत या åयिÈतयɉ के साथ संयुÈत Ǿप से;और बोड[ 

ͩकसी भी सदèय को देय Þयाज या लाभांश से कंपनी को समय-समय 

पर देय सभी धनराͧश काट सकता है।  

लाभांश का अͬधकार पंजीकरण से पहले हèतांतǐरत नहȣं ͩकया जाना 

१७२) शेयरɉ का हèतांतरण हèतांतरण के पंजीकरण से पहले उस पर 

घोͪषत ͩकसी लाभांश के अͬधकार को पाǐरत नहȣं करेगा। 

लाभांश कैसे Ĥेͪषत 

१७३) जब तक अÛयथा Ǔनदȶͧशत न हो, ͩकसी भी लाभांश का भुगतान चेक 

या वारंट या ͩकसी इलेÈĚॉǓनक मोड के माÚयम से या प-ेिèलप या 

रसीद ɮवारा ͩकया जा सकता है िजसमɅ चेक या वारंट का बल डाक के 

माÚयम से या वैध इलेÈĚॉǓनक मोड के माÚयम से पंजीकृत पते पर 

भेजा जाता है। संयुÈत धारकɉ के संबंध मɅ रिजèटर मɅ पहले नाͧमत 

सदèय या åयिÈत या संयुÈत धारकɉ के मामल ेमɅ। ऐसा Ĥ×येक चेक 

या वारंट उस åयिÈत के आदेश के अनुसार देय होगा िजस ेवह भेजा 

गया है। कंपनी ͩकसी भी चेक या वारंट या पे-िèलप या Ěांसͧमशन मɅ 

खो जाने वालȣ रसीद के ͧलए उƣरदायी या िजàमेदार नहȣं होगी, या 

ͩकसी भी चेक या वारंट या ͩकसी पर जालȣ हèता¢र के जालȣ समथ[न 

ɮवारा सदèय या उसके हकदार åयिÈत को खोए हुए लाभांश के ͧलए 

उƣरदायी या िजàमेदार नहȣं होगी। भुगतान पचȸ या रसीद या ͩकसी 



अÛय माÚयम से लाभांश कȧ कपटपूण[ वसूलȣ। 

दावा न ͩकया गया लाभाशं 

१७४)  घोͪषत होने के बाद भी कोई लाभांश जो भुगतान न ͩकया गया 

हो और दावा न ͩकया गया हो, अͬधǓनयम कȧ धारा 124 के Ĥावधानɉ 

के अनुसार Ǔनपटाया जाएगा।  

ͫडͪवडɅड और कॉल एक साथ हो 

१७५)  लाभांश कȧ घोषणा करने वालȣ कोई भी आम बैठक Ǔनदेशकɉ कȧ 

ͧसफाǐरश पर सदèयɉ से उतनी राͧश कȧ मांग कर सकती है िजतनी 

बैठक तय करती है, लेͩकन ताͩक Ĥ×येक सदèय कȧ कॉल उसे देय 

लाभांश से अͬधक न हो, ताͩक कॉल ͩकया जा सके। लाभांश के Ǿप मɅ 

एक हȣ समय मɅ देय; और लाभांश, यǑद ऐसा है तो कंपनी और सदèय 

के बीच åयविèथत ͩकया जा सकता है, कॉल के ͨखलाफ सेट ऑफ 

ͩकया जा सकता है। 

 मुनाफे का पूंजीकरण 

१७६) (ए) कंपनी आम बैठक मɅ यह संकãप ले सकती है ͩक कोई भी 

पैसा, Ǔनवेश या अÛय संपͪƣ जो अͪवभािजत लाभ का Ǒहèसा बनती है 

(लाभ या अͬधशेष धन सǑहत जो वसूलȣ से उ×पÛन होता है और (जहां 

कानून ɮवारा अनुमǓत दȣ जाती है) ͩकसी के मूãय मɅ वɮृͬध से कंपनी 

कȧ पूंजीगत संपͪƣ) ǐरजव[ या ǐरजव[ फंड या कंपनी के ͩकसी अÛय फंड 



या कंपनी के हाथɉ मɅ जमा और शेयरɉ के मुɮदे पर ĤाÜत लाभांश या 

ĤǓतǓनͬध×व Ĥीͧमयम के ͧलए उपलÞध और शेयर Ĥीͧमयम खाते के 

Đेͫडट के ͧलए खड़े होने पर पूंजीकृत ͩकया जाना चाǑहए: 

 कंपनी के पूण[ Ĥदƣ शेयरɉ, ͫडबɅचर, ͫडबɅचर-èटॉक, बांड या अÛय 

ĤǓतभǓूतयɉ या दाǓय×वɉ के Ǔनग[म और ͪवतरण ɮवारा, या 

 कंपनी के शेयरɉ को जमा करके, िजÛहɅ जारȣ ͩकया गया हो सकता 

है और पूरȣ तरह स ेभुगतान नहȣं ͩकया गया है या पूरȣ तरह से 

बकाया राͧश के ͩकसी भी Ǒहèस ेके साथ भुगतान नहȣं ͩकया गया 

है। 

       (बी) उपरोÈत (ए) (i) के तहत इस तरह के मुɮदे और ͪवतरण और 

ऊपर (ए) (ii) के तहत अवैतǓनक शेयर पूंजी के Đेͫडट के ͧलए 

ऐसा भुगतान सदèयɉ या उनके ͩकसी वग[ या उनमɅ से ͩकसी के 

प¢ मɅ ͩकया जाएगा। उसका हकदार है  और उनके संबंͬधत 

अͬधकारɉ और Ǒहतɉ के अनुसार और उनके ɮवारा धाǐरत शेयरɉ 

पर भुगतान कȧ गई पूंजी कȧ राͧश के अनुपात मɅ, िजसके संबंध 

मɅ (ए) (i) के तहत ऐसा ͪवतरण या (ए) (ii) के तहत भुगतान 

ͩकया जाएगा। इस आधार पर बनाया जाना चाǑहए ͩक ऐसे 

सदèय पूंजी के Ǿप मɅ इसके हकदार हो जाएं। 

       सी)  Ǔनदेशक इस तरह के ͩकसी भी संकãप को Ĥभावी करɅगे और 

ǐरजव[ या ǐरजव[ फंड या ͩकसी अÛय फंड के मुनाफे के ऐस े

Ǒहèस ेको लागू करɅगे जैसा ͩक ऊपर बताया गया है और शेयरɉ, 



ͫडबɅचर या ͫडबɅचर-èटॉक के ͧलए पूण[ भुगतान करने के उɮदेæय 

स ेआवæयक हो सकता है। , बांड या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ या 

कंपनी के दाǓय×वɉ को (ए) (i) के तहत ͪवतǐरत ͩकए गए शेयरɉ 

पर बकाया शेष पर जो जारȣ ͩकए गए हɇ और उपरोÈत (ए) (ii) 

के तहत पूरȣ तरह स ेभुगतान नहȣं ͩकए गए हɇ। बशतȶ ͩक ऐसा 

कोई ͪवतरण या भुगतान तब तक नहȣं ͩकया जाएगा जब तक 

ͩक Ǔनदेशकɉ ɮवारा ͧसफाǐरश नहȣं कȧ जाती है और यǑद इसकȧ 

ͧसफाǐरश कȧ जाती है, तो इस तरह के ͪवतरण और भुगतान 

को उÈत पूंजीकृत राͧश मɅ उनके Ǒहत कȧ पूण[ संतुिçट मɅ 

पूवȾÈत सदèयɉ ɮवारा èवीकार ͩकया जाएगा। इस तरह के 

ͩकसी भी संकãप को Ĥभावी बनाने के उɮदेæय से Ǔनदेशक 

ͩकसी भी कǑठनाई का समाधान कर सकते हɇ जो ͩक ͪवतरण 

या भुगतान के संबंध मɅ उ×पÛन हो सकता है जसैा ͩक वे उͬचत 

समझते हɇ और ͪवशेष Ǿप से व ेआंͧ शक Ĥमाण पğ जारȣ कर 

सकते हɇ और ͩकसी ͪवͧशçट के ͪवतरण के ͧलए मãूय Ǔनधा[ǐरत 

कर सकते हɇ। संपͪƣ और यह Ǔनधा[ǐरत कर सकता है ͩक ͩकसी 

भी सदèय को इस Ĥकार Ǔनधा[ǐरत मãूय के आधार पर नकद 

भुगतान ͩकया जाना चाǑहए और इस तरह के ͩकसी भी नकद, 

शेयर, ͫडबɅचर, ͫडबɅचर-èटॉक, बांड या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ या 

दाǓय×वɉ को Ěिèटयɉ मɅ ऐसे Ěèटɉ पर उस åयिÈत के ͧलए 

ǓनǑहत कर सकता है िजसके ͧलए वह हकदार है Ǔनदेशकɉ के 

ͧलए समीचीन लग सकता है  और आम तौर पर ऐसे शेयरɉ, 



ͫडबɅचर, ͫडबɅचर-èटॉक, बॉÛड या अÛय दाǓय×वɉ और आंͧ शक 

Ĥमाणपğɉ कȧ èवीकृǓत, आवंटन और ǒबĐȧ के ͧलए ऐसी 

åयवèथा कर सकते हɇ या अÛयथा जैसा ͩक वे उͬचत समझɅ। 

बशतȶ ͩक अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और इन उपहारɉ के अधीन, 

ऐसे मामलɉ मɅ जहां कंपनी के कुछ शेयरɉ का पूरȣ तरह से 

भुगतान ͩकया गया है और अÛय का आंͧ शक Ǿप से भुगतान 

ͩकया गया है, केवल ऐसे पूंजीकरण को आगे के शेयरɉ के 

ͪवतरण से Ĥभाͪवत ͩकया जा सकता है। पूरȣ तरह से भुगतान 

ͩकए गए शेयर, और आंͧ शक Ǿप से भुगतान ͩकए गए शेयरɉ 

को पूरȣ तरह स ेया उस पर अवैतǓनक देयता के Ǒहèस ेके साथ 

जमा करके, लेͩकन पूरȣ तरह से भुगतान ͩकए गए शेयरɉ के 

धारकɉ के बीच और आंͧशक Ǿप से भुगतान ͩकए गए शेयरɉ पर 

देयता कȧ समािÜत या कमी मɅ ऐसा होगा उस राͧश के अनुपात 

मɅ यथानुपात लाग ूͩकया गया था, जो पहले से भुगतान कȧ गई 

थी या मौजूदा पूरȣ तरह स ेभुगतान ͩकए गए और आंͧ शक Ǿप 

स ेभुगतान ͩकए गए शेयरɉ पर भुगतान के Ǿप मɅ जमा कȧ गई 

थी। 

डी) जब आवæयक समझा जाए तो अͬधǓनयम के अनुसार एक 

उͬचत अनुबंध दायर ͩकया जाएगा और बोड[ ͩकसी भी åयिÈत 

को कंपनी के शेयरɉ के धारकɉ कȧ ओर स ेऐस ेअनुबंध पर 

हèता¢र करने के ͧलए ǓनयुÈत कर सकता है, जो इस तरह के 

पूंजीकरण से पहले जारȣ ͩकए गए हɉगे, और ऐसी ǓनयुिÈत 



Ĥभावी होगा। 

Ǒहसाब ͩकताब 

खातɉ कȧ पुèतकɅ  रखी जानी हɇ  

१७७) (1)  कंपनी अपने पंजीकृत काया[लय मɅ Ĥ×येक ͪवƣीय वष[ के 

ͧलए खाता बहȣ और अÛय Ĥासंͬ गक पुèतकɉ और कागजात और ͪवƣीय 

ͪववरण तैयार करेगी और रखेगी जो कंपनी के मामलɉ कȧ िèथǓत का 

सहȣ और Ǔनçप¢ Ǻæय देती है, िजसमɅ इसके शाखा काया[लय या 

काया[लय, यǑद कोई हो, और पंजीकृत काया[लय और उसकȧ शाखाओं 

दोनɉ मɅ ͩकए गए लेनदेन कȧ åयाÉया करɅ और ऐसी पुèतकɉ को 

Ĥोɮभवन के आधार पर और लखेांकन कȧ दोहरȣ Ĥͪविçट Ĥणालȣ के 

अनुसार रखा जाएगा। 

उपरोÈत सभी या कोई भी खाता बहȣ और अÛय Ĥासंͬ गक कागजात 

भारत मɅ ऐसे अÛय èथान पर रखे जा सकते हɇ जैसा ͩक Ǔनदेशक 

मंडल Ǔनण[य ले सकता है और जहां ऐसा Ǔनण[य ͧलया जाता है, कंपनी 

उसके सात Ǒदनɉ के भीतर, रिजèĚार के पास फाइल करेगी उस अÛय 

èथान का पूरा पता देते हुए ͧलͨखत मɅ एक नोǑटस: 

इस तरह के खातɉ या अÛय Ĥासंͬ गक कागजात को इलेÈĚॉǓनक मोड 

मɅ इस तरह से रखा जा सकता है जसैा ͩक अͬधǓनयम और उसके 

तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है। 



(2) जहां ͩकसी कंपनी का भारत मɅ या भारत के बाहर एक शाखा 

काया[लय है, यह माना जाएगा ͩक उसने उप-धारा (1) के Ĥावधानɉ का 

अनुपालन ͩकया है, यǑद शाखा काया[लय मɅ ͩकए गए लेनदेन स ेसंबंͬधत 

खाते कȧ उͬचत ͩकताबɅ उस काया[लय मɅ रखी जाती हɇ। और उͬचत 

संͯ ¢Üत ͪववरͨणया ं समय-समय पर शाखा काया[लय ɮवारा कंपनी को 

उसके पंजीकृत काया[लय या अÛय èथान पर भेजी जाती हɇ, जैसा ͩक 

ऊपर बताया गया है  

(3)   एक ͪवƣीय वष[ से ठȤक पहले आठ ͪवƣीय वषɟ कȧ अवͬध से 

संबंͬधत Ĥ×येक कंपनी के खाते कȧ ͩकताबɅ, या जहा ं कंपनी आठ साल 

स ेकम कȧ अवͬध के ͧलए अिèत×व मɅ थी, सभी पूव[वतȸ वषɟ के संबंध 

मɅ एक साथ खाते कȧ ऐसी पुèतकɉ मɅ ͩकसी भी Ĥͪविçट के ͧलए 

Ĥासंͬ गक वाउचर अÍछे Đम मɅ रखे जाएंगे: 

बशतȶ ͩक जहां अÚयाय XIV के तहत कंपनी के संबंध मɅ एक जांच का 

आदेश Ǒदया गया है, कɅ ġ सरकार Ǔनदȶश दे सकती है ͩक खाते कȧ 

ͩकताबɅ इतनी लबंी अवͬध के ͧलए रखी जा सकती हɇ, जसैा ͩक वह 

उͬचत समझे। 

खातɉ का Ǔनरȣ¢ण 

१७८)  बोड[ समय-समय पर यह Ǔनधा[ǐरत करेगा ͩक Èया और ͩकस हद 

तक और ͩकस समय और èथान पर और ͩकन शतɟ या ͪवǓनयमɉ के 

तहत कंपनी या उनमɅ से ͩकसी के खात ेकȧ ͩकताबɅ Ǔनदेशक नहȣं होने 



वाल ेसदèयɉ के Ǔनरȣ¢ण के ͧलए खुलȣ हɉगी और ͩकसी भी सदèय 

(Ǔनदेशक नहȣं होने के नाते) को कंपनी के ͩकसी भी खाते या पुèतकɉ 

या दèतावेजɉ का Ǔनरȣ¢ण करने का कोई अͬधकार नहȣं होगा, ͧसवाय 

कानून ɮवारा Ĥदƣ या बोड[ ɮवारा अͬधकृत।  

लेखा ͪववरण और सामाÛय बैठक मɅ Ĥèतुत कȧ जाने वालȣ ǐरपोट[ 

१७९)  Ǔनदेशकɉ को समय-समय पर अͬधǓनयम कȧ धारा 129 और 

134 के Ĥावधानɉ के अनुसार वाͪष[क आम बैठक मɅ कंपनी के सम¢ 

ऐसे ͪवƣीय ͪववरण और ǐरपोट[ तैयार करने और Ĥèतुत करन ेहɉगे जो 

इन अनुभागɉ ɮवारा आवæयक हɇ।  

बैलɅस शीट और ऑͫडटर ǐरपोट[ कȧ ĤǓतयɉ के ͧलए सदèयɉ का अͬधकार 

१८०)  इस तरह के Ĥ×येक ͪवƣीय ͪववरण कȧ एक ĤǓत, िजसमɅ 

समेͩ कत ͪवƣीय ͪववरण, यǑद कोई हो, लेखा परȣ¢क कȧ ǐरपोट[ और 

ͪवƣीय ͪववरणɉ के साथ संलÊन या संलÊन करने के ͧलए कानून ɮवारा 

आवæयक हर अÛय दèतावेज वाͪष[क आम बैठक से कम से कम 

इÈकȧस Ǒदन पहले होगा। िजसे सदèयɉ के सामने रखा जाना है, कंपनी 

के सदèयɉ को भेजा जाना है;  कंपनी ɮवारा जारȣ ͩकए गए ͫडबɅचर 

धारकɉ को (जो ͫडबɅचर नहȣं हɇ, जो ͩक उसके धारक को देय हɇ) ऐसे 

ͫडबɅचर के धारकɉ के ͧलए Ûयासी और कंपनी कȧ आम बैठक कȧ 

सूचना ĤाÜत करने के हकदार अÛय सभी åयिÈतयɉ को।  

ͪवƣीय ͪववरण सदèयɉ को इस तरह से पǐरचाͧलत ͩकया जाएगा जसैा 



ͩक अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत 

ͩकया जा सकता है  

यǑद कंपनी कȧ कोई सहायक या सहायक कंपǓनयां हɇ, तो वह, - 

(ए) अपनी Ĥ×येक सहायक कंपनी के संबंध मɅ उसकȧ वेबसाइट पर, यǑद 

कोई हो, जगह/अलग लेखापरȣͯ¢त खाते; 

(बी) कंपनी के ͩकसी भी शेयरधारक को, जो इसकȧ मांग करता है, 

अपनी Ĥ×येक सहायक कंपनी के संबंध मɅ अलग-अलग लेखा परȣͯ¢त 

ͪवƣीय ͪववरणɉ कȧ एक ĤǓत Ĥदान करɅ।  

समेटना 

संपͪƣ का ͪवतरण 

१८१) यǑद कंपनी बंद हो जाती है, और सदèयɉ के बीच ͪवतरण के ͧलए 

उपलÞध संपͪƣ पूरȣ चुकता पूंजी को चुकाने के ͧलए अपया[Üत होगी, तो 

ऐसी संपͪƣ को ͪवतǐरत ͩकया जाएगा ताͩक िजतना हो सके नुकसान 

वहन ͩकया जाए सदèयɉ को दȣ गई पूंजी के अनुपात मɅ, या िजÛहɅ 

समापन के Ĥारंभ मɅ भुगतान ͩकया जाना चाǑहए था। उनके ɮवारा 

धाǐरत शेयरɉ पर Đमशः; तथा और यǑद पǐरसमापन मɅ सदèयɉ के 

बीच ͪवतरण के ͧलए उपलÞध संपͪƣ, पǐरसमापन के Ĥारंभ मɅ भुगतान 

कȧ गई पूरȣ पूंजी को चुकाने के ͧलए पया[Üत से अͬधक होगी, तो 

अǓतǐरÈत को पूंजी के अनुपात मɅ सदèयɉ के बीच ͪवतǐरत ͩकया 



जाएगा। समापन कȧ शुǽआत, भुगतान ͩकया गया, या, जो Đमशः 

उनके ɮवारा रखे गए शेयरɉ पर भुगतान ͩकया जाना चाǑहए था। 

लेͩकन यह अनुÍछेद ͪवशेष अवͬध पर जारȣ ͩकए गए शेयरɉ के धारकɉ 

के अͬधकार पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना होना चाǑहए 

ĤजाǓत या वèतु मɅ ͪवतरण  

१८२) यǑद कंपनी को èवेÍछा से या अÛयथा पǐरसमाÜत ͩकया जाएगा, तो 

पǐरसमापक एक ͪवशेष संकãप कȧ मंजूरȣ के साथ, कंपनी कȧ संपͪƣ के 

ͩकसी भी Ǒहèस ेमɅ, ͪवशेष Ǿप से या वèतु के Ǿप मɅ योगदानकता[ओ ं

के बीच ͪवभािजत कर सकते हɇ और इस तरह के मूãय को Ǔनधा[ǐरत 

कर सकते हɇ वह ͩकसी भी संपͪƣ को पूवȾÈत के Ǿप मɅ ͪवभािजत 

करने के ͧलए उͬचत समझता है और यह Ǔनधा[ǐरत कर सकता है ͩक 

सदèयɉ या सदèयɉ के ͪवͧभÛन वगɟ के बीच इस तरह का ͪवभाजन 

कैस े ͩकया जाएगा, और इसी तरह कȧ मंजरूȣ के साथ, कंपनी कȧ 

संपͪƣ के ͩकसी भी Ǒहèस ेको Ěिèटयɉ मɅ योगदानकता[ओ ंके लाभ के 

ͧलए, या उनमɅ से ͩकसी के Ǿप मɅ समान मंजरूȣ के साथ पǐरसमापक 

के Ǿप मɅ ǓनǑहत कर सकते हɇ, लेͩकन ऐसा नहȣं है ͩक कोई 

योगदानकता[ नहȣं होगा ͩकसी भी शेयर या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ को 

èवीकार करने के ͧलए मजबूर, जहां कोई देयता है। 

ǒबĐȧ के मामले मɅ शेयरधारकɉ का अͬधकार 

१८३) अͬधǓनयम कȧ धारा 319 के अनुसार ͪवͬधवत पाǐरत ͩकसी अÛय 



कंपनी को ǒबĐȧ कȧ मंजूरȣ देने वाला एक ͪवशेष Ĥèताव, अͬधǓनयम के 

Ĥावधानɉ के अधीन पूवȾÈत तरȣके स े Ǔनधा[ǐरत कर सकता है ͩक 

पǐरसमापक ɮवारा ĤाÜत ͩकसी भी शेयर या अÛय ͪवचार सदèयɉ के 

बीच ͪवतǐरत ͩकए जाएंगे। अÛयथा उनके मौजदूा अͬधकारɉ के अनुसार 

ऐसा कोई भी Ǔनधा[रण सभी सदèयɉ को असहमǓत के अͬधकारɉ के 

अधीन बाÚयकारȣ होगा और उÈत धारा ɮवारा Ĥदƣ पǐरणामी अͬधकार।  

¢ǓतपǓूत[ और उƣरदाǓय×व 

Ǔनदेशकɉ को ¢ǓतपǓूत[  

१८४) Ǔनदेशक मंडल, Ĥबंध Ǔनदेशक, Ĥबंधक, सͬचव और अÛय 

अͬधकारȣ या कंपनी के अÛय अͬधकारȣ या अÛय कम[चारȣ, Ěèटȣ, यǑद 

कोई हो, कंपनी के ͩकसी भी मामले के संबंध मɅ काय[ कर रहे हɇ, और 

Ĥ×येक उनमɅ से एक और उनके वाǐरसɉ, Ǔनçपादकɉ और Ĥशासकɉ मɅ से 

Ĥ×येक को कंपनी कȧ संपͪƣ और मुनाफे से ¢ǓतपǓूत[ और सुरͯ¢त 

ͩकया जाएगा  और सभी कार[वाइयɉ, लागतɉ, आरोपɉ, नुकसान, ¢Ǔत, 

और खचɟ के ͨखलाफ, जो वे या उनमɅ से कोई भी, या उनके Ǔनçपादक 

या Ĥशासक ͩकसी भी काय[ के कारण या उसके Ǔनçपादन मɅ या छोड़े 

गए ͩकसी भी काय[ के कारण हो सकते हɇ या बनाए रख सकते हɇ। 

उनके कत[åय, या कͬथत कत[åय, उनके संबंͬधत काया[लय या Ěèट, 

यǑद कोई हो, को छोड़कर, जसैा ͩक वे Đमशः अपनी जानबूझकर 

उपे¢ा या चूक के माÚयम से या उसके माÚयम से करɅगे या बनाए 

रखɅगे। 



बचाव आǑद मɅ ͩकए गए दाǓय×व के ͨखलाफ ¢ǓतपǓूत[ दȣवानी या 

आपराͬधक कार[वाई 

१८५) पूवȾÈत के अधीन, कंपनी के Ĥ×येक Ǔनदेशक, Ĥबंध Ǔनदेशक, 

Ĥबंधक, सͬचव या अÛय अͬधकारȣ और कम[चारȣ को ͩकसी भी 

काय[वाहȣ का बचाव करने मɅ उसके ɮवारा ͩकए गए ͩकसी भी दाǓय×व 

के ͧलए ¢ǓतपूǓत [ कȧ जाएगी, चाहे वह दȣवानी हो या आपराͬधक 

िजसमɅ Ǔनण[य उसके प¢ मɅ Ǒदया गया हो या िजसमɅ उसे बरȣ कर 

Ǒदया जाता है या अͬधǓनयम कȧ धारा 463 के तहत ͩकसी भी आवेदन 

के संबंध मɅ िजसमɅ Ûयायालय ɮवारा उसे राहत दȣ जाती है।   

कोई Ǔनदेशक या अͬधकारȣ दसूरɉ के कृ×यɉ के ͧलए िजàमेदार नहȣं होगा 

१८६)  कंपनी का कोई भी Ǔनदेशक या Ĥबंधक या अÛय अͬधकारȣ ͩकसी 

अÛय Ǔनदेशक या अͬधकारȣ के कायɟ, ĤािÜतयɉ, उपे¢ा या चूक के ͧलए 

या ͩकसी रसीद या अÛय अͬधǓनयम मɅ शाͧमल होने के ͧलए या 

कंपनी के माÚयम से कंपनी को होने वाले ͩकसी भी नुकसान या खच[ 

के ͧलए उƣरदायी नहȣं होगा। कंपनी के ͧलए या कंपनी कȧ ओर से 

Ǔनदेशकɉ के आदेश ɮवारा अिज[त ͩकसी भी संपͪƣ के ͧलए अपया[Üतता 

या शीष[क कȧ कमी या ͩकसी भी सुर¢ा कȧ अपया[Üतता या कमी के 

ͧलए या पर, िजसमɅ कंपनी के ͩकसी भी पैसे का Ǔनवेश ͩकया जाएगा 

या ͩकसी åयिÈत, कंपनी या Ǔनगम के Ǒदवाͧलएपन, Ǒदवाला या 

कपटपूण[ काय[ से होने वालȣ ͩकसी भी हाǓन या ¢Ǔत के ͧलए, कंपनी 

या Ǔनगम, िजसके साथ कोई पैसा, ĤǓतभूǓतयां या Ĥभाव सɋपा जाएगा 



या जमा ͩकया जाएगा या उसकȧ ओर स ेǓनण[य या Ǔनरȣ¢ण कȧ ͩकसी 

भी ğुǑट से हुई ͩकसी भी हाǓन के ͧलए या ͩकसी अÛय हाǓन या ¢Ǔत 

या दभुा[Êय के ͧलए जो भी Ǔनçपादन मɅ होगा अपने काया[लय के 

कत[åयɉ या उसके संबंध मɅ जब तक ͩक ऐसा उसकȧ अपनी बेईमानी या 

लगन से ͩकए गए ͩकसी काय[ के माÚयम से न हो। 

१८७) एक èवतंğ Ǔनदेशक, और एक गैर-काय[कारȣ Ǔनदेशक, जो Ĥमोटर या 

एक Ĥमुख Ĥबंधकȧय काͧम[क नहȣं है, केवल कंपनी ɮवारा चूक या 

कमीशन के कृ×यɉ के सबंंध मɅ उƣरदायी होगा, जो उसके £ान के साथ 

हुआ था, जो बोड[ ĤͩĐयाओं के माÚयम से िजàमेदार था, और उसकȧ 

सहमǓत या ͧमलȣभगत से या जहां उसने लगन से काम नहȣं ͩकया है।   

शेयरɉ के संयुÈत धारक 

शेयर के संयुÈत धारक 

१८८) जहां दो या दो से अͬधक åयिÈत ͩकसी भी शेयर के धारक के Ǿप 

मɅ पंजीकृत हɇ, रिजèटर मɅ पहले नाͧमत åयिÈत को कंपनी से जुड़े 

मामलɉ के ͧलए एकमाğ धारक माना जाएगा, जो लेखɉ मɅ ǓनǑहत 

Ǔनàनͧलͨखत और अÛय Ĥावधानɉ के अधीन है; 

1. कंपनी शेयर के संयुÈत धारकɉ के Ǿप मɅ चार स ेअͬधक åयिÈतयɉ को 

पंजीकृत करने से इनकार करने कȧ हकदार होगी। 

2. ͩकसी भी शेयर के संयुÈत धारक सभी कॉलɉ और अÛय भुगतानɉ के 



ͧलए अलग-अलग और साथ हȣ संयुÈत Ǿप से उƣरदायी हɉगे, जो ऐस े

शेयर के संबंध मɅ ͩकए जाने चाǑहए 

3. ऐसे ͩकसी भी संयुÈत धारकɉ कȧ म×ृयु पर, उƣरजीवी (ओं) को कंपनी 

ɮवारा शेयर के ͩकसी भी शीष[क के Ǿप मɅ माÛयता ĤाÜत एकमाğ 

åयिÈत होगा, लेͩकन Ǔनदेशकɉ को म×ृयु के ऐस ेसाêय कȧ आवæयकता 

हो सकती है जैसा ͩक वे उͬचत समझे और यहां कुछ भी नहȣं ͩकसी 

अÛय åयिÈत (åयिÈतयɉ) के साथ संयुÈत Ǿप से उसके ɮवारा धाǐरत 

शेयरɉ पर ͩकसी भी देयता से मतृ संयुÈत धारकɉ कȧ संपͪƣ को मुÈत 

करने के ͧलए ͧलया जाएगा। 

4. ऐसे संयुÈत धारकɉ मɅ से कोई भी ऐसे शेयर के संबंध मɅ देय ͩकसी 

लाभांश या अÛय धन के ͧलए Ĥभावी रसीद दे सकता है। 

5. केवल वह åयिÈत िजसका नाम ͩकसी शेयर के संयुÈत धारकɉ मɅ से 

एक के Ǿप मɅ सदèयɉ के रिजèटर मɅ पहले èथान पर है, कंपनी स े

ऐसे शेयर से संबंͬधत Ĥमाण पğ के ͪवतरण या दèतावेज़ (िजस 

अͧभåयिÈत मɅ सभी दèतावेज शाͧमल माना जाएगा) ĤाÜत करने का 

हकदार होगा। और ऐसे åयिÈत को दȣ गई कोई सूचना या तामील 

ͩकए गए दèतावेज़ को सभी संयुÈत धारकɉ कȧ सेवा समझा जाएगा। 

दो या दो से अͬधक संयुÈत धारकɉ मɅ से कोई भी åयिÈतगत Ǿप से या 

वकȧल ɮवारा या ऐसे शेयरɉ के सबंंध मɅ ĤॉÈसी ɮवारा ͩकसी भी बैठक मɅ 

मतदान कर सकता है जसैे ͩक वह पूरȣ तरह स ेहकदार था और यǑद ऐस े



संयुÈत धारकɉ मɅ से एक से अͬधक åयिÈतगत Ǿप से या ͩकसी भी 

बैठक मɅ उपिèथत हɉ ĤॉÈसी या अटॉनȸ ɮवारा तो ऐसे उपिèथत 

åयिÈतयɉ मɅ से एक िजसका नाम पहले या उÍचतर है (जैसा भी मामला 

हो) इस तरह के शेयरɉ के संबंध मɅ रिजèटर पर अकेले हȣ उसके संबंध 

मɅ वोट देने का हकदार होगा, लेͩकन अÛय या अÛय संयुÈत धारकɉ को 

बैठक मɅ उपिèथत होने के हकदार हɉगे बशतȶ ͩक बैठक मɅ åयिÈतगत 

Ǿप से उपिèथत संयुÈत धारक åयिÈतगत Ǿप से हकदार हɉगे अटॉनȸ या 

ĤॉÈसी ɮवारा उपिèथत संयुÈत धारक को वरȣयता मɅ वोट पहले या 

उÍचतर (जैसा भी मामला हो) ऐसे शेयरɉ के संबंध मɅ रिजèटर मɅ। एक 

मतृ सदèय के कई Ǔनçपादक या Ĥशासक िजनके (मतृ सदèय के) 

एकमाğ नाम मɅ कोई शेयर èटɇड है, इस खंड के उɮदेæय के ͧलए एक 

संयुÈत धारक माना जाएगा  

उधार लेने कȧ शिÈतयां 

शतɏ िजन पर पैसा उधार ͧलया जा सकता है 

१८९) अͬधǓनयम कȧ धारा 73, 179 और 180 के Ĥावधानɉ और उसके 

तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के अधीन, बोड[, समय-समय पर, एक आम 

बैठक मɅ पाǐरत Ĥèताव ɮवारा सदèयɉ या जनता स ेजमा या उधार ले 

सकता है और ऐसी राͧश या राͧशयɉ के भुगतान को इस तरह से और 

ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर हर तरह से बढ़ा सकता है और सुरͯ¢त कर 

सकता है जैसा वह ठȤक समझे।  



Ǔनदेशकɉ के Ǔनयंğण के अधीन बांड, ͫडबɅचर आǑद 

१९०) कंपनी ɮवारा जारȣ या जारȣ ͩकए जाने वाले ͩकसी भी बांड, ͫडबɅचर, 

ͫडबɅचर èटॉक या अÛय ĤǓतभǓूतयां Ǔनदेशकɉ के Ǔनयंğण मɅ हɉगी जो 

उÛहɅ ऐसे Ǔनयमɉ और शतɟ पर और इस तरह स ेऔर इस तरह के 

ͪवचार के ͧलए जारȣ कर सकते हɇ जैसा ͩक वे ͪवचार करɅगे। कंपनी के 

लाभ के ͧलए हो।  

ĤǓतभǓूतयɉ को इिÈवटȣ से मÈुत असाइन करने योÊय बनाया जा सकता है 

१९१) ͫडबɅचर, ͫडबɅचर èटॉक, बॉÛड या अÛय ĤǓतभǓूतयɉ को कंपनी और 

उस åयिÈत के बीच ͩकसी भी इिÈवटȣ से मुÈत ͩकया जा सकता है 

िजसे यह जारȣ ͩकया जा सकता है।  

अकारण पूंजी का ͬगरवी रखना 

१९२) यǑद कंपनी कȧ कोई भी गैर-जǾरȣ पूंजी ͩकसी ͬगरवी या अÛय 

ĤǓतभǓूत मɅ शाͧमल है या चाज[ कȧ गई है, तो Ǔनदेशक उस åयिÈत को 

अͬधकृत कर सकते हɇ िजसके प¢ मɅ इस तरह के बंधक या सुर¢ा को 

ǓनçपाǑदत ͩकया गया है या ͩकसी अÛय åयिÈत को Ěèट मɅ सदèयɉ 

को कॉल करन ेके ͧलए अͬधकृत कर सकता है। ऐसी अघोͪषत पूंजी के 

संबंध मɅ और कॉल के संबंध मɅ यहा ंपहले Ǒदए गए Ĥावधान आवæयक 

पǐरवत[नɉ सǑहत ऐसे Ĥाͬधकरण के तहत कȧ गई कॉलɉ पर लागू हɉगे 

और इस तरह के Ĥाͬधकरण को या तो सशत[ या ǒबना शत[ और या तो 

वत[मान या आकिèमक Ǿप से और बोड[ कȧ शिÈत के बǑहçकरण के 



ͧलए या अÛयथा Ĥयोग करने योÊय बनाया जा सकता है और यǑद 

ऐसा åयÈत ͩकया जाता है तो असाइन ͩकया जा सकता है।  

¢ǓतपूǓत [ दȣ जा सकती है 

१९३) यǑद Ǔनदेशक या उनमɅ से कोई या कोई अÛय åयिÈत कंपनी से 

Ĥाथͧमक Ǿप से देय ͩकसी राͧश के भुगतान के ͧलए åयिÈतगत Ǿप से 

उƣरदायी हो जाता है, तो Ǔनदेशक ͩकसी भी बंधक, Ĥभार या सुर¢ा को 

ǓनçपाǑदत कर सकते हɇ या ǓनçपाǑदत कर सकते हɇ या संपूण[ या कंपनी 

कȧ संपͪƣ का कोई भी Ǒहèसा ¢ǓतपूǓत [ के Ǿप मɅ Ǔनदेशकɉ या åयिÈत को 

इस तरह के दाǓय×व के संबंध मɅ ͩकसी भी नुकसान से पूवȾÈत Ǿप स े

उƣरदायी बनने के ͧलए सुरͯ¢त करता है। 

  रखे जाने वाले Ĥभारɉ का रिजèटर 

१९४) बोड[ अͬधǓनयम कȧ धारा 85 के Ĥावधानɉ के अनुसार कंपनी कȧ 

संपͪƣ को ͪवशेष Ǿप से Ĥभाͪवत करने वाले सभी ͬगरवी, ͫडबɅचर और 

शुãकɉ के ͧलए एक उͬचत रिजèटर रखेगा, और बंधकɉ और शुãकɉ के 

पंजीकरण के संबंध मɅ और लेनदारɉ या Ĥभारɉ के रिजèटर के सदèयɉ को 

Ǒदए जान ेवाले Ǔनरȣ¢ण और शुãक बनाने वाल ेउपकरणɉ कȧ ĤǓतयɉ के 

संबंध मɅ उÈत अͬधǓनयम कȧ आवæयकताओं का ͪवͬधवत पालन करेगा। 

इस तरह कȧ राͧश जो अͬधǓनयम ɮवारा Ǔनधा[ǐरत कȧ जा सकती है, शुãक 

रिजèटर के Ĥ×येक Ǔनरȣ¢ण के ͧलए लेनदार या कंपनी के सदèय के 

अलावा ͩकसी अÛय åयिÈत ɮवारा देय होगी।  



लेखा परȣ¢कɉ 

लेखा परȣ¢कɉ कȧ ǓनयुिÈत 

१९५) लेखापरȣ¢कɉ कȧ ǓनयुिÈत कȧ जाएगी और उनके अͬधकारɉ और 

कत[åयɉ को अͬधǓनयम कȧ धारा 139 से 147 के अनुसार ͪवǓनयͧमत 

ͩकया जाएगा।  

Ĥथम लेखा परȣ¢क कȧ ǓनयुिÈत 

१९६) कंपनी के पहले लेखा परȣ¢क या लेखा परȣ¢कɉ को कंपनी के 

पंजीकरण कȧ तारȣख से तीस Ǒदनɉ के भीतर बोड[ ɮवारा ǓनयुÈत ͩकया 

जाएगा और ऐसे लेखा परȣ¢क को ǓनयुÈत करने मɅ बोड[ कȧ ͪवफलता के 

मामले मɅ, यह कंपनी के सदèयɉ को सूͬ चत करेगा, जो नÞबे Ǒदनɉ के 

भीतर एक असाधारण आम बैठक मɅ ऐस ेलेखा परȣ¢क कȧ ǓनयुिÈत करेगा 

और ऐसा लेखा परȣ¢क पहलȣ वाͪष[क आम बैठक के समापन तक पद पर 

रहेगा 

कंपनी अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के 

अनुसार एक ऑͫडटर को उसके काय[काल कȧ समािÜत से पहले हटा सकती 

है। 

दèतावेज़ और नोǑटस 

नोǑटस या अÛय दèतावेजɉ कȧ तामील 

१९७ (1) कंपनी ɮवारा ͩकसी भी सदèय को åयिÈतगत Ǿप से या डाक 



ɮवारा या ऐस े इलेÈĚॉǓनक मोड या अÛय मोड के माÚयम से जो 

अͬधǓनयम और उसके तहत बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया 

जा सकता है, एक दèतावेज या नोǑटस Ǒदया जा सकता है। उसके 

पंजीकृत पते पर या, यǑद उसका भारत मɅ कोई पंजीकृत पता नहȣं है, तो 

उस पते पर, यǑद कोई हो, भारत मɅ, उसके ɮवारा कंपनी को Ǒदए गए 

दèतावेजɉ या नोǑटसɉ के ͧलए Ǒदया गया है।  

(2) जहां कोई दèतावेज या नोǑटस डाक ɮवारा भेजा जाता है, नोǑटस के 

दèतावेज कȧ सेवा को दèतावेज या नोǑटस वाले पğ को ठȤक से 

संबोͬधत, पूव[-भुगतान और पोèट करके Ĥभावी माना जाएगा, बशतȶ ͩक 

जहा ं ͩकसी सदèय ने सूͬ चत ͩकया हो कंपनी को अͬĒम Ǿप से ͩक 

दèतावेज या नोǑटस उस े पोिèटंग के Ĥमाण पğ के तहत या पंजीकृत 

डाक ɮवारा पावती के साथ या उसके ǒबना भेजा जाना चाǑहए और कंपनी 

के पास इतनी राͧश जमा कर दȣ है ͩक दèतावेज या नोǑटस कȧ सेवा के 

खच[ को चुकाने के ͧलए पया[Üत राͧश तब तक Ĥभावी नहȣं मानी जाएगी 

जब तक ͩक यह उसे पोिèटंग Ĥमाण पğ के तहत या पंजीकृत डाक 

ɮवारा देय पावती के साथ या ǒबना नहȣं भेजा जाता है और , दèतावेज़ 

या नोǑटस वाले पğ को पोèट करने के अड़तालȣस घंटे कȧ समािÜत पर 

बैठक कȧ सूचना के मामले मɅ ऐसी सेवा को Ĥभावी माना जाएगा, और 

ͩकसी भी मामले मɅ, उस समय जब पğ होगा डाक के सामाÛय Đम मɅ 

सुपुद[ ͩकया जाए। 

ǒबना पंजीकृत पते वाले सदèय कȧ सेवा 



१९८) काया[लय के आस-पड़ोस मɅ Ĥसाǐरत होने वाले समाचार पğ मɅ 

ͪव£ाͪपत एक दèतावेज या नोǑटस को उस Ǒदन या Ĥ×येक सदèय को, 

िजसका भारत मɅ कोई पंजीकृत पता नहȣं है और िजसकȧ आपǓूत[ नहȣं कȧ 

गई है, उस Ǒदन या िजस Ǒदन ͪव£ापन Ĥदͧश[त होता है, ͪवͬधवत 

तामील कȧ गई या भेजी गई समझी जाएगी। कंपनी को भारत के भीतर 

ͩकसी भी पते पर दèतावेज़ परोसने या उसे नोǑटस भेजने के ͧलए।  

ͪव£ापन 

१९९) अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, कंपनी ɮवारा या सदèयɉ या उनमɅ से 

ͩकसी को परोसने या भेजने के ͧलए आवæयक कोई भी दèतावेज, और इन 

उपहारɉ ɮवारा èपçट Ǿप से Ĥदान नहȣं ͩकया गया, ͪवͬधवत सेवा या भेजा 

गया माना जाएगा, यǑद महाराçĚ मɅ Ĥसाǐरत होने वाले एक दैǓनक अĒेंजी और 

एक दैǓनक èथानीय समाचार पğ मɅ एक बार ͪव£ाͪपत ͩकया जाता है। 

पहले संयुÈत धारकɉ को नोǑटस कȧ तामील 

२००) कंपनी ɮवारा या शेयर के संयुÈत धारकɉ को दèतावेज या नोǑटस देकर 

या ऐसे शेयर के संबंध मɅ सदèयɉ के रिजèटर मɅ पहले नाͧमत संयुÈत धारक 

को एक दèतावेज या नोǑटस Ǒदया या Ǒदया जा सकता है। ĤǓतǓनͬधयɉ या 

समनुदेͧशǓतयɉ को दèतावेज़ कȧ सेवा 

२०१) ͩकसी सदèय कȧ म×ृयु या Ǒदवाͧलयेपन के पǐरणामèवǾप शेयर के 

हकदार åयिÈतयɉ को कंपनी ɮवारा एक दèतावेज या नोǑटस Ǒदया जा सकता 

है या Ǒदया जा सकता है, इसे Ĥीपेड पğ मɅ डाक के माÚयम से उÛहɅ नाम या 



शीष[क से संबोͬधत ͩकया जा सकता है मतृक के ĤǓतǓनͬधयɉ या Ǒदवाͧलया के 

समनुदेͧशती या ͩकसी भी समान ͪववरण ɮवारा भारत मɅ पते (यǑद कोई हो) 

पर हकदार होने का दावा करने वाले åयिÈत ɮवारा इस उɮदेæय के ͧलए 

आपǓूत [ कȧ गई है, या (इस तरह के पते कȧ आपǓूत[ ͩकए जान ेतक) दèतावेज़ 

नोǑटस को ͩकसी भी तरȣके से तामील करने के ͧलए, यǑद म×ृयु या Ǒदवाला 

नहȣं हुआ होता तो वहȣ Ǒदया जा सकता था।  

ͩकसको नोǑटस कȧ तामील 

२०२) Ĥ×येक आम बैठक के दèतावेज या नोǑटस उसी तरȣके से Ǒदए या Ǒदए 

जाएंगे जैसे ͩक (ए) Ĥ×येक सदèय (बी) Ĥ×येक åयिÈत कȧ म×ृयु या Ǒदवाͧलया 

होने के पǐरणामèवǾप Ǒहèसेदारȣ का हकदार Ĥ×येक åयिÈत, और (सी) कंपनी 

के समय के ͧलए लेखा परȣ¢क या लेखा परȣ¢क और (डी) कंपनी के Ǔनदेशक।  

नोǑटस से बाÚय åयिÈत 

२०३) Ĥ×येक åयिÈत जो कानून के संचालन, हèतांतरण या अÛय माÚयमɉ से 

ͩकसी भी Ǒहèसे का हकदार होगा, ऐसे शेयर के संबंध मɅ Ĥ×येक दèतावेज या 

नोǑटस से बाÚय होगा, जो उसके नाम और पते के सदèयɉ के रिजèटर मɅ दज[ 

होने से पहले होगा। , उस åयिÈत को ͪवͬधवत सेवा दȣ गई हो या दȣ गई हो, 

िजससे उसने ऐसे शेयरɉ के ͧलए अपना शीष[क ĤाÜत ͩकया हो।  

नोǑटस पर हèता¢र 

२०४) कंपनी ɮवारा Ǒदए जाने वाले या Ǒदए जाने वाले ͩकसी भी दèतावेज या 



नोǑटस पर ͩकसी Ǔनदेशक या Ǔनदेशक मंडल ɮवारा इस तरह के उɮदेæय के 

ͧलए अͬधकृत ͩकसी åयिÈत ɮवारा हèता¢र ͩकए जा सकते हɇ और उस पर 

हèता¢र ͧलͨखत, मǑुġत या ͧलथोĒाफ ͩकए जा सकते हɇ।  

कंपनी पर नोǑटस कȧ सेवा 

२०५) ͩकसी सदèय ɮवारा या कंपनी या उसके ͩकसी अͬधकारȣ को तामील 

ͩकए जान े वाले या Ǒदए जाने वाले सभी दèतावेज या नोǑटस, कंपनी या 

अͬधकारȣ को काया[लय मɅ डाक ɮवारा पोिèटंग Ĥमाण पğ के तहत या पंजीकृत 

डाक ɮवारा भेजकर Ǒदए या Ǒदए जाएंगे। , या इसे काया[लय मɅ छोड़कर या ऐसे 

इलेÈĚॉǓनक मोड या अÛय मोड के माÚयम से जो अͬधǓनयम और उसके तहत 

बनाए गए Ǔनयमɉ के तहत Ǔनधा[ǐरत ͩकया जा सकता है। 

 सदèय के मतृ होने पर भी माÛय सूचना 

२०६) अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अधीन, इन उपहारɉ या दèतावेजɉ के 

अनुसरण मɅ दȣ गई कोई भी नोǑटस डाक ɮवारा भेजी या भेजी गई या ͩकसी 

सदèय के पंजीकृत पते पर या उसके ɮवारा Ǒदए गए पते पर इन उपहारɉ के 

अनुसरण मɅ अनुÍछेद 188 के तहत Ǒदए गए पते पर , इस तरह के सदèय के 

होते हुए भी मतृ हो जाएगा और कंपनी को उसकȧ म×ृयु कȧ सूचना है या नहȣं, 

यह माना जाएगा ͩक ͩकसी पंजीकृत शेयर के संबंध मɅ ͪवͬधवत तामील कȧ 

गई है, Èया इस तरह के सदèय ɮवारा अÛय åयिÈतयɉ के साथ पूरȣ तरह स े

या संयुÈत Ǿप से आयोिजत ͩकया जाता है जब तक ͩक कुछ अÛय åयिÈतयɉ 

को उसके èथान पर धारक या संयुÈत धारक के Ǿप मɅ पंजीकृत नहȣं ͩकया 



जाता है, और ऐसी सेवा इन उपहारɉ के सभी उɮदेæयɉ के ͧलए इस तरह के 

नोǑटस या दèतावेजɉ कȧ पया[Üत सेवा मानी जाएगी उसके वाǐरस, Ǔनçपादक या 

Ĥशासक और सभी åयिÈत, यǑद कोई हो, उसके साथ ऐसे ͩकसी शेयर मɅ 

संयुÈत Ǿप से ǽͬच रखता है। 

दèतावेजɉ का Ĥमाणीकरण 

दèतावेजɉ का Ĥमाणीकरण 

२०७) अͬधǓनयम, या इन लेखɉ मɅ अÛयथा èपçट Ǿप से Ĥदान ͩकए गए को 

छोड़कर कंपनी ɮवारा Ĥमाणीकरण कȧ आवæयकता वाले दèतावेज़ या काय[वाहȣ 

या कंपनी ɮवारा या कंपनी कȧ ओर स ेͩकए गए अनुबंधɉ पर ͩकसी भी Ĥमुख 

Ĥबंधकȧय कͧम[यɉ या कंपनी के ͩकसी भी अͬधकारȣ ɮवारा ͪवͬधवत अͬधकृत 

ɮवारा हèता¢ǐरत ͩकया जा सकता है। इस संबंध मɅ Ǔनदेशक मंडल। 

 गोपनीयता 

गोपनीयता खंड  

२०८) (ए) Ĥ×येक Ǔनदेशक, Ĥबंधक, लेखा परȣ¢क, सͬचव, Ěèटȣ, एक सͧमǓत 

के सदèय, अͬधकारȣ, नौकर, एजɅट, लेखाकार या कंपनी के åयवसाय मɅ 

काय[रत अÛय åयिÈत, यǑद Ǔनदेशकɉ ɮवारा अपने कत[åयɉ को Ǔनभाने से पहले 

ऐसा करना आवæयक है, तो एक घोषणा पर हèता¢र करɅगे। Ēाहकɉ के साथ 

कंपनी के सभी लेन-देन और मामलɉ और åयिÈतयɉ के साथ खातɉ कȧ िèथǓत 

के संबंध मɅ खुद को सÉत गोपनीयता का पालन करने के ͧलए  और उससे 



संबंͬधत मामलɉ मɅ और इस तरह कȧ घोषणा के ɮवारा अपने कत[åयɉ के 

Ǔनव[हन मɅ उनके £ान मɅ आने वाले ͩकसी भी मामल ेको Ĥकट नहȣं करने कȧ 

ĤǓत£ा करेगा, ͧसवाय इसके ͩक जब Ǔनदेशकɉ या कानून ɮवारा या उस 

åयिÈत ɮवारा ऐसा करना आवæयक हो, िजसे ऐसा इन Ĥèतुत मɅ ǓनǑहत ͩकसी 

भी Ĥावधान का अनुपालन करने के ͧलए जहां तक आवæयक हो, को छोड़कर 

मामले संबंͬधत हɇ।  

सपंͪƣ कȧ जानकारȣ आǑद तक पहंुच।  

(बी) कोई भी सदèय या अÛय åयिÈत (Ǔनदेशक या Ǔनयामक के अलावा) बोड[ 

कȧ अनुमǓत के ǒबना कंपनी कȧ संपͪƣ मɅ Ĥवेश करने या कंपनी के पǐरसर 

या संपͪƣयɉ या कंपनी के खातɉ कȧ पुèतकɉ का Ǔनरȣ¢ण या जाचं करने का 

हकदार नहȣं होगा। कंपनी के Ǔनदेशकɉ के समय के ͧलए या कंपनी के åयापार 

के ͩकसी भी ͪववरण या ͩकसी भी मामले के बारे मɅ ͩकसी भी जानकारȣ कȧ 

खोज या ͩकसी भी जानकारȣ कȧ आवæयकता होती है जो åयापार रहèय कȧ 

ĤकृǓत मɅ है या हो सकती है, åयापार का रहèय या गुÜत ĤͩĐया या कोई भी 

मामला जो कंपनी के åयवसाय के संचालन से संबंͬधत हो सकता है और जो 

बोड[ कȧ राय मɅ कंपनी के Ǒहत मɅ खुलासा या संवाद करने के ͧलए अनुͬचत 

होगा। 

हम, कई åयिÈत, िजनके नाम, पते, ͪववरण और åयवसाय यहां Ǒदए गए हɇ, 

एसोͧसएशन के इस अनुÍछेद के अनुसरण मɅ एक कंपनी मɅ गǑठत होने के 

इÍछुक हɇ: 



सीǐरयल 

Đमांक 

अͧभदाताओं का नाम, 

पता, ͪववरण और 

åयवसाय 

Ĥ×येक 

अͧभदाता 

ɮवारा 

ͧलए गए 

इिÈवटȣ 

शेयरɉ कȧ 

सÉंया 

सदèयता के

हèता¢र 

साͯ¢यɉ के हèता¢र, नाम, 

पता, ͪववरण और åयवसाय 

1 नीलेश धीरजलाल शाह, 

501, 5वी ंमंिजल, राͬधका 

सीएचएस, गुलमोहर रोड, 

Üलॉट नंबर 55, जेवीपीडी 

èकȧम, ͪवलेपालȶ (पिæचम), 

मुंबई 400 049, 

सÞसĐाइबर सह Ǔनदेशक, 

åयवसाय-सेवा/ सͪव[स 

1       Sd/-मɇ उस Ēाहक का सा¢ी हंू 

िजसने 09 अĤैल, 2021 को 

अपराéन 1.00 बज े मेरȣ 

उपिèथǓत मɅ सदèयता लȣ और 

हèता¢र ͩकए। इसके अलावा 

मɇने उसकȧ पहचान के ͧलए 

उसकȧ पहचान के ͪववरण कȧ 

पहचान कȧ है और उसके 

पहचान ͪववरण से खुद को 

संतुçट ͩकया है जैसा ͩक इसमɅ 

दज[ ͩकया गया है: 

 

हèता¢र:      Sd/- 

2 सौरभ मनोज नानावटȣ, बी 

3/4, 535, मेघदतू, 

ͧलंͩ कंग रोड, खार 

टेलȣफोन एÈसचɅज के 

पास, खार (पिæचम), मुंबई 

400 052 सÞसĐाइबर 

सह Ǔनदेशक, åयवसाय-

1       Sd/-



इनवèेको एसेट मैनेजमɅट 

(इंͫडया) Ĥाइवेट ͧलͧमटेडके 

मÉुय काय[कारȣ अͬधकारȣ। 

नाम : Ĥदȣप कुमार पुरवार 

ͪपता का नाम : गोपाल कृçण 

पुरवार 

पता: डी-1/1202, मेपल, 

नीलकंठ ĒीÛस, हैÜपी वैलȣ के 

पीछे, मनपाड़ा, ठाणे पिæचम - 

400 610, महाराçĚ, भारत 

åयवसाय: पेशेवर 

 

3 अथमनाथन 

बालासुĦमÖयम, बंगला 

नंबर 18, लêमी Ǔनवास, 

अतूर पाक[  सीएचएसएल, 

सायन Ěॉàबे रोड, चɅबूर, 

मुंबई 400 071 

सÞसĐाइबर सह Ǔनदेशक, 

åयवसाय- सͪव[स 

1       Sd/-

4 ͪवनय मुरलȣधर टोनसे, 

सी/ 11, ͩकनेलन टॉवर, 

100ए नेͪपयन सी रोड, 

मुंबई, महाराçĚ 400 

006, सÞसĐाइबर सह 

Ǔनदेशक, åयवसाय- सͪव[स 

1       Sd/-

5 राͬधका गुÜता, 3, 

एͧलͧसयम, 67 डी मɉटे 

पाक[  रोड, बाġंा िजमखाना 

के पास, बाġंा (पिæचम), 

मुंबई 400050 

1       Sd/- मɇ उस Ēाहक का सा¢ी हंू 

िजसने 09 अĤैल, 2021 को 

अपराéन 1.00 बजे मेरȣ 

उपिèथǓत मɅ सदèयता लȣ और 

हèता¢र ͩकए। इसके अलावा 



सÞसĐाइबर, åयवसाय- 

सͪव[स 

मɇने उनकȧ पहचान के ͧलए 

उनके पहचान ͪववरण कȧ 

पहचान कȧ है और उनके 

पहचान ͪववरण स े खुद को 

संतुçट ͩकया है जैसा ͩक इसमɅ 

दज[ ͩकया गया है: 

 

हèता¢र:      Sd/- 

नाम : Ĥदȣप कुमार पुरवार 

ͪपता का नाम : गोपाल कृçण 

पुरवार 

पता: डी-1/1202, मेपल, 

नीलकंठ ĒीÛस, हैÜपी वैलȣ के 

पीछे, मनपाड़ा, ठाणे पिæचम - 

400 610, महाराçĚ,  भारत 

åयवसाय: पेशेवर  

6 गोपालकृçणन Ĥदȣपकुमार, 

203, मेफेयर गाड[न, 

आजाद लेन, शॉपस[ èटॉप 

के पीछे, अंधेरȣ (पिæचम), 

मुंबई, 400 

058,सÞसĐाइबर, 

åयवसाय-पेशेवर (यूǓनयन 

एसेट मैनेजमɅट कंपनी 

Ĥाइवेट ͧलͧमटेड के 

सीईओ) 

1       Sd/-

7 वɅकटेश ĮीǓनवासन, 501, 

हंसराज सीएचएस, 

यूǓनयन पाक[  सायन Ěॉàबे 

रोड, चɅबूर, मुंबई-400071 

सÞसĐाइबर, åयवसाय-

सेवा 

1       Sd/-

 कुल 7   



  

Ǒदनांक: 09/04/2021         

èथान: मुंबई  

"अèवीकरण: - इस मसौदा एसोͧसएशन के लेख का अĒेंजी भाषा सèंकरण सभी तरह से Ǔनयंǒğत 

होगा और Ǒहदंȣ भाषा सèंकरण के साथ ͩकसी भी ͪवसगंǓत के मामल ेमɅ माÛय होगा।" 

  

  

  

  

  

 


